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Say hello and goodbye at any time of day, and ask how someone is, to a friend or politely.

A greeting opens every door in Italy: in the bar, the shop, the stairwell. Getting it right is the first thing
people notice.

words

word meaning example

ciao hi; bye (casual) Ciao, Marco!
Hi, Marco!

buongiorno good morning, hello Buongiorno, Sandro!
Good morning, Sandro!

buonasera good evening Buonasera! Come sta?
Good evening! How are you?

buonanotte good night Buonanotte, Giulia!
Good night, Giulia!

arrivederci goodbye Grazie e arrivederci!
Thank you, and goodbye!

come how; like, as Ciao, Giulia! Come stai?
Hi, Giulia! How are you?

stare to be (well, unwell); to stay Sto bene, grazie.
I'm fine, thanks.

bene well, fine Bene, grazie. E tu?
Fine, thanks. And you?

male badly; unwell Giulia sta male.
Giulia isn't well.

così così so-so Così così. E tu?
So-so. And you?

grazie thank you, thanks Bene, grazie!
Fine, thanks!

e and Ciao, Anna e Marco!
Hi, Anna and Marco!

tu you (a friend, family, a child) E tu, come stai?
And you, how are you?

salve hello (polite, neutral) Salve! Come sta?
Hello! How are you?

pattern  how are you?

come stai or sta ?

Italian asks “how are you?” with the verb stare. To a friend, say Come stai? To someone you don't know
well, or older than you, be polite: Come sta? The answer starts with sto (I am): sto bene, sto male, or just
così così.

Ciao, Marco! Come stai? Hi, Marco! How are you?

Buonasera! Come sta? Good evening! How are you? (polite)

Sto bene, grazie. I'm fine, thanks.

dialogue  morning at sandro's

wishyou.today
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sandro Buongiorno, Anna! Come stai?
Good morning, Anna! How are you?

anna Buongiorno! Bene, grazie. Come sta?
Good morning! Fine, thanks. How are you?

sandro Bene, bene, grazie!
Fine, fine, thanks!

giulia Ciao, Anna! Ciao, Sandro!
Hi, Anna! Hi, Sandro!

anna Ciao, Giulia! Come stai?
Hi, Giulia! How are you?

giulia Così così… E tu?
So-so… And you?

anna Bene, grazie!
Fine, thanks!

sandro E Marco? Come sta?
And Marco? How is he?

giulia Marco sta bene. Ciao, Sandro, grazie!
Marco's fine. Bye, Sandro, thanks!

anna Grazie e arrivederci!
Thank you, and goodbye!

spell it  cover the word, write it, check

hi; bye (casual) ciao

good morning, hello buongiorno

good evening buonasera

good night buonanotte

goodbye arrivederci

how; like, as come

good to know · c and g go soft before e and i: ciao sounds like “chow”, buongiorno has a j sound (bwon-
JOR-no), arrivederci ends in “chee”. Buongiorno until early afternoon, buonasera from about 4 or 5 pm.
Buonanotte is only for bedtime. Ciao is hello and goodbye, but only with people you say tu to. In a shop,
say buongiorno when you come in and arrivederci when you leave. Salve is a neutral hello that works
with anyone. Sandro says tu to everyone, but Anna answers politely: with an older person you don't
know well, start polite.

You can now greet Bologna at any hour, and ask how people are. Ciao, day one!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give your name, ask someone theirs, and say who someone is.

Mi chiamo… is the first sentence of every new friendship, every class and every form you fill in.

words

word meaning example

io I Io mi chiamo Anna.
My name is Anna.

chiamarsi to be called (name) Mi chiamo Tom.
My name is Tom.

mi me, to me; myself Mi chiamo Anna.
My name is Anna.

ti you, to you; yourself (tu) Come ti chiami?
What's your name?

si himself, herself; one, you (si dice) Lui si chiama Marco.
His name is Marco.

piacere pleasure; to be pleasing Piacere, Tom!
Nice to meet you, Tom!

il nome name, first name Nome? Anna.
Name? Anna.

chi who Chi? Lui?
Who? Him?

lui he, him Lui si chiama Tom.
His name is Tom.

lei she, her; you (polite) Lei si chiama Giulia.
Her name is Giulia.

non not Non mi chiamo Giulia.
My name isn't Giulia.

sì yes Sì, mi chiamo Anna.
Yes, my name is Anna.

no no No, mi chiamo Tom.
No, my name is Tom.

pattern  my name is…

mi chiamo name

To give your name, Italian says “I call myself”: mi chiamo Anna. The little word in front changes with the
person: mi chiamo (I), ti chiami (you, a friend), si chiama (he, she, and the polite you). To say no, put
non in front of everything: non mi chiamo Giulia.

Io mi chiamo Anna. My name is Anna.

Come ti chiami? What's your name?

Lei si chiama Giulia. Her name is Giulia.

Non mi chiamo Marco. My name isn't Marco.

dialogue  the first class

wishyou.today
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ms

moretti

Buongiorno! Come ti chiami?
Good morning! What's your name?

anna Buongiorno! Mi chiamo Anna.
Good morning! My name is Anna.

ms

moretti

Piacere, Anna! E lui? Chi?
Nice to meet you, Anna! And him? Who's he?

tom Io? Mi chiamo Tom. E lei come si chiama?
Me? My name is Tom. And what's your name?

ms

moretti

Io mi chiamo Moretti. Piacere, Tom!
My name is Moretti. Nice to meet you, Tom!

tom Piacere! Ciao… Giulia?
Nice to meet you! Hi… Giulia?

anna No, non mi chiamo Giulia! Mi chiamo Anna.
No, my name isn't Giulia! I'm Anna.

tom Anna, sì, sì! Anna, Anna, Anna.
Anna, yes, yes! Anna, Anna, Anna.

spell it  cover the word, write it, check

I io

to be called (name) chiamarsi

me, to me; myself mi

you, to you; yourself (tu) ti

himself, herself; one, you (si dice) si

pleasure; to be pleasing piacere

good to know · ch and gh are always hard in Italian: chi sounds like “key”, chiamo like “kya-mo”. Think
of the k in kite, never the ch in cheese. sì (yes) has an accent; si (no accent) is the little word in si
chiama. They sound the same. Piacere! (a pleasure) is what you say as you shake hands. Some people
add the name: Piacere, Marco! Nome? on its own is how a receptionist or a form asks for your first
name.

Mi chiamo… you can now introduce yourself in Italian. Piacere!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say please, thank you, sorry and excuse me, and choose between friendly tu and polite lei.

A polite scusi or per favore makes Italians smile, and knowing when to say tu and when lei is how you
sound kind, not cold.

words

word meaning example

scusa sorry; excuse me (tu) Scusa, Marco!
Sorry, Marco!

scusi excuse me; sorry (polite) Scusi, signora!
Excuse me, madam!

prego you're welcome; please, go ahead Grazie! Prego!
Thanks! You're welcome!

per favore please Scusi, per favore!
Excuse me, please!

il signore sir; Mr; gentleman Buongiorno, signore!
Good morning, sir!

la signora madam; Mrs; lady Buonasera, signora!
Good evening, madam!

che what; that Certo che sì!
Of course!

la cosa thing; what? Scusi, cosa?
Sorry, what?

o or Tu o lei?
Tu or lei?

molto very; a lot Sto molto bene, grazie!
I'm very well, thank you!

anche also, too Anch'io sto bene.
I'm fine too.

ecco here is, here you are Ecco Marco!
Here's Marco!

certo of course, certainly Certo, signora!
Of course, madam!

va bene OK, all right, fine Va bene, grazie!
All right, thanks!

pattern  tu or lei?

scusa · stai friends scusi · sta polite

Italian has a friendly “you”, tu, and a polite one, lei. Say tu to friends, family, classmates and children.
Say lei to strangers, shop and café staff, your teacher and older people you don't know well. The polite
lei takes the same verb as “he” or “she”: come stai? (tu) becomes come sta? (lei), and scusa becomes
scusi.

Scusa, Giulia, come stai? Sorry, Giulia, how are you?

Scusi, signore, come sta? Excuse me, sir, how are you?

Come ti chiami? Come si chiama? What's your name? (friendly, then polite)

Tu o lei? Scusa o scusi? Tu or lei? Scusa or scusi?

wishyou.today

excuse me, please
Italian A1 in 67 days

unit 1 · ciao! hello & me
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dialogue  marco is late

anna Buongiorno, Sandro! Come sta?
Good morning, Sandro! How are you?

sandro Molto bene, grazie! E tu, Anna?
Very well, thanks! And you, Anna?

anna Anch'io sto bene, grazie.
I'm fine too, thanks.

sandro Ecco, Anna!
Here you are, Anna!

anna Grazie!
Thank you!

sandro Prego! E… ecco Marco!
You're welcome! And… here's Marco!

marco Ciao, Anna! Scusa, scusa!
Hi, Anna! Sorry, sorry!

anna Ciao, Marco! Come stai?
Hi, Marco! How are you?

marco Bene! Scusi, Sandro, per favore…
Fine! Excuse me, Sandro, please…

sandro Certo, Marco! Va bene.
Of course, Marco! All right.

spell it  cover the word, write it, check

sorry; excuse me (tu) scusa

excuse me; sorry (polite) scusi

you're welcome; please, go ahead prego

please per favore

sir; Mr; gentleman il signore

madam; Mrs; lady la signora

good to know · sc before a, o, u is hard (scusa: SKOO-za); before e and i it turns into “sh” (you'll hear it
in pesce, fish). Most Italian words are stressed on the next-to-last syllable: SCU-sa, PRE-go, GRA-zie,
CER-to. Prego has many jobs: you're welcome, please come in, after you, and the waiter's “yes, what
would you like?”. When in doubt, start with lei. If the other person wants tu, they'll say “dammi del tu!”
(say tu to me!).

Scusi, per favore, grazie, prego: with these four words you are already a polite guest in Italy.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



9wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

Say where you are from and what nationality you are, and ask others.

Di dove sei? (where are you from?) is the second question everyone will ask you in Italy, right after your
name.

words

word meaning example

essere to be Sono Anna. Sono canadese.
I'm Anna. I'm Canadian.

di of; from (a city) Sono di Bologna.
I'm from Bologna.

dove where Di dove sei?
Where are you from?

italiano Italian Marco è italiano.
Marco is Italian.

inglese English Tom è inglese.
Tom is English.

canadese Canadian Anna è canadese.
Anna is Canadian.

il Canada Canada No, no: Canada!
No, no: Canada!

Roma Rome Sono di Roma.
I'm from Rome.

Bologna Bologna Marco è di Bologna.
Marco is from Bologna.

l'amico friend (pl. amici) Siamo amici.
We're friends.

questo this, these Questo è Tom: è di Londra.
This is Tom: he's from London.

abitare to live (somewhere) Abito a Bologna.
I live in Bologna.

a to, at, in (a city) Giulia abita a Bologna.
Giulia lives in Bologna.

Londra London Tom è di Londra.
Tom is from London.

pattern  essere: to be

sono di city · sono nationality

Essere means “to be”: sono (I am), sei (you are), è (he/she is, and polite you are), siamo (we are), siete
(you all are), sono (they are). For your city, use di: sono di Roma. For your nationality, just the adjective:
sono canadese. A woman says italiana, americana; words in -ese are the same for everyone.

Sono di Roma. Sono italiana. I'm from Rome. I'm Italian.

Di dov'è? Abita a Roma? Where are you from? Do you live in Rome? (polite)

Siamo amici. We're friends.

Tom e Anna non sono italiani. Tom and Anna aren't Italian.

wishyou.today

where are you from?
Italian A1 in 67 days
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dialogue  di dove sei?

ms

moretti

Tom, di dove sei?
Tom, where are you from?

tom Sono inglese, di Londra. Abito a Bologna.
I'm English, from London. I live in Bologna.

ms

moretti

E tu, Anna? Sei inglese?
And you, Anna? Are you English?

anna No, no: Canada! Sono canadese.
No, no: Canada! I'm Canadian.

tom Scusi, e lei? Di dov'è?
Excuse me, and you? Where are you from?

ms

moretti

Io sono di Roma.
I'm from Rome.

anna Roma! Questa è Giulia: è di Bologna.
Rome! This is Giulia: she's from Bologna.

tom Ciao, Giulia! Sei amica di Anna?
Hi, Giulia! Are you Anna's friend?

anna Sì, Tom. Siamo amiche!
Yes, Tom. We're friends!

ms

moretti

Molto bene!
Very good!

spell it  cover the word, write it, check

to be essere

of; from (a city) di

where dove

Italian italiano

English inglese

Canadian canadese

good to know · gn sounds like the ny in canyon: Bologna is bo-LO-nya, and you'll hear it again in
spagnolo (Spanish) tomorrow. è (is) has an accent and e (and) has none: Marco è italiano, Marco e
Giulia. Nationalities and languages take no capital letter: italiano, inglese, canadese. Countries and
cities do: Italia, Roma. Dov'è? is dove + è squeezed together: where is it? where are you from? (polite: di
dov'è?).

Sono… di… you can now tell anyone who you are and where you're from. Bravo!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about we, you all and they, and say who people are: students, teachers, men, women.

With noi, voi and loro you can talk about groups: your class, your friends, the people at the next table.

words

word meaning example

noi we, us Noi siamo studenti.
We're students.

voi you (more than one) Voi siete di Roma?
Are you from Rome? (you all)

loro they, them; their Loro sono spagnoli.
They're Spanish.

lo studente student Anna è studentessa.
Anna is a student.

il professore teacher (school, college), professor Buongiorno, professoressa!
Good morning, Professor!

l'insegnante teacher Io sono studente, lei è insegnante.
I'm a student, she's a teacher.

spagnolo Spanish Lui è spagnolo.
He's Spanish.

tedesco German Lei è tedesca.
She's German.

lavorare to work Giulia lavora molto.
Giulia works a lot.

studiare to study Anna studia italiano.
Anna is studying Italian.

parlare to speak, to talk Parli italiano?
Do you speak Italian?

la lingua language; tongue Che lingua parli?
What language do you speak?

ma but Sono inglese, ma abito a Bologna.
I'm English, but I live in Bologna.

con with Studio con Marco.
I study with Marco.

pattern  i, you, he… we, you, they

io · tu · lui · lei noi · voi · loro + verb

The subject pronouns are io (I), tu (you), lui (he), lei (she, and the polite you), noi (we), voi (you, more
than one) and loro (they). Italians usually leave them out, because the verb already says who it is:
siamo studenti means “we're students”. Use the pronoun to stress or to contrast: lui è tedesco e lei è
cinese.

Noi siamo di Bologna. E voi? We're from Bologna. And you?

Siamo studenti. We're students.

Loro sono inglesi. They're English.

Noi studiamo, loro lavorano. We study, they work.

wishyou.today

we, you, they
Italian A1 in 67 days
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dialogue  a class from everywhere

marco Ciao! Voi siete studenti?
Hi! Are you students?

anna Sì, noi siamo studenti. Ciao, Marco!
Yes, we're students. Hi, Marco!

tom Ciao! E tu? Sei professore?
Hi! And you? Are you a teacher?

marco No, no! Anch'io sono studente.
No, no! I'm a student too.

marco E loro? Chi sono?
And them? Who are they?

anna Loro sono studenti. Lui è tedesco e lei è spagnola.
They're students. He's German and she's Spanish.

tom Io studio italiano, ma lavoro anche.
I study Italian, but I work too.

marco E tu, Anna? Lavori?
And you, Anna? Do you work?

anna Sì, lavoro e studio. E parlo inglese con Marco!
Yes, I work and I study. And I speak English with Marco!

marco Sì! Inglese o italiano? Che lingua parliamo?
Yes! English or Italian? Which language are we speaking?

spell it  cover the word, write it, check

we, us noi

you (more than one) voi

they, them; their loro

student lo studente

teacher (school, college), professor il professore

teacher l'insegnante

good to know · Double consonants are held a little longer, and it changes the word: ragazzo (rah-GAHT-
tso), professore (pro-fes-SO-reh). Lean on the double letter. z is usually “ts” (ragazzo) and sometimes
“dz” (zero, which comes on day 13). Both are fine for a beginner. Toilet doors say Uomini (men) and
Donne (women), or just U and D. Teachers are professore (a man) or professoressa (a woman). At school
you greet them like that, without the name: Buongiorno, professoressa!

Io, tu, lui, lei, noi, voi, loro: you now have a word for everyone in the room.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



13wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

Use “the” and “a” in Italian: il, lo, la, l’, i, gli, le and un, uno, una, un’.

Every Italian noun comes with its article, and the article tells you whether the word is masculine or
feminine, one or many.

words

word meaning example

il the (masculine) Il ragazzo si chiama Marco.
The boy's name is Marco.

lo the (masc., before s + consonant, z) Lo studente si chiama Tom.
The student's name is Tom.

la the (feminine) La professoressa è di Roma.
The teacher is from Rome.

i the (masculine plural) I ragazzi sono spagnoli.
The boys are Spanish.

gli the (masc. pl. before a vowel, s+cons., z) Gli amici di Marco sono di Roma.
Marco's friends are from Rome.

le the (feminine plural) Le ragazze sono studentesse.
The girls are students.

un a, an (masculine) Marco è un amico.
Marco is a friend.

uno a, an (masc., before s + cons., z); one Tom è uno studente inglese.
Tom is an English student.

una a, an (feminine) Giulia è un'amica.
Giulia is a friend.

la città city, town Bologna è una città italiana.
Bologna is an Italian city.

la persona person Tom è una persona molto inglese!
Tom is a very English person!

la parola word Ciao è una parola italiana.
Ciao is an Italian word.

il ragazzo boy, young man; boyfriend Ciao, ragazzi!
Hi, guys!

la ragazza girl, young woman; girlfriend Ragazze, come state?
Girls, how are you?

pattern  the and a

il · lo · l' masculine la · l' feminine

Masculine words take il (il ragazzo), lo before s + consonant or z (lo studente), l’ before a vowel
(l’amico); plural i, gli (i ragazzi, gli studenti, gli amici). Feminine words take la (la ragazza), l’ before a
vowel (l’amica); plural le. “A” is un, uno or una, un’ in the same way. Most words in -o are masculine and
most in -a feminine; words in -e can be either, so learn each one with its article.

il ragazzo, lo studente, l'amico the boy, the student, the friend

la ragazza, l'amica, le ragazze the girl, the friend (a woman), the girls

i ragazzi, gli studenti, gli amici the boys, the students, the friends

un ragazzo, uno studente, una ragazza, un'amica a boy, a student, a girl, a friend (a woman)

wishyou.today
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dialogue  homework with giulia

anna Giulia, scusa: il città o la città?
Giulia, sorry: il città or la città?

giulia La città!
La città!

anna La città, grazie. E il studente?
La città, thanks. And il studente?

giulia No: lo studente. E gli studenti.
No: lo studente. And gli studenti.

anna E la amica?
And la amica?

giulia L'amica. Un amico, un'amica, le amiche.
L'amica. A friend, a friend (a woman), the friends (women).

anna E lo ragazzo?
And lo ragazzo?

giulia No: il ragazzo, i ragazzi. Ecco: un ragazzo, una ragazza, una persona.
No: il ragazzo, i ragazzi. There: a boy, a girl, a person.

anna Grazie, Giulia! L'italiano è una lingua molto… italiana!
Thanks, Giulia! Italian is a very… Italian language!

spell it  cover the word, write it, check

the (masculine) il

the (masc., before s + consonant, z) lo

the (feminine) la
the (masc. pl. before a vowel, s+cons.,
z) gli

the (feminine plural) le

a, an (masculine) un

good to know · Elision: before a vowel, lo and la drop their vowel and take an apostrophe (l’amico,
l’amica), and una becomes un’ (un’amica). Say them as one word: la-MEE-ko. There's no apostrophe in
un amico: masculine un never takes one. So un amico (a man) and un’amica (a woman) sound the
same but are written differently. Learn every noun with its article: la città, il nome, lo studente. The
article is the gender label. uno is also the number one: uno, due, tre… comes on day 13.

Il, lo, la, i, gli, le: that's the hardest small word in Italian, and you've met it on day six.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say who is in your family and how old people are.

Family comes up in every first conversation in Italy, and so does age: both use the verb avere, to have.

words

word meaning example

avere to have Ho un fratello e una sorella.
I have a brother and a sister.

la famiglia family La famiglia di Marco è di Bologna.
Marco's family is from Bologna.

il padre father Il padre di Anna è canadese.
Anna's father is Canadian.

la madre mother La madre di Tom è inglese.
Tom's mother is English.

il fratello brother Marco è il fratello di Giulia.
Marco is Giulia's brother.

la sorella sister Giulia è la sorella di Marco.
Giulia is Marco's sister.

il figlio son Sandro ha un figlio e una figlia.
Sandro has a son and a daughter.

la figlia daughter La figlia di Sandro ha 27 anni.
Sandro's daughter is 27.

il marito husband Il marito della professoressa Moretti è di Roma.
Ms Moretti's husband is from Rome.

la moglie wife (pl. mogli) Sandro ha una moglie e una figlia.
Sandro has a wife and a daughter.

l'anno year Ho 26 anni.
I'm 26.

quanto how much, how many Quanti anni hai?
How old are you?

il bambino child, little boy Tom non ha bambini.
Tom doesn't have children.

l'età age Età: 26 anni.
Age: 26.

pattern  avere: to have

ho · hai · ha + person or thing · ho 26 anni

Avere means “to have”: ho (I have), hai (you have), ha (he/she has, and polite you have), abbiamo (we
have), avete (you all have), hanno (they have). The h is never pronounced: ho sounds like o. Italian uses
avere for age: ho 26 anni, I'm 26.

Hai fratelli? Do you have brothers or sisters?

Giulia ha 29 anni. Giulia is 29.

Abbiamo una sorella. We have a sister.

Sandro e la moglie hanno un figlio e una figlia. Sandro and his wife have a son and a daughter.

Nome: Anna. Età: 26 anni. First name: Anna. Age: 26.

wishyou.today
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dialogue  family talk

marco Anna, hai fratelli o sorelle?
Anna, do you have brothers or sisters?

anna Ho un fratello. E tu?
I have a brother. And you?

marco Io ho una sorella: Giulia!
I have a sister: Giulia!

anna Certo! Quanti anni ha Giulia?
Of course! How old is Giulia?

marco Ha 29 anni, e io ho 22 anni. E tu?
She's 29, and I'm 22. And you?

anna Io ho 26 anni, e lui ha 19 anni.
I'm 26, and he's 19.

sandro E io ho una famiglia: una moglie, un figlio e una figlia!
And I have a family: a wife, a son and a daughter!

anna Quanti anni ha la figlia?
How old is your daughter?

sandro Ha 27 anni. E ha un marito e un bambino!
She's 27. And she has a husband and a little boy!

marco E il bambino ha 3 anni!
And the little boy is three!

spell it  cover the word, write it, check

to have avere

family la famiglia

father il padre

mother la madre

brother il fratello

sister la sorella

good to know · gli sounds close to the lli in million: famiglia (fa-MEE-lya), figlio (FEE-lyo), figlia (FEE-
lya). Keep the tongue flat against the roof of your mouth. The h of avere is silent: ho = o, hai = ai, ha = a,
hanno = anno. It's only there to tell the words apart in writing. Don't say sono 26: in Italian your age is
something you have. Ho 26 anni. i fratelli can mean brothers, or brothers and sisters together; i figli can
mean sons, or children.

Ho… anni, ho un fratello: you can now tell Italians about your family. They'll want to hear more!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say my, your, his, her, our and their, and ask how someone's family is.

Come sta tua madre? (how is your mother?) is the kind, everyday question Italians ask each other all the
time.

words

word meaning example

mio my, mine Mia madre sta bene, grazie.
My mother is fine, thanks.

tuo your (tu) Come sta tuo fratello?
How is your brother?

suo his, her; your (polite) Sandro e sua moglie sono nonni{=grandparents}.
Sandro and his wife are grandparents.

nostro our La nostra famiglia è di Bologna.
Our family is from Bologna.

vostro your (more than one person) Come stanno i vostri genitori?
How are your parents?

il nonno grandfather Il nonno di Marco ha 92 anni.
Marco's grandfather is 92.

la nonna grandmother Come sta la nonna?
How is Grandma?

la mamma mum Mamma e papà stanno bene.
Mum and Dad are fine.

il papà dad Ciao, papà! Come stai?
Hi, Dad! How are you?

lo zio uncle (pl. zii) Mio zio è di Roma.
My uncle is from Rome.

il cugino cousin Mio cugino è di Roma.
My cousin is from Rome.

il genitore parent I miei genitori sono canadesi.
My parents are Canadian.

il/la nipote grandchild; nephew, niece Sandro ha un nipote di 3 anni.
Sandro has a three-year-old grandson.

la casa house; home Sono a casa.
I'm at home.

pattern  my, your, his, her

il mio la mia · mia madre no article: one relative

Possessives follow the thing owned: il mio indirizzo, la mia famiglia, i miei genitori, le mie cugine. They
usually come with the article, but not with one family member: mia madre, tuo fratello, sua sorella. The
article comes back in the plural (i miei fratelli) and always with loro (il loro cugino). Suo means his, her
and polite your: sua moglie is his wife.

Mio padre e mia madre stanno bene. My father and mother are fine.

Come stanno i tuoi genitori? How are your parents?

La mia famiglia è canadese. My family is Canadian.

Nostro zio ha un figlio e una figlia. Our uncle has a son and a daughter.
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dialogue  how's the family?

anna Ciao, Marco! Come stanno i vostri genitori?
Hi, Marco! How are your parents?

marco Bene, grazie! Mamma e papà stanno bene.
Fine, thanks! Mum and Dad are well.

giulia E nostra nonna ha 90 anni!
And our grandmother is 90!

anna 90 anni! E il nonno?
90! And your grandfather?

marco Il nonno ha 92 anni. E sta molto bene!
Grandad is 92. And he's very well!

giulia Nostro zio di Roma ha un figlio e una figlia: i nostri cugini.
Our uncle in Rome has a son and a daughter: our cousins.

marco E la tua famiglia, Anna? Come sta tua madre?
And your family, Anna? How's your mother?

anna Sta bene, grazie. Anche mio padre e mio fratello.
She's fine, thanks. My father and my brother too.

giulia E i tuoi nonni?
And your grandparents?

anna I miei nonni? Stanno bene! E hanno 6 nipoti.
My grandparents? They're well! And they have six grandchildren.

spell it  cover the word, write it, check

my, mine mio

your (tu) tuo

his, her; your (polite) suo

our nostro

your (more than one person) vostro

grandfather il nonno

good to know · Come sta tua madre? uses sta, like the polite come sta?: she, he and the polite you all
take the same verb. With mamma and papà, both mia mamma and la mia mamma are heard; mia
madre never takes the article. nipote means grandchild and also nephew or niece. Italians say il nipote,
la nipote, and the context tells you which. Careful with sua: sua moglie = his wife, suo marito = her
husband. The ending follows the wife or the husband.

Mia, tuo, nostra, vostri: you can now ask after anyone's family. That's how friendships grow in Italy.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe what people are like: tall, short, young, nice, clever, blond.

With a handful of adjectives you can describe your friends, point someone out in a crowd and pay a
compliment.

words

word meaning example

alto tall; high Marco è molto alto.
Marco is very tall.

basso short; low Tom non è basso: è alto!
Tom isn't short: he's tall!

bello beautiful, handsome; nice Bologna è una bella città.
Bologna is a beautiful city.

giovane young La professoressa è giovane.
The teacher is young.

vecchio old Il nonno di Marco è vecchio.
Marco's grandfather is old.

simpatico nice, friendly, likeable Tom è molto simpatico.
Tom is really nice.

gentile kind, polite Giulia è molto gentile.
Giulia is very kind.

bravo good (at something), clever; well done! Brava, Anna!
Well done, Anna!

intelligente intelligent, clever Giulia è molto intelligente.
Giulia is very clever.

biondo blond, fair-haired Giulia è bionda.
Giulia is blonde.

grande big, large; great La mia famiglia è grande.
My family is big.

piccolo small, little La nonna è piccola e molto simpatica.
Grandma is small and great fun.

l'uomo man (pl. uomini) Sandro è un uomo simpatico.
Sandro is a nice man.

la donna woman La professoressa Moretti è una donna molto brava.
Ms Moretti is a very capable woman.

pattern  describing people

un ragazzo alto · una ragazza alta

Adjectives usually come after the noun: un ragazzo alto, una città grande. Adjectives in -o change to -a
for a woman: alto, alta; biondo, bionda. Adjectives in -e stay the same for both: gentile, intelligente,
giovane, grande. A few common ones, like bello, often go before the noun: una bella città.

Marco è un ragazzo alto. Marco is a tall young man.

Giulia è una ragazza alta. Giulia is a tall young woman.

La professoressa è giovane e gentile. The teacher is young and kind.

Come si chiama la ragazza bionda? What's the blonde girl's name?
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dialogue  who's that?

tom Anna, chi è il ragazzo alto?
Anna, who's the tall guy?

anna Si chiama Marco. È il fratello di Giulia.
His name is Marco. He's Giulia's brother.

tom È simpatico?
Is he nice?

anna Sì, molto simpatico e molto gentile.
Yes, really nice and very kind.

tom E la ragazza bionda? Come si chiama?
And the blonde girl? What's her name?

anna È Giulia, la mia amica. È intelligente e molto brava.
That's Giulia, my friend. She's clever and very good at what she does.

tom E io? Sono bello?
And me? Am I handsome?

anna Tu sei… simpatico, Tom!
You're… nice, Tom!

ms

moretti

Bravi, ragazzi! E io? Sono vecchia?
Well done, everyone! And me? Am I old?

tom No, professoressa! Lei è giovane!
No, Professor! You're young!

spell it  cover the word, write it, check

tall; high alto

short; low basso

beautiful, handsome; nice bello

young giovane

old vecchio

nice, friendly, likeable simpatico

good to know · simpatico means likeable and fun to be with: it's the best compliment for a new friend.
It has nothing to do with sympathy. Bravo! Brava! Bravi! is “well done!”. You'll hear it at concerts, at
school and in the kitchen. castano is for hair and eyes: sono castano, I have brown hair. For a dark-
haired person you can also say moro. Grande and piccolo come before or after the noun; after the noun
is always safe.

Alto, bionda, simpatico, brava: you can now describe the people around you. Bravo!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about one and more than one: plurals of nouns and adjectives; say how people feel.

Two cats, three friends, all your classmates: as soon as you count anything, you need plurals.

words

word meaning example

il fidanzato boyfriend; fiancé Il fidanzato di Giulia è di Roma.
Giulia's boyfriend is from Rome.

il compagno classmate, companion; partner I compagni di Anna sono simpatici.
Anna's classmates are nice.

sposato married Sandro è sposato.
Sandro is married.

felice happy Sono molto felice!
I'm very happy!

triste sad Giulia è triste.
Giulia is sad.

contento pleased, glad Sono contenta, grazie!
I'm pleased, thank you!

stanco tired Giulia è stanca.
Giulia is tired.

malato ill, sick Non sono malata, sono stanca!
I'm not ill, I'm tired!

il cane dog Sandro ha 2 cani.
Sandro has two dogs.

il gatto cat Ho 2 gatti.
I have two cats.

povero poor Povera Giulia!
Poor Giulia!

tutto all, the whole; everything Tutti i miei amici sono simpatici.
All my friends are nice.

per for; (in order) to Un cane per i bambini? Che bello!
A dog for the children? How lovely!

cinese Chinese Lui è cinese.
He's Chinese.

pattern  one cat, two cats

-o → -i -a → -e -e → -i città → città

Italian plurals change the last vowel: gatto → gatti, ragazza → ragazze, cane → cani, felice → felici. The
article changes too: il → i, lo and l’ → gli, la → le. Adjectives follow their noun: i gatti intelligenti, le
ragazze stanche. Words ending in an accented vowel, like città and papà, stay the same: le città.

un gatto, 2 gatti a cat, two cats

la ragazza stanca, le ragazze stanche the tired girl, the tired girls

il cane felice, i cani felici the happy dog, the happy dogs

la città, le città the city, the cities

dialogue  two dogs and three cats
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sandro Ciao, ragazze! Come state?
Hi, girls! How are you?

giulia Io sono molto stanca…
I'm really tired…

anna Giulia non è malata: è stanca e triste!
Giulia isn't ill: she's tired and sad!

sandro Povera Giulia! E il tuo fidanzato?
Poor Giulia! And your boyfriend?

giulia Lui sta bene. È di Roma, e io sono di Bologna…
He's fine. He's from Rome, and I'm from Bologna…

anna E lei, Sandro? È sposato?
And you, Sandro? Are you married?

sandro Sì, sono sposato. E ho 2 cani e 3 gatti!
Yes, I'm married. And I have two dogs and three cats!

anna 2 cani e 3 gatti? Tutti per lei?
Two dogs and three cats? All for you?

sandro Sì, tutti! E sono molto felice.
Yes, all of them! And I'm very happy.

giulia Sono contenta per lei, Sandro!
I'm happy for you, Sandro!

spell it  cover the word, write it, check

boyfriend; fiancé il fidanzato

classmate, companion; partner il compagno

married sposato

happy felice

sad triste

pleased, glad contento

good to know · Words in -co and -go are tricky: amico → amici (soft), but stanco → stanchi and ricco →
ricchi (hard, with h). Learn them as you meet them. Anna still says lei to Sandro (è sposato?), while
Sandro says tu to everyone (il tuo fidanzato). It's normal for the two to be different. contento is pleased
(with something); felice is happy, a little stronger. Both are everyday words. Povera Giulia! (poor Giulia!)
shows sympathy; it has nothing to do with money.

Gatti, ragazze, città: you can now count beyond one. Tutti i gatti, all the cats!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask and give personal details: surname, phone number, email, address, where you live.

Every form, every booking and every new friend needs the same few questions: qual è il tuo numero? dove
abiti?

words

word meaning example

che cosa what? Che cosa studi? Italiano.
What are you studying? Italian.

quale which, what Qual è il tuo numero?
What's your number?

il cognome surname Moretti è il mio cognome.
Moretti is my surname.

il numero number Qual è il tuo numero di telefono?
What's your phone number?

il telefono telephone, phone Il mio numero di telefono è 051 678 912.
My phone number is 051 678 912.

il cellulare mobile phone Hai un cellulare?
Do you have a mobile?

l'indirizzo address Ecco il mio indirizzo.
Here's my address.

l'e-mail email Qual è la tua e-mail?
What's your email?

la via street, road Abito in via Roma.
I live in Via Roma.

in in, to (a country, a street) Abito in Italia.
I live in Italy.

l'Italia Italy Ciao, Italia! Ciao, Bologna!
Hello, Italy! Hello, Bologna!

americano American Sei americana?
Are you American?

francese French Sei francese?
Are you French?

l'Inghilterra England Tom abita in Italia, ma è di Londra, in Inghilterra.
Tom lives in Italy, but he's from London, in England.

pattern  question words

chi · che cosa · quale quanto · come · dove + verb ?

The question words are chi? (who), che cosa? or cosa? (what), quale? (which; qual è…? what is…?),
quanto? (how much, how many), come? (how) and dove? (where). They come first, then the verb: dove
abiti? For a name, number or address, Italian asks “which is…”: qual è il tuo indirizzo? For where you
live: abito a + city, in + country or street.

Chi è? È Marco. Who is it? It's Marco.

Qual è il tuo indirizzo? What's your address?

Di dove sei? Sei francese? Where are you from? Are you French?

Abito in via Roma, a Bologna. I live in Via Roma, in Bologna.
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dialogue  name, number, address

tom Professoressa, Moretti è il suo nome o il suo cognome?
Professor, is Moretti your first name or your surname?

ms

moretti

È il mio cognome, Tom.
It's my surname, Tom.

tom E qual è il suo nome?
And what's your first name?

ms

moretti

Il mio nome? Professoressa!
My first name? Professor!

anna Tom, qual è il tuo numero di cellulare?
Tom, what's your mobile number?

tom È 333 482 1756. E il tuo?
It's 333 482 1756. And yours?

anna Il mio è 347 205 9813.
Mine is 347 205 9813.

anna Ecco il mio indirizzo e la mia e-mail.
Here's my address and my email.

tom Che cosa è «e-mail» in italiano?
What is “email” in Italian?

ms

moretti

È «e-mail», Tom!
It's “email”, Tom!

spell it  cover the word, write it, check

what? che cosa

which, what quale

surname il cognome

number il numero

telephone, phone il telefono

mobile phone il cellulare

good to know · Phone numbers are often read in pairs or single digits: 333 482… can be tre tre tre,
quattro otto due… You'll learn the numbers on day 13. qual è has no apostrophe, unlike dov’è and com’è.
It's a classic spelling trap, even for Italians. Italian addresses put the street first and the number after:
via Roma 8. The @ in an email is chiocciola, “snail”. abitare and vivere both mean “to live”: abito a
Bologna and vivo a Bologna are both right.

Chi, che cosa, quale, quanto, come, dove: with six little words you can ask almost anything.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



25wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

Talk about a family: who is who, how old they are, what they are like, where they live.

Everything from this unit in one Sunday: if you can follow these four scenes, you can talk about your own
family in Italian.

chapter 1  who's who?

marco Anna, ecco la mia famiglia!
Anna, here's my family!

anna Che bella famiglia! Chi è l'uomo alto?
What a lovely family! Who's the tall man?

marco È mio padre. Io sono alto, come papà.
That's my father. I'm tall, like Dad.

anna E la donna bionda è vostra madre?
And is the blonde woman your mother?

giulia Sì, è nostra madre. Ha 55 anni.
Yes, that's our mother. She's 55.

anna Vostra madre è molto giovane! E la signora piccola?
Your mother looks very young! And the little lady?

marco È la nonna! Ha 90 anni. È molto intelligente!
That's Grandma! She's 90. She's very sharp!

anna E il bambino biondo?
And the blond little boy?

giulia È nostro cugino. Ha 6 anni.
That's our cousin. He's six.

chapter 2  and who are they?
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anna E loro? Chi sono?
And them? Who are they?

giulia Sono nostro zio e nostra zia di Roma. Il bambino è il loro figlio.
That's our uncle and aunt from Rome. The little boy is their son.

anna Vostro zio non è alto!
Your uncle isn't tall!

marco No, lo zio è basso… e molto simpatico!
No, our uncle is short… and great fun!

anna E il cane grande? E i gatti?
And the big dog? And the cats?

giulia Il cane è di nostra nonna. I gatti sono di nostra madre.
The dog is our grandmother's. The cats are our mother's.

anna E il tuo fidanzato, Giulia?
And your boyfriend, Giulia?

giulia Il mio fidanzato? Lui è a Roma…
My boyfriend? He's in Rome…

marco Povera Giulia!
Poor Giulia!

giulia No, no: sono felice. Ecco la mia famiglia!
No, no: I'm happy. Here's my family!

chapter 3  a grandad's pride

sandro Anna, chi sono loro?
Anna, who are they?

anna È la famiglia di Marco e Giulia.
It's Marco and Giulia's family.

sandro Ecco i genitori di Marco! Sono molto gentili.
There are Marco's parents! They're very kind.

anna E lei, Sandro? Ha nipoti?
And you, Sandro? Do you have grandchildren?

sandro Ho un nipote di 3 anni. È piccolo, biondo e molto bello!
I have a three-year-old grandson. He's small, blond and very handsome!

marco Come il nonno!
Like his grandad!

sandro Bravo, Marco! E come sta tua sorella?
Good answer, Marco! And how's your sister?

marco Giulia è stanca, non è malata. Sta bene!
Giulia is tired, not ill. She's fine!

chapter 4  name and address, please
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giulia Anna, la nonna non ha l'e-mail!
Anna, Grandma doesn't have email!

anna Ha un cellulare?
Does she have a mobile?

giulia No! Ha un telefono e un indirizzo.
No! She has a phone and an address.

anna Dove abita?
Where does she live?

giulia Abita a Bologna, in via Roma. Ecco il suo indirizzo.
She lives in Bologna, in Via Roma. Here's her address.

anna E qual è il suo cognome?
And what's her surname?

giulia Il suo cognome? Come il nostro: è la mamma di papà!
Her surname? The same as ours: she's Dad's mum!

anna Certo! E qual è il suo numero di telefono?
Of course! And what's her phone number?

giulia È 051 234 567. Grazie, Anna!
It's 051 234 567. Thanks, Anna!

A whole family, described in Italian: names, ages, looks and addresses. Unit two, done!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Count from zero to thirteen and give a phone number digit by digit.

Phone numbers, house numbers, ages, prices: numbers are everywhere, and Italians read phone numbers
one digit at a time.

words

word meaning example

zero zero Zero, cinque, uno: è Bologna!
Zero, five, one: that's Bologna!

due two Ho due fratelli.
I have two brothers.

tre three Sandro ha tre gatti.
Sandro has three cats.

quattro four Siamo in quattro.
There are four of us.

cinque five Tom ha cinque cugini.
Tom has five cousins.

sei six Il cugino di Marco ha sei{sei} anni.
Marco's cousin is six.

sette seven Ho sette cugini!
I have seven cousins!

otto eight Abito in via Roma otto.
I live at Via Roma 8.

nove nine Il nonno ha nove nipoti.
Grandad has nine grandchildren.

dieci ten Dieci, Anna! Brava!
Ten out of ten, Anna! Well done!

undici eleven Il bambino ha undici anni.
The boy is eleven.

dodici twelve Siamo dodici studenti.
We're twelve students.

tredici thirteen Siamo in tredici!
There are thirteen of us!

potere can, to be able to Posso parlare inglese?
Can I speak English?

pattern  numbers 0 to 13

zero · uno · due · tre … dieci · undici · dodici · tredici

Zero, uno, due, tre, quattro, cinque, sei, sette, otto, nove, dieci, then undici, dodici, tredici. Uno becomes
una with a feminine word: una sorella, un fratello. Phone numbers are read one digit at a time (or in
pairs): 051 is zero cinque uno.

Zero, cinque, uno: è Bologna! Zero, five, one: that's Bologna!

Ho una sorella e due fratelli. I have one sister and two brothers.

Tredici? No, dodici! Thirteen? No, twelve!

dialogue  six or seven?

wishyou.today

numbers 0 to 13
Italian A1 in 67 days

unit 3 · numbers, time & dates

learning

day 13



29wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

marco Anna, scusa: posso avere il tuo numero di cellulare?
Anna, sorry: can I have your mobile number?

anna Certo! Tre, quattro, sette…
Sure! Three, four, seven…

marco Tre, quattro, sei?
Three, four, six?

anna No: sette! Tre, quattro, sette.
No: seven! Three, four, seven.

anna Due, zero, cinque. Nove, otto, uno, tre.
Two, zero, five. Nine, eight, one, three.

marco Nove, otto, uno, tre. Grazie! E il numero di Giulia?
Nine, eight, one, three. Thanks! And Giulia's number?

anna Marco! Tu sei suo fratello!
Marco! You're her brother!

marco Scusa! Io e i numeri: così così…
Sorry! Me and numbers: so-so…

sandro Povero Marco! Dieci numeri sono molti!
Poor Marco! Ten numbers is a lot!

spell it  cover the word, write it, check

zero zero

two due

three tre

four quattro

five cinque

six sei

good to know · The Italian r is tapped or rolled with the tip of the tongue: tre, quattro. One quick tap is
enough; don't swallow it like an English r. Double letters are held: sette (seven) has a long tt, while sete
(thirst, coming later) has a short t. Otto (eight), quattro (four) too. sei is six and also “you are” (tu sei).
In a list of numbers or with a noun (sei anni) it's six. Italian schools mark from 1 to 10: a dieci is a
perfect score, and six is a pass.

Zero to tredici: you can now read out a phone number in Italian. Dieci, brava!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Count to seventy, say how old people are and understand the tens.

Ages, house numbers and bus numbers all need the teens and the tens.

words

word meaning example

quattordici fourteen La figlia della professoressa Moretti ha quattordici anni.
Ms Moretti's daughter is fourteen.

quindici fifteen Mia cugina ha quindici anni.
My cousin is fifteen.

sedici sixteen Abito in via Roma sedici.
I live at Via Roma 16.

diciassette seventeen Tom ha diciassette anni? No, trenta!
Is Tom seventeen? No, thirty!

diciotto eighteen Ho diciotto anni.
I'm eighteen.

diciannove nineteen Mio fratello ha diciannove anni.
My brother is nineteen.

venti twenty Mia madre ha venti cugini!
My mother has twenty cousins!

ventuno twenty-one Ho ventun anni.
I'm twenty-one.

trenta thirty Tom ha trent'anni.
Tom is thirty.

quaranta forty La professoressa Moretti ha quaranta studenti.
Ms Moretti has forty students.

cinquanta fifty Sono cinquanta persone!
That's fifty people!

sessanta sixty Mio padre ha sessant'anni.
My father is sixty.

settanta seventy Mia nonna ha settant'anni.
My grandmother is seventy.

dire to say, to tell Come si dice «17» in italiano?
How do you say “17” in Italian?

pattern  the teens and the tens
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quattordici … diciannove venti · trenta · quaranta

cinquanta · sessanta · settanta

After tredici come quattordici, quindici, sedici, then diciassette, diciotto, diciannove (dieci + 7, 8, 9).
The tens are venti, trenta, quaranta, cinquanta, sessanta, settanta. To build the numbers in between,
glue the unit on: venti + due = ventidue. Two small changes: the last vowel drops before uno and otto
(ventuno, ventotto), and tre takes an accent at the end (ventitré).

sedici, diciassette, diciotto, diciannove sixteen, seventeen, eighteen, nineteen

Mio fratello ha diciannove anni. My brother is nineteen.

Mio padre ha sessant'anni. My father is sixty.

Abbiamo quindici cugini! We have fifteen cousins!

dialogue  guess my age

ms

moretti

Tom, quanti anni hai?
Tom, how old are you?

tom Ho trent'anni.
I'm thirty.

ms

moretti

E voi? Anna, diciotto? Diciannove?
And you two? Anna, eighteen? Nineteen?

anna No, no! Ho 26 anni.
No, no! I'm 26.

ms

moretti

E io? Quanti anni ho? Che cosa dite?
And me? How old am I? What do you say?

tom Venti, professoressa!
Twenty, Professor!

anna Trenta? Quaranta?
Thirty? Forty?

ms

moretti

Grazie, Tom! Ho 44 anni. E mio marito ha cinquant'anni.
Thank you, Tom! I'm 44. And my husband is fifty.

tom E sua figlia?
And your daughter?

ms

moretti

Mia figlia ha quattordici anni. Lei ha sedici… telefoni!
My daughter is fourteen. She has sixteen… phones!

spell it  cover the word, write it, check

fourteen quattordici

fifteen quindici

sixteen sedici

seventeen diciassette

eighteen diciotto

nineteen diciannove

good to know · Hear the difference: sedici (16) and sessanta (60); diciassette (17) and settanta (70). The
teens start with dici-, the tens end in -anta. In speech, trenta anni becomes trent’anni and cinquanta
anni becomes cinquant’anni. Write it that way too. ventuno and ventotto lose the i of venti; so do
trentuno, trentotto, and so on. Ages always use avere: ho trent’anni, never sono trenta.
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From quattordici to settanta: you can now say almost anyone's age. Bravissimo!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask and tell the time, say at what time, and count to a hundred.

Che ore sono? A che ora? Trains, lessons, shops and meeting friends all run on these two questions.

words

word meaning example

ottanta eighty Settanta, ottanta, novanta, cento!
Seventy, eighty, ninety, a hundred!

novanta ninety La nonna di Marco ha novant'anni.
Marco's grandmother is ninety.

cento a hundred Cento anni? Brava, nonna!
A hundred years? Well done, Grandma!

l'ora hour; time; now Che ore sono?
What time is it?

il minuto minute Un minuto, per favore!
One minute, please!

mezzo half Sono le due e mezza.
It's half past two.

il quarto quarter; fourth Sono le tre e un quarto.
It's a quarter past three.

la mattina morning Sono le nove di mattina.
It's nine in the morning.

il pomeriggio afternoon Sono le quattro del pomeriggio.
It's four in the afternoon.

la sera evening Sono le otto di sera.
It's eight in the evening.

la notte night Sono le due di notte!
It's two in the morning!

il mezzogiorno midday, noon È mezzogiorno.
It's midday.

la mezzanotte midnight È mezzanotte! Buonanotte!
It's midnight! Good night!

sapere to know (a fact); to know how to Non so.
I don't know.

pattern  what time is it?

sono le hour e un quarto · e mezza · a che ora? alle…

Ask Che ore sono? (or Che ora è?). Answer Sono le + the hour: sono le tre. Singular for one o'clock, noon
and midnight: è l’una, è mezzogiorno, è mezzanotte. Add minutes with e: le tre e un quarto (3:15), le tre e
mezza (3:30), le tre e dieci. For “at what time?” say A che ora? and answer alle tre, all’una, a
mezzogiorno.

Sono le due e un quarto. It's a quarter past two.

È mezzogiorno. It's midday.

A che ora? Alle nove di mattina. At what time? At nine in the morning.

Sono le quattro del pomeriggio. It's four in the afternoon.

wishyou.today

what time is it?
Italian A1 in 67 days

unit 3 · numbers, time & dates

learning

day 15



34wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

dialogue  what time is it in canada?

anna Giulia, che ore sono?
Giulia, what time is it?

giulia Sono le dieci e un quarto.
It's a quarter past ten.

anna E in Canada? Non so che ora è.
And in Canada? I don't know what time it is.

giulia In Canada sono le quattro e un quarto di notte!
In Canada it's a quarter past four in the morning!

anna Le quattro di notte! Povera mamma: non ora.
Four in the morning! Poor Mum: not now.

giulia Il tuo pomeriggio è la sua mattina.
Your afternoon is her morning.

anna Alle tre del pomeriggio, in Canada sono le nove di mattina!
At three in the afternoon, it's nine in the morning in Canada!

giulia Brava! E a mezzogiorno?
Well done! And at noon?

anna A mezzogiorno in Canada sono le sei di mattina.
At noon it's six in the morning in Canada.

giulia Bene! E ora io sono molto stanca: buonanotte!
Good! And now I'm very tired: good night!

spell it  cover the word, write it, check

eighty ottanta

ninety novanta

a hundred cento

hour; time; now l'ora

minute il minuto

half mezzo

good to know · qu always sounds like the qu in quick: quarto (KWAR-to), quattro, quando. The u is never
silent. Italians switch freely between the 12-hour clock in speech (le otto di sera) and the 24-hour clock
on timetables and shop signs (20:00, le venti). For “a quarter to” Italians say meno un quarto (le otto
meno un quarto, 7:45). You'll meet meno later; le sette e tre quarti means the same. ora also means
“now”: non ora, not now.

Che ore sono? Sono le… you can now be on time in Italy. Well, almost as on time as Marco!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Name the days of the week, say today, tomorrow and yesterday, and make a plan for a day.

Oggi, domani, sabato: you need the days to make any plan, from a coffee to a trip.

words

word meaning example

il giorno day Che giorno è oggi?
What day is it today?

la settimana week Una settimana ha sette giorni.
A week has seven days.

il lunedì Monday Oggi è lunedì.
Today is Monday.

il martedì Tuesday Domani è martedì.
Tomorrow is Tuesday.

il mercoledì Wednesday Mercoledì sono a Roma.
On Wednesday I'm in Rome.

il giovedì Thursday Giovedì Giulia è a Roma.
On Thursday Giulia is in Rome.

il venerdì Friday Il venerdì Sandro è stanco.
On Fridays Sandro is tired.

il sabato Saturday Sabato e domenica Giulia è a Roma.
On Saturday and Sunday Giulia is in Rome.

la domenica Sunday La domenica Marco è da sua nonna.
On Sundays Marco is at his grandmother's.

oggi today Oggi è venerdì!
Today is Friday!

domani tomorrow A domani, Tom!
See you tomorrow, Tom!

da from; at someone's; since Da lunedì a venerdì.
From Monday to Friday.

andare to go Vado a casa.
I'm going home.

venire to come Vieni con noi?
Are you coming with us?

pattern  monday or on mondays?

lunedì this Monday il lunedì every Monday

Without an article, a day means the next one (or the last one): lunedì sono a Roma, this Monday I'm in
Rome. With the article, it means every week: il lunedì sono a Roma, on Mondays I'm in Rome. All days
are masculine (il lunedì, il sabato) except la domenica. For “from… to…” use da… a…: da lunedì a venerdì;
with times you'll see dalle 9 alle 17.

Lunedì vado a Roma. On Monday (this Monday) I'm going to Rome.

Il lunedì vado a Roma. On Mondays I go to Rome.

Da lunedì a venerdì, dalle 9 alle 17. Monday to Friday, from 9 to 5.

dialogue  when can we meet?

wishyou.today

days of the week
Italian A1 in 67 days

unit 3 · numbers, time & dates

learning

day 16



36wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

tom Anna, che giorno è oggi?
Anna, what day is it today?

anna Oggi è mercoledì.
Today is Wednesday.

tom Domani vado da Sandro. Vieni anche tu?
Tomorrow I'm going to Sandro's. Are you coming too?

anna Domani? Sì, vengo! A che ora?
Tomorrow? Yes, I'm coming! What time?

tom Alle quattro del pomeriggio. E sabato?
At four in the afternoon. And on Saturday?

anna Sabato Giulia e io andiamo a Roma!
On Saturday Giulia and I are going to Rome!

tom Roma è molto bella! Va bene: domani, giovedì, alle quattro.
Rome is really beautiful! OK: tomorrow, Thursday, at four.

anna Giovedì alle quattro, da Sandro. Sì!
Thursday at four, at Sandro's. Yes!

tom Bene! A domani, Anna!
Great! See you tomorrow, Anna!

anna A domani, Tom! Arrivederci, professoressa!
See you tomorrow, Tom! Goodbye, Professor!

spell it  cover the word, write it, check

day il giorno

week la settimana

Monday il lunedì

Tuesday il martedì

Wednesday il mercoledì

Thursday il giovedì

good to know · An accent on the last vowel means the stress goes there: lunedì (lu-ne-DÌ), martedì,
città, papà. Saturday and Sunday are stressed normally: SA-ba-to, do-ME-ni-ca. Days and months take
no capital letter in Italian: lunedì, sabato. A domani! (see you tomorrow) works for any day: a lunedì! a
sabato! Most days come from the old gods of the planets: lunedì is the Moon's day (luna), martedì
Mars's, mercoledì Mercury's, giovedì Jupiter's (Giove), venerdì Venus's.

Lunedì, martedì… domenica: your Italian week is ready. A domani!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Name the months and say dates: il 10 novembre, a luglio.

Birthdays, appointments, train tickets and opening days: dates are everywhere, and Italian says them
differently from English.

words

word meaning example

il mese month Un anno ha dodici mesi.
A year has twelve months.

gennaio January Gennaio ha 31 giorni.
January has 31 days.

febbraio February Febbraio ha 28 giorni.
February has 28 days.

marzo March A marzo Giulia è a Roma.
In March Giulia is in Rome.

aprile April Oggi è il 2 aprile.
Today is the second of April.

maggio May Maggio è un bel mese.
May is a lovely month.

giugno June Giugno ha 30 giorni.
June has 30 days.

luglio July A luglio Anna è in Canada.
In July Anna is in Canada.

agosto August Ad agosto Sandro non è a Bologna.
In August Sandro isn't in Bologna.

settembre September Settembre ha 30 giorni.
September has 30 days.

ottobre October Anna è a Bologna da ottobre.
Anna has been in Bologna since October.

novembre November Il 14 novembre è sabato.
The fourteenth of November is a Saturday.

dicembre December A dicembre Anna va in Canada.
In December Anna is going to Canada.

ripetere to repeat Può ripetere, per favore?
Could you say that again, please?

pattern  dates and months

il number month · a/in + month

A date is il + the number + the month: il 10 novembre, il 25 aprile (only the first of the month uses
“first”: il primo, tomorrow). Months take no article and no capital: a maggio or in maggio (in May); a
often becomes ad before another a (ad aprile, ad agosto). To ask the date: Che giorno è oggi? Oggi è il 10
novembre.

Oggi è il 3 maggio. Today is the third of May.

Il 14 novembre è sabato. The fourteenth of November is a Saturday.

A marzo e in aprile Giulia è a Roma. In March and April Giulia is in Rome.
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dialogue  the calendar

ms

moretti

Ragazzi, quanti mesi ha un anno?
Everyone, how many months are there in a year?

tom Dodici!
Twelve!

ms

moretti

Bravo! E quanti giorni ha febbraio?
Well done! And how many days does February have?

tom Scusi, può ripetere?
Sorry, could you say that again?

ms

moretti

Quanti giorni ha febbraio, Tom?
How many days does February have, Tom?

anna Febbraio? 28!
February? 28!

ms

moretti

Brava! E settembre, aprile, giugno e novembre?
Well done! And September, April, June and November?

tom Trenta giorni!
Thirty days!

ms

moretti

Bravi! Gennaio, marzo, maggio, luglio, agosto, ottobre e dicembre hanno 31
giorni.
Well done, both of you! January, March, May, July, August, October and December have 31 days.

tom E febbraio 28. Povero febbraio!
And February 28. Poor February!

spell it  cover the word, write it, check

month il mese

January gennaio

February febbraio

March marzo

April aprile

May maggio

good to know · Italians have the same rhyme as English for the months: Trenta giorni ha novembre, con
april, giugno e settembre; di ventotto ce n’è uno, tutti gli altri ne han trentuno. In writing, dates go day /
month / year: 10/11/2026 is the tenth of November, not the eleventh of October. gn and gli again: giugno
(JOO-nyo), luglio (LOO-lyo). Ad agosto many Italian cities are half empty: lots of shops and bars close for
the summer holidays, especially around the 15th.

Gennaio to dicembre: you now have the whole year in Italian. Brava!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about seasons and birthdays: when is your birthday? say first, second, third and big
numbers.

Quando è il tuo compleanno? is the question that gets you invited to parties.

words

word meaning example

la primavera spring In primavera Bologna è molto bella.
In spring Bologna is very beautiful.

l'estate summer In estate Anna è in Canada.
In summer Anna is in Canada.

l'autunno autumn, fall Ottobre e novembre sono mesi di autunno.
October and November are autumn months.

l'inverno winter Gennaio è un mese di inverno.
January is a winter month.

il compleanno birthday Quando è il tuo compleanno?
When is your birthday?

la data date Qual è la data di oggi?
What's the date today?

primo first Oggi è il primo maggio.
Today is the first of May.

secondo second È il secondo giorno di Tom.
It's Tom's second day.

terzo third Tom è il terzo figlio.
Tom is the third child.

mille a thousand Mille grazie!
Thanks a lot!

quando when Quando è il compleanno di Sandro?
When is Sandro's birthday?

d'accordo OK, agreed D'accordo, a domani!
OK, see you tomorrow!

capire to understand Scusi, non capisco.
Sorry, I don't understand.

Natale Christmas A Natale Anna è in Canada.
At Christmas Anna is in Canada.

pattern  first, second, third
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primo · secondo · terzo + noun · in estate

Primo, secondo, terzo (first, second, third) go before the noun and agree with it: il primo giorno, la
seconda settimana. In dates, only the first of the month uses primo: il primo maggio, but il 2 maggio.
Seasons take in: in primavera, in estate, in autunno, in inverno. Years take nel: nel 2026.

il primo maggio, il 2 maggio, il 3 maggio the first, the second, the third of May

È la seconda settimana di Anna. It's Anna's second week.

Tom è il terzo figlio. Tom is the third child.

Nel 2026 Anna è in Italia. In 2026 Anna is in Italy.

dialogue  birthdays

giulia Anna, quando è il tuo compleanno?
Anna, when is your birthday?

anna Il 3 marzo, in primavera. E il tuo?
The third of March, in spring. And yours?

giulia Il primo agosto, in estate! E sabato è il compleanno di Sandro!
The first of August, in summer! And Saturday is Sandro's birthday!

anna Sabato? Non capisco: qual è la data?
Saturday? I don't get it: what's the date?

giulia Il 14 novembre: il secondo sabato di novembre.
The fourteenth of November: the second Saturday in November.

anna E quanti anni ha Sandro?
And how old is Sandro?

giulia Sessanta! Sessant'anni!
Sixty! Sixty years old!

anna Sessanta! E quanti amici ha? Cento?
Sixty! And how many friends does he have? A hundred?

giulia Cento? Mille!
A hundred? A thousand!

anna D'accordo: sabato andiamo da Sandro!
OK: on Saturday we're going to Sandro's!

spell it  cover the word, write it, check

spring la primavera

summer l'estate

autumn, fall l'autunno

winter l'inverno

birthday il compleanno

date la data

good to know · Big numbers: cento (100), duecento (200), mille (1,000), duemila (2,000), un milione
(1,000,000). Mille becomes -mila in the plural. Italian writes 1.000 with a dot and 2,5 with a comma: the
opposite of English. To wish someone a happy birthday, Italians say Buon compleanno! or Tanti auguri!
Grazie mille (a thousand thanks) is everyday Italian; un milione di grazie is a playful way to go even
bigger.
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Primo, secondo, terzo, cento, mille: big numbers, big birthdays. On to Saturday's party!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan and enjoy a party: dates, days, times, ages, and lots of numbers.

Everything from this unit in one Saturday night: if you can follow these four scenes, you can make a date,
be on time (or not) and count the candles.

chapter 1  when and what time?

marco Buonasera, ragazze! Quando è il compleanno di Sandro?
Good evening, girls! When is Sandro's birthday?

giulia Sabato. La data? Il 14 novembre.
Saturday. The date? The fourteenth of November.

anna Il 14 novembre: in autunno! Il mio compleanno è il 3 marzo, in primavera.
The fourteenth of November: in autumn! My birthday is the third of March, in spring.

giulia E il mio è il primo agosto, in estate.
And mine is the first of August, in summer.

anna Oggi è mercoledì: giovedì, venerdì, sabato… tre giorni! Venite anche voi?
Today is Wednesday: Thursday, Friday, Saturday… three days! Are you two coming too?

marco Certo che veniamo! E quanti anni ha?
Of course we're coming! And how old is he?

giulia Sessant'anni! Sessanta!
Sixty! Sixty years old!

marco A che ora, sabato?
What time on Saturday?

giulia Alle otto e mezza di sera.
At half past eight in the evening.

chapter 2  a long list
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tom Anna, quante persone vengono? Venti? Trenta?
Anna, how many people are coming? Twenty? Thirty?

anna Undici, dodici, tredici, quattordici, quindici…
Eleven, twelve, thirteen, fourteen, fifteen…

tom …sedici, diciassette, diciotto, diciannove, venti, ventuno!
…sixteen, seventeen, eighteen, nineteen, twenty, twenty-one!

anna Quaranta, cinquanta… cento! E sua moglie, i suoi figli e suo nipote.
Forty, fifty… a hundred! And his wife, his children and his grandson.

tom Cento persone? Sandro ha mille amici!
A hundred people? Sandro has a thousand friends!

ms

moretti

Scusa, Tom: chi ha sessant'anni?
Sorry, Tom: who's turning sixty?

tom Sandro, professoressa! Un signore molto simpatico.
Sandro, Professor! A very nice man.

ms

moretti

Sandro! Io e mio marito siamo amici di Sandro!
Sandro! My husband and I are friends of Sandro's!

anna Professoressa, sabato alle otto e mezza… può venire con suo marito?
Professor, Saturday at half past eight… can you come with your husband?

ms

moretti

Certo! Grazie, Anna!
Of course! Thank you, Anna!

chapter 3  che ore sono?

giulia Marco è il primo, io sono la seconda, Anna è la terza… e Tom?
Marco is first, I'm second, Anna is third… and Tom?

anna Che ore sono?
What time is it?

marco Sono le otto e un quarto.
It's a quarter past eight.

giulia Le otto e mezza… e ora sono le nove! Dov'è Tom?
Half past eight… and now it's nine! Where's Tom?

tom Scusa, scusa! Un minuto!
Sorry, sorry! One minute!

anna Tom! Sono le nove di sera!
Tom! It's nine in the evening!

tom Le nove? Io sono inglese: sono le otto!
Nine? I'm English: it's eight!

giulia Tom, tu abiti a Bologna da ottobre!
Tom, you've been living in Bologna since October!

chapter 4  the surprise
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marco Ragazzi: dieci, nove, otto, sette, sei…
Everyone: ten, nine, eight, seven, six…

giulia Cinque, quattro, tre, due, uno… zero!
Five, four, three, two, one… zero!

sandro Ragazzi! Che cos'è? Non so che cosa dire! Mille grazie!
Guys! What's this? I don't know what to say! Thank you so much!

marco Prego, Sandro!
You're welcome, Sandro!

anna Sandro, lei ha sessant'anni? Lei è molto giovane!
Sandro, you're sixty? You look very young!

sandro Grazie, Anna! La nonna di Marco ha novant'anni: lei è giovane!
Thank you, Anna! Marco's grandmother is ninety: she's young!

ms

moretti

Buonasera, Sandro! Come sta?
Good evening, Sandro! How are you?

sandro Molto bene! Sessant'anni e cento amici: sono un uomo felice!
Very well! Sixty years and a hundred friends: I'm a happy man!

marco È mezzanotte! Buonanotte, Sandro!
It's midnight! Good night, Sandro!

sandro Buonanotte, ragazzi! A domani, domenica, alle sette di mattina!
Good night, everyone! See you tomorrow, Sunday, at seven in the morning!

chapter 5  every month a party

sandro Anna, quando è il compleanno di tua madre?
Anna, when is your mother's birthday?

anna Il 9 gennaio, in inverno. E il compleanno di mio fratello è il 20 luglio.
The ninth of January, in winter. And my brother's birthday is the twentieth of July.

sandro E il tuo, Tom?
And yours, Tom?

tom Il mio è il 2 febbraio. E il compleanno di Marco? A maggio o a giugno? Non so!
Mine is the second of February. And Marco's birthday? In May or June? I don't know!

marco A dicembre, Tom! Il 5 dicembre.
In December, Tom! The fifth of December.

sandro E la nonna di Marco? Il suo compleanno è ad aprile?
And Marco's grandmother? Is her birthday in April?

giulia Sì: il primo aprile! E il nonno è a dicembre, a Natale!
Yes: the first of April! And Grandad is in December, at Christmas!

sandro D'accordo: gennaio, febbraio, aprile, luglio, dicembre… vengo a tutti i
compleanni!
OK: January, February, April, July, December… I'm coming to every birthday!

anna Va bene, Sandro! Andiamo a casa? Domani è lunedì!
All right, Sandro! Shall we go home? Tomorrow is Monday!

Dates, days, times, ages and a countdown: unit three, done! Sessanta candeline for you too.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe a home: say what there is and what there isn't, with c'è and ci sono.

C'è and ci sono are two of the most useful words in Italian: with them you can describe any room, street or
town.

words

word meaning example

c'è there is (ci sono: there are) C'è un bagno?
Is there a bathroom?

l'appartamento flat, apartment L'appartamento di Anna è piccolo.
Anna's flat is small.

la camera room; bedroom Ci sono due camere.
There are two bedrooms.

la cucina kitchen; cooking, cuisine La cucina è grande.
The kitchen is big.

il bagno bathroom Scusa, dov'è il bagno?
Sorry, where's the bathroom?

il soggiorno living room Il soggiorno è molto bello.
The living room is really nice.

il letto bed In camera c'è un letto.
There's a bed in the bedroom.

la finestra window Ci sono tre finestre.
There are three windows.

la porta door Ecco la porta della cucina.
Here's the kitchen door.

il tavolo table In cucina c'è un tavolo.
There's a table in the kitchen.

la sedia chair Ci sono quattro sedie.
There are four chairs.

il giardino garden C'è un giardino? No, non c'è.
Is there a garden? No, there isn't.

permesso may I come in?; excuse me Permesso? Prego, Anna!
May I come in? Please do, Anna!

il divano sofa Nel soggiorno c'è un divano.
There's a sofa in the living room.

pattern  there is, there are

c'è + one thing · ci sono + more things

C'è (ci + è) means “there is”: c'è un letto. Ci sono means “there are”: ci sono due camere. For “there isn't”
or “there aren't”, put non in front: non c'è, non ci sono. To ask, use the same words and raise your voice:
c'è un bagno?

In camera c'è un letto. There's a bed in the bedroom.

Ci sono tre finestre. There are three windows.

C'è un tavolo? Sì, c'è. Is there a table? Yes, there is.

Non ci sono sedie in cucina. There are no chairs in the kitchen.
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dialogue  welcome to our place

tom Permesso?
May I come in?

anna Ciao, Tom! Ecco la nostra casa!
Hi, Tom! Here's our place!

tom Che bella! È grande?
It's lovely! Is it big?

anna No, è piccola. Ci sono due camere, un bagno e un soggiorno con un divano.
No, it's small. There are two bedrooms, a bathroom and a living room with a sofa.

tom E c'è una cucina?
And is there a kitchen?

giulia Certo! Ecco la cucina: c'è un tavolo e ci sono quattro sedie.
Of course! Here's the kitchen: there's a table and four chairs.

tom Una cucina! Io ho una camera piccola: un letto, una sedia e una finestra.
A kitchen! I have a small room: a bed, a chair and a window.

anna E una cucina?
And a kitchen?

tom No, non c'è. Povero Tom!
No, there isn't one. Poor Tom!

giulia Tom, ecco una sedia in cucina: è la tua!
Tom, here's a chair in our kitchen: it's yours!

spell it  cover the word, write it, check

there is (ci sono: there are) c'è

flat, apartment l'appartamento

room; bedroom la camera

kitchen; cooking, cuisine la cucina

bathroom il bagno

living room il soggiorno

good to know · c’è sounds like “cheh”: c is soft before e, as in ciao. Rooms often go with in and no
article: in cucina, in bagno, in camera, in soggiorno. Casa with no article means home: sono a casa (I'm
at home), casa mia (my place). A false friend: una camera is a room or a bedroom (camera da letto),
never a camera.

C'è una cucina, ci sono due camere: you can show someone round a home now. Tomorrow: where's
the key?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say where things are: on, under, behind, between, near, far, here and there.

Dov'è…? and a place word get you through every lost key, every lost cat and every “where's the bathroom?”.

words

word meaning example

su on; up La chiave è sul tavolo.
The key is on the table.

sotto under, below Il gatto è sotto il letto.
The cat is under the bed.

sopra above, over; on top of Il gatto è sopra il tavolo!
The cat is up on the table!

davanti in front (davanti a: in front of) Marco è davanti a casa.
Marco is in front of the house.

dietro behind La chiave è dietro la porta.
The key is behind the door.

vicino near, close (vicino a: near) Marco abita vicino a Giulia.
Marco lives near Giulia.

lontano far, far away (lontano da: far from) Il Canada è lontano!
Canada is far away!

dentro inside, in Il gatto è dentro, il cane è fuori.
The cat is inside, the dog is outside.

fuori outside, out Marco è fuori, davanti a casa.
Marco is outside, in front of the house.

qui here La chiave è qui!
The key is here!

lì there Il bagno è lì.
The bathroom is there.

la chiave key Dov'è la chiave?
Where's the key?

tra between, among; in (time) Il bagno è tra la cucina e la camera.
The bathroom is between the kitchen and the bedroom.

vedere to see Non vedo la chiave!
I can't see the key!

pattern  where things are

è · sono sotto · sopra · dietro · tra + the place

To say where something is, use è (or sono) and a place word: è sotto la sedia, è dietro la porta, è tra la
cucina e il bagno. Three of them come with a little extra word: davanti a (in front of), vicino a (near),
lontano da (far from). Qui is here, lì is there. On is su, and su + il joins into sul: sul tavolo.

La chiave è sul tavolo. The key is on the table.

Marco è davanti a casa. Marco is in front of the house.

Il bagno è qui, la cucina è lì. The bathroom's here, the kitchen's there.

Il gatto è sopra il letto. The cat is up on the bed.

dialogue  where's my key?
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anna Giulia! Dov'è la mia chiave?
Giulia! Where's my key?

giulia Non è sul tavolo?
Isn't it on the table?

anna No, non è lì. Non vedo la chiave! E non è sotto la sedia.
No, it isn't there. I can't see the key! And it isn't under the chair.

giulia È in camera, sul letto?
Is it in your room, on the bed?

anna No! E sono le otto e venti!
No! And it's twenty past eight!

giulia E dietro la porta?
And behind the door?

anna Dietro la porta… no, non c'è.
Behind the door… no, it isn't there.

giulia Anna… la chiave è fuori, nella porta!
Anna… the key's outside, in the door!

anna Fuori! Grazie mille, Giulia!
Outside! Thanks a million, Giulia!

giulia Prego! E ora… buonanotte!
You're welcome! And now… good night!

spell it  cover the word, write it, check

on; up su

under, below sotto

above, over; on top of sopra

in front (davanti a: in front of) davanti

behind dietro

near, close (vicino a: near) vicino

good to know · Learn three of them as pairs: davanti a, vicino a, lontano da. Sotto casa (literally “under
home”) means just downstairs or right outside your building. qui and qua both mean here; lì and là
both mean there. Keep the accent: li without it means “them”. sul = su + il. Tomorrow and the day after,
you'll meet a few more of these joined words.

Sotto, sopra, dietro, tra: nothing can hide from you now. Not even a key.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Name places in town and say where you are: a casa, in banca, in centro, da Sandro.

C'è una farmacia qui vicino? is the question you ask on your first day in any Italian town, and you'll
understand the answer.

words

word meaning example

la strada road, street Via Roma è una strada grande.
Via Roma is a big street.

la piazza square (in a town) La farmacia è in piazza.
The chemist's is in the square.

il centro centre, city centre Abito in centro.
I live in the centre.

il bar café, bar Il bar di Sandro è sotto casa.
Sandro's bar is right downstairs.

il negozio shop In via Roma ci sono molti negozi.
There are lots of shops in Via Roma.

il supermercato supermarket C'è un supermercato qui vicino?
Is there a supermarket near here?

la banca bank Tom è in banca.
Tom is at the bank.

la posta post office; post, mail La posta è in piazza.
The post office is in the square.

il parco park Il parco è dietro il museo.
The park is behind the museum.

il museo museum Il museo è lontano da qui?
Is the museum far from here?

il ristorante restaurant C'è un ristorante in piazza.
There's a restaurant in the square.

la farmacia chemist's, pharmacy C'è una farmacia qui vicino?
Is there a chemist's near here?

l'ospedale hospital Giulia è in ospedale.
Giulia is at the hospital.

te you (after a preposition) Vengo da te domani.
I'll come to your place tomorrow.

pattern  a, in, di, da

a Bologna · a casa in centro · in banca da Sandro

A is for cities and for home: a Bologna, a casa. In is for countries, streets and many places in town,
usually with no article: in Italia, in via Roma, in centro, in banca, in farmacia. Da + a person means at
their place: da Sandro. Di says whose something is or where someone is from: il bar di Sandro, Marco è
di Bologna.

Il bar di Sandro è sotto casa. Sandro's bar is right downstairs.

Giulia è in ospedale. Giulia is at the hospital.

Siamo da Sandro. We're at Sandro's.

Il parco è dietro il museo. The park is behind the museum.

wishyou.today

in town
Italian A1 in 67 days

unit 4 · home & town

learning

day 22



50wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

dialogue  is there a chemist's near here?

tom Buongiorno, Sandro! Scusi, c'è una farmacia qui vicino?
Morning, Sandro! Excuse me, is there a chemist's near here?

sandro Sì, in piazza, dietro la posta.
Yes, in the square, behind the post office.

tom È lontano?
Is it far?

sandro No, è vicino: cinque minuti.
No, it's close: five minutes.

tom Grazie! E c'è una banca?
Thanks! And is there a bank?

sandro Sì, in via Roma. Lì ci sono molti negozi e anche un supermercato.
Yes, in Via Roma. There are lots of shops there, and a supermarket too.

tom E un ristorante? È mezzogiorno!
And a restaurant? It's twelve o'clock!

sandro Un ristorante? Tom, sei da Sandro!
A restaurant? Tom, you're at Sandro's!

tom Certo! Ecco il mio ristorante!
Of course! Here's my restaurant!

spell it  cover the word, write it, check

road, street la strada

square (in a town) la piazza

centre, city centre il centro

café, bar il bar

shop il negozio

supermarket il supermercato

good to know · An Italian bar is a café: coffee, a pastry or a sandwich, often at the counter, standing up.
Learn places with their little word: a casa, in centro, in banca, in farmacia, in ospedale, in piazza. zz
sounds like a held ts: piazza is PYAT-tsa. La posta is both the post office and the post itself.

A casa, in centro, in banca, da Sandro: you know your way round town. Tomorrow: al bar, alla
stazione.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Understand al, alla, nel, del… and say where people are: at the station, at the cinema, at the
university.

Al bar, alla stazione, all'università: Italians use these joined words in almost every sentence about places.

words

word meaning example

la scuola school La scuola è in centro.
The school is in the centre.

l'università university Marco è all'università.
Marco is at the university.

l'ufficio office Il padre di Marco è in ufficio.
Marco's father is at the office.

la stazione station L'albergo è vicino alla stazione.
The hotel is near the station.

l'albergo hotel Tom abita in un albergo.
Tom lives in a hotel.

l'hotel hotel L'hotel è dietro la stazione.
The hotel is behind the station.

il cinema cinema, the movies (pl. cinema) Il cinema è in piazza.
The cinema is in the square.

il teatro theatre La professoressa è a teatro.
The teacher is at the theatre.

la biblioteca library La biblioteca è all'università.
The library is at the university.

il piano floor, storey; slowly Giulia abita al secondo piano.
Giulia lives on the second floor.

il posto place; seat Bologna è un posto molto bello.
Bologna is a really lovely place.

me me (after a preposition) Vieni con me?
Are you coming with me?

benvenuto welcome Benvenuta a Bologna, Anna!
Welcome to Bologna, Anna!

l'affitto rent Quanto è l'affitto?
How much is the rent?

pattern  al, alla, nel, del…
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a · in · di · da · su + il · la · l' = al · nella · del · dall' · sul

When a, in, di, da or su meets an article, the two join into one word: a + il = al, a + la = alla, a + l' = all', in +
il = nel, di + la = della, da + le = dalle. For now you mostly need to recognise them: al bar, alla stazione,
all'università. With many places you can skip the article anyway: in ufficio, a scuola, a teatro.

Marco è all'università, Giulia è all'ospedale. Marco is at the university, Giulia is at the hospital.

L'hotel è dietro la stazione. The hotel is behind the station.

La chiave è sul tavolo. The key is on the table.

Il sabato il padre di Marco non è in ufficio. On Saturdays Marco's father isn't at the office.

dialogue  a seat for tom

tom Anna, dove vai sabato sera?
Anna, where are you going on Saturday evening?

anna Vado al cinema con Marco. E tu?
I'm going to the cinema with Marco. And you?

tom Io sono in albergo, in una camera piccola al terzo piano.
I'll be at my hotel, in a small room on the third floor.

ms

moretti

Il cinema? E il teatro, ragazzi? Sabato io sono a teatro con mio marito.
The cinema? What about the theatre, everyone? On Saturday I'm at the theatre with my husband.

tom A teatro? In italiano? Io sono inglese, professoressa!
The theatre? In Italian? I'm English, Professor!

anna Tom, sabato vieni al cinema con me e Marco!
Tom, on Saturday you're coming to the cinema with Marco and me!

tom Con voi? Grazie! A che ora?
With you? Thanks! What time?

anna Alle nove, vicino alla stazione, davanti alla biblioteca.
At nine, near the station, in front of the library.

tom Alla stazione? Il mio albergo è lì!
At the station? My hotel's right there!

spell it  cover the word, write it, check

school la scuola

university l'università

office l'ufficio

station la stazione

hotel l'albergo

hotel l'hotel

good to know · In Italy the ground floor is il piano terra, and il primo piano is one floor up, as in the UK.
a scuola, a teatro, in ufficio, in albergo: no article. But al bar, al cinema, alla stazione, all'università.
Albergo and hotel mean the same thing; hotel is common in names. The h is silent: oh-TEL. zi in
stazione sounds like tsee: sta-TSYO-neh.

Al bar, alla stazione, all'università: the little words are joining up. Tomorrow: old but beautiful.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe a place and join ideas with e, ma and o: old but beautiful, the sea or the mountains?

With e, ma and o your short sentences turn into real opinions: piccola ma bella says much more than two
words alone.

words

word meaning example

brutto ugly; bad Il bagno è brutto, ma la cucina è bella.
The bathroom is ugly, but the kitchen is nice.

nuovo new L'appartamento è nuovo.
The flat is new.

antico ancient, very old Bologna è una città antica.
Bologna is an ancient city.

moderno modern La cucina è moderna.
The kitchen is modern.

il mare sea Il mare è lontano da Bologna.
The sea is far from Bologna.

la montagna mountain; the mountains In inverno sono in montagna.
In winter I'm in the mountains.

il lago lake In Canada ci sono molti laghi.
There are lots of lakes in Canada.

la campagna the country, countryside La casa in campagna è grande.
The house in the country is big.

la spiaggia beach In estate sono in spiaggia.
In summer I'm on the beach.

tranquillo quiet, calm, peaceful Il parco è molto tranquillo.
The park is really quiet.

solo only; (adjective) alone Tom abita da solo.
Tom lives on his own.

perché why?; because Perché studi l'italiano?
Why are you studying Italian?

peccato what a pity Non c'è il mare? Che peccato!
There's no sea? What a pity!

purtroppo unfortunately Purtroppo la casa non è vicino al mare.
Unfortunately the house isn't near the sea.

pattern  and, but, or

idea e · ma · o idea

E (and) adds, ma (but) contrasts, o (or) gives a choice. They join words or whole sentences: piccola ma
bella, il mare o la montagna? Put a comma before ma when it starts a new sentence: è antica, ma è
bella.

L'appartamento è nuovo, ma è brutto. The flat is new, but it's ugly.

La città è grande e moderna. The city is big and modern.

Il lago o il mare? The lake or the sea?

dialogue  my city
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ms

moretti

Anna, com'è la tua città in Canada?
Anna, what's your city in Canada like?

anna È grande e moderna, e c'è un lago molto grande.
It's big and modern, and there's a very big lake.

ms

moretti

E il mare?
And the sea?

anna Il mare è lontano, ma c'è il lago: è solo un lago, ma è come un mare!
The sea is a long way away, but there's the lake: it's only a lake, but it's like a sea!

ms

moretti

E la tua città, Tom?
And your city, Tom?

tom È antica e moderna, ma purtroppo non c'è la spiaggia!
It's old and modern, but unfortunately there's no beach!

ms

moretti

Peccato! E Bologna? È bella o brutta?
What a pity! And Bologna? Is it beautiful or ugly?

tom Bella! Ma perché non c'è il mare a Bologna?
Beautiful! But why isn't there a sea in Bologna?

ms

moretti

Il mare è lontano, ma la montagna è vicina! Il 15 agosto io vado in montagna: è
molto tranquilla.
The sea is far, but the mountains are close! On the fifteenth of August I go to the mountains: it's really peaceful.

spell it  cover the word, write it, check

ugly; bad brutto

new nuovo

ancient, very old antico

modern moderno

sea il mare

mountain; the mountains la montagna

good to know · The classic Italian holiday question is mare o montagna? Al mare is at the seaside, in
montagna in the mountains, in campagna in the countryside. Antico is for things centuries old (una
città antica); vecchio is everyday old, for things and people (una casa vecchia). Before a word that
starts with e, many people say ed instead of e: Anna ed Elena. It just sounds smoother. gg before i
sounds like a long j: spiaggia is SPYAJ-ja.

Antica ma bella, il mare o la montagna: your sentences have opinions now. Next: help Tom find a flat!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Find and describe a home: rooms, what there is, where it is and what the neighbourhood is like.

Everything from this unit in one search for a flat: if you can follow these four scenes, you can rent a room in
Italy, or at least understand the person showing it.

chapter 1  poor tom

ms

moretti

Buongiorno, ragazzi! Come state?
Morning, everyone! How are you?

tom Così così, professoressa. Sono molto stanco.
So-so, Professor. I'm really tired.

anna L'albergo di Tom è vicino alla stazione: non è tranquillo!
Tom's hotel is near the station: it isn't quiet!

tom E la mia camera è al terzo piano, sopra la strada.
And my room is on the third floor, right above the street.

ms

moretti

Com'è la camera?
What's the room like?

tom C'è un letto, c'è una sedia… ma non c'è una cucina!
There's a bed, there's a chair… but there's no kitchen!

ms

moretti

Povero Tom! Un appartamento vicino alla scuola, con una cucina?
Poor Tom! A flat near the school, with a kitchen?

anna Sì! Un appartamento per Tom. E Sandro, al bar sotto casa, ha molti amici!
Yes! A flat for Tom. And Sandro, at the café downstairs, has lots of friends!

chapter 2  is there a flat near here?
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anna Buongiorno, Sandro! C'è un appartamento qui vicino? È per Tom.
Morning, Sandro! Is there a flat near here? It's for Tom.

sandro Un appartamento? Sì! Al terzo piano, sopra il vostro appartamento.
A flat? Yes! On the third floor, above your flat.

anna Sopra di noi?
Above us?

sandro Sì, è di mia figlia. Lei e suo marito abitano in campagna.
Yes, it's my daughter's. She and her husband live in the country.

tom Com'è? È grande?
What's it like? Is it big?

sandro Non è grande, ma è bello. La casa è antica, ma la cucina è nuova!
It isn't big, but it's nice. The building is old, but the kitchen is new!

tom Una cucina nuova! E dietro la casa?
A new kitchen! And behind the building?

sandro C'è un giardino piccolo, molto tranquillo.
There's a little garden, very quiet.

tom E l'affitto? Quanto è?
And the rent? How much is it?

sandro Per te? Non molto! E in via Roma ci sono negozi, un supermercato e una banca.
For you? Not much! And in Via Roma there are shops, a supermarket and a bank.

chapter 3  where's the key?

sandro Ecco la porta. E la chiave… dov'è la chiave?
Here's the door. And the key… where's the key?

anna Sandro, la chiave è lì, sopra la porta!
Sandro, the key's there, on top of the door frame!

tom Permesso?
May I come in?

sandro Brava, Anna! Prego, ragazzi!
Well done, Anna! Come in, everyone!

tom Che bello! Ecco il soggiorno. E la cucina?
How lovely! Here's the living room. And the kitchen?

sandro La cucina è qui, tra il soggiorno e il bagno.
The kitchen is here, between the living room and the bathroom.

tom Una cucina moderna! C'è un tavolo, ci sono quattro sedie…
A modern kitchen! There's a table, there are four chairs…

anna Il bagno è piccolo, ma non è brutto. E la camera?
The bathroom is small, but it isn't ugly. And the bedroom?

sandro È lì, dietro il soggiorno. C'è un letto grande e una finestra sul giardino.
It's there, behind the living room. There's a big bed and a window onto the garden.

tom Una finestra sul giardino! E dentro è molto tranquillo. Vedo anche un divano!
A window onto the garden! And inside it's really quiet. I can see a sofa too!

chapter 4  tom's new home
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tom Sandro, l'appartamento è molto bello! E non è lontano dal centro.
Sandro, the flat is really lovely! And it isn't far from the centre.

sandro Ecco la chiave, Tom: è tua! Benvenuto!
Here's the key, Tom: it's yours! Welcome!

tom Grazie mille, Sandro! E grazie, Anna!
Thanks so much, Sandro! And thank you, Anna!

giulia Ciao, ragazzi! Sono stanca: dieci ore in ospedale… Tom, perché sei contento?
Hi, everyone! I'm tired: ten hours at the hospital… Tom, why are you so happy?

tom Perché abito sopra di voi, Giulia! Al terzo piano, con una cucina nuova!
Because I live above you, Giulia! On the third floor, with a new kitchen!

giulia Bene! La cucina di Tom è la nostra cucina!
Great! Tom's kitchen is our kitchen!

marco Ciao, ragazzi! Dov'è Tom? In albergo?
Hi, everyone! Where's Tom? At the hotel?

tom No, Marco! Io abito qui, sopra il bar!
No, Marco! I live here, above the café!

marco Che bello! Andiamo al cinema? O al museo, o al ristorante?
Brilliant! Shall we go to the cinema? Or to the museum, or a restaurant?

anna No: questa sera andiamo tutti da Tom!
No: this evening we're all going to Tom's!

Rooms, places, little words like sotto and tra, and a new key: unit four, done! Tom has a kitchen now,
and that means dinner.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Order at an Italian bar: vorrei un cappuccino, per favore.

Vorrei is the most polite word you'll learn this month: with it you can order anything, anywhere, and sound
friendly doing it.

words

word meaning example

volere to want Vorrei un caffè, per favore.
I'd like a coffee, please.

il caffè coffee (an espresso) Un caffè, per favore.
An espresso, please.

il cappuccino cappuccino Vorrei un cappuccino.
I'd like a cappuccino.

il tè tea Vorrei un tè, per favore.
I'd like a tea, please.

il latte milk Un tè con latte? Certo!
Tea with milk? Of course!

l'acqua water Un caffè e un'acqua, per favore.
A coffee and a water, please.

lo zucchero sugar Un caffè con zucchero, per favore.
A coffee with sugar, please.

il cornetto croissant (Italian breakfast pastry) Un cappuccino e un cornetto, per favore.
A cappuccino and a croissant, please.

il panino sandwich, filled roll Vorrei un panino.
I'd like a sandwich.

la pizza pizza Voglio una pizza!
I want a pizza!

il gelato ice cream In estate vorrei un gelato.
In summer I'd like an ice cream.

la colazione breakfast La colazione italiana? Un caffè e un cornetto.
An Italian breakfast? A coffee and a croissant.

altro other, another Un altro caffè, per favore!
Another coffee, please!

qualcosa something; anything (in questions) Vuoi qualcosa con il caffè?
Would you like something with your coffee?

pattern  i would like

vorrei + un · una + what you want , per favore

Vorrei (I would like) is the polite way to ask for something: vorrei un caffè, per favore. It comes from
volere, to want: voglio (I want), vuoi (you want), vuole (he, she, Lei wants). Voglio is fine with friends but
sounds pushy to a waiter; vorrei is always right.

Vorrei un panino, per favore. I'd like a sandwich, please.

Vuoi un cornetto? Do you want a croissant?

Voglio una pizza! I want a pizza!

Un tè con latte e zucchero, per favore. A tea with milk and sugar, please.
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dialogue  breakfast at the bar

sandro Buongiorno, ragazzi! Che cosa vuoi, Anna?
Morning, you two! What would you like, Anna?

anna Vorrei un cappuccino e un cornetto, per favore.
I'd like a cappuccino and a croissant, please.

sandro E tu, Tom?
And you, Tom?

tom Vorrei un tè con latte, per favore.
I'd like a tea with milk, please.

sandro Un tè con latte? Al bar? Tom!
Tea with milk? In a bar? Tom!

tom Sono inglese, Sandro! E un'acqua, per favore.
I'm English, Sandro! And a water, please.

sandro Ecco il cappuccino, il cornetto e il tè. Qualcos'altro? Zucchero?
Here's the cappuccino, the croissant and the tea. Anything else? Sugar?

tom Sì, grazie. E vorrei anche un panino.
Yes, thanks. And I'd like a sandwich too.

anna Un panino? Sono le otto di mattina!
A sandwich? It's eight in the morning!

tom È la mia colazione inglese!
It's my English breakfast!

spell it  cover the word, write it, check

to want volere

coffee (an espresso) il caffè

cappuccino il cappuccino

tea il tè

milk il latte

water l'acqua

good to know · Un caffè is an espresso. For a long black coffee, ask for un caffè americano. Cappuccino
is a breakfast drink in Italy: after lunch, most people switch to un caffè. A false friend: un latte is a
glass of milk. The milky coffee is un caffellatte or un latte macchiato. Hold the double r a little in vorrei:
vor-RAY.

Vorrei, per favore, grazie: three words, and every bar in Italy is yours. Tomorrow: what do you eat?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you eat and when, with the present of -are verbs: mangio, mangi, mangia…

Most Italian verbs end in -are. Learn one, and you can use hundreds: mangiare, cucinare, abitare, and every
-are verb still to come.

words

word meaning example

mangiare to eat Mangio molta frutta.
I eat a lot of fruit.

cucinare to cook Tom cucina{cucinare} molto bene.
Tom cooks really well.

pranzare to have lunch Pranziamo a casa o al bar?
Shall we have lunch at home or at the café?

cenare to have dinner Il venerdì ceniamo da Tom.
On Fridays we have dinner at Tom's.

il pane bread C'è il pane?
Is there any bread?

la pasta pasta; pastry Marco mangia la pasta.
Marco is eating pasta.

la carne meat Mangiamo carne o pesce?
Shall we have meat or fish?

il pesce fish Anna mangia il pesce.
Anna is eating fish.

il riso rice C'è il riso? No, non c'è.
Is there any rice? No, there isn't.

la verdura vegetables Mangio molta verdura.
I eat a lot of vegetables.

la frutta fruit La frutta è in cucina.
The fruit is in the kitchen.

la mela apple Mangi una mela?
Do you want to eat an apple?

il pomodoro tomato In cucina ci sono molti pomodori.
There are lots of tomatoes in the kitchen.

il prosciutto ham Mangio un panino con il prosciutto.
I'm having a ham sandwich.

pattern  the present: -are verbs

mangi- -o · -i · -a -iamo · -ate · -ano

Take off -are and add the ending for each person: mangio, mangi, mangia, mangiamo, mangiate,
mangiano. The ending already says who, so io, tu and lui usually drop: ceno alle otto, I have dinner at
eight. Polite Lei takes the lui/lei form: Lei mangia la carne? Verbs in -care and -gare add an h to keep
the hard sound: tu cerchi, tu paghi.

Mangio la pasta. I'm eating pasta.

Mangi una mela? Are you having an apple?

Giulia cena alle nove. Giulia has dinner at nine.

Marco e Giulia pranzano dai genitori. Marco and Giulia have lunch at their parents'.
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dialogue  dinner at tom's

tom Ragazze! Venerdì sera cucino io!
Girls! On Friday evening I'm cooking!

anna Che bello! A che ora ceniamo?
Brilliant! What time do we eat?

tom Alle otto. Mangiate il pesce?
At eight. Do you eat fish?

giulia Sì, mangiamo pesce, carne, verdura… Io mangio molto!
Yes, we eat fish, meat, vegetables… I eat a lot!

tom Bene: pasta con pesce e pomodori!
Great: pasta with fish and tomatoes!

anna E il pane? C'è il pane?
And bread? Will there be bread?

tom Certo, e c'è anche il prosciutto. E la frutta: mele e… mele!
Of course, and there's ham too. And fruit: apples and… apples!

giulia Tom, tu cucini, e noi?
Tom, you cook, and what do we do?

tom Voi mangiate!
You eat!

spell it  cover the word, write it, check

to eat mangiare

to cook cucinare

to have lunch pranzare

to have dinner cenare

bread il pane

pasta; pastry la pasta

good to know · Italian meal times: il pranzo (lunch) around one, la cena (dinner) around eight, later in
the south. Frutta and verdura are singular when you mean fruit and vegetables in general: mangio
molta frutta. mangi has one i: the i of mangiare only keeps the g soft, and it disappears before another
i. The present also makes plans and offers: venerdì cucino io (I'm cooking on Friday), pranziamo al bar?
(shall we have lunch at the café?).

Mangio, mangi, mangia: one pattern, hundreds of verbs. Tomorrow: what do you like?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you like and don't like: mi piace, mi piacciono, ti piace? And wish someone a happy
birthday.

Mi piace is how you share your taste in food, music and cities. It works back to front from English, so it's
worth a whole day.

words

word meaning example

bere to drink Che cosa bevi?
What are you drinking?

prendere to take; to have (food, drink) Prendo un caffè.
I'll have a coffee.

il formaggio cheese Ti piace il formaggio?
Do you like cheese?

il pollo chicken (to eat) Prendo il pollo.
I'll have the chicken.

l'uovo egg (pl. uova) Non mi piacciono le uova.
I don't like eggs.

l'insalata salad Prendo un'insalata.
I'll have a salad.

la patata potato Ti piacciono le patate?
Do you like potatoes?

l'arancia orange (the fruit) Mi piacciono le arance.
I like oranges.

la banana banana Il bambino mangia una banana.
The little boy is eating a banana.

il cioccolato chocolate Mi piace il cioccolato.
I like chocolate.

la torta cake La torta è molto buona.
The cake is really good.

dolce sweet; dessert (il dolce) Mi piacciono i dolci.
I love sweet things.

buono good, nice (to eat) Il gelato è molto buono!
The ice cream is really good!

gli auguri best wishes; happy birthday! Buon compleanno! Auguri!
Happy birthday! All the best!

pattern  i like it
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(non) mi piace + one thing · a verb · mi piacciono + more things

Italian says “it pleases me”: mi piace il gelato. The verb agrees with the thing you like, so with more
than one thing it becomes mi piacciono: mi piacciono le banane. Ti piace? asks a friend. For “I don't
like”, put non first: non mi piace.

Mi piace la torta. I like the cake.

Mi piacciono le arance. I like oranges.

Ti piace il formaggio? No, non mi piace. Do you like cheese? No, I don't.

Non mi piacciono le uova. I don't like eggs.

Mi piace Bologna perché è tranquilla. I like Bologna because it’s peaceful.

dialogue  four candles

sandro Ragazzi! Oggi mio nipote ha quattro anni!
Everyone! My grandson is four today!

anna Auguri! Buon compleanno!
Congratulations! Happy birthday!

sandro Ecco la torta al cioccolato. Ti piace il cioccolato, Anna?
Here's the chocolate cake. Do you like chocolate, Anna?

anna Sì, mi piace molto!
Yes, I love it!

tom Io? Mi piacciono i dolci: la torta, il gelato, il cioccolato…
Me? I love sweet things: cake, ice cream, chocolate…

sandro E che cosa bevete?
And what are you drinking?

marco Io prendo un tè, grazie.
I'll have a tea, thanks.

tom E io un caffè. La torta è molto buona, Sandro!
And a coffee for me. The cake is really good, Sandro!

sandro Grazie! Ma il bambino non mangia la torta: mangia le banane!
Thanks! But the birthday boy isn't eating the cake: he's eating the bananas!

spell it  cover the word, write it, check

to drink bere

to take; to have (food, drink) prendere

cheese il formaggio

chicken (to eat) il pollo

egg l'uovo

salad l'insalata

good to know · To say you love a food, Italians say mi piace molto. Ti amo is only for people you love.
Auguri! works for birthdays, holidays and any good news. The full birthday wish is Tanti auguri!, and
you'll meet tanti (many) later. Buono shortens before a noun, like un: buon compleanno, buona sera.
With someone you call Lei, ask Le piace? (do you like it?). Le here means “to you”.

Mi piace, mi piacciono, ti piace? Now you can share your taste. Tomorrow: dinner at a restaurant.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Order in a restaurant, ask for what's missing and ask for the bill, with -ere verbs: prendo,
chiedi, beve…

Il menu, per favore… il conto, per favore: between these two lines is a whole Italian dinner, and now you can
follow it.

words

word meaning example

chiedere to ask, to ask for Chiedo il conto.
I'll ask for the bill.

il menu menu Scusi, il menu, per favore.
Excuse me, the menu, please.

il cameriere waiter Chiedo il sale al cameriere.
I'll ask the waiter for the salt.

il conto bill, check Il conto, per favore!
The bill, please!

il piatto plate; dish Un piatto, per favore.
A plate, please.

il coltello knife Scusi, un coltello, per favore.
Excuse me, a knife, please.

la tazza cup Bevo una tazza di tè.
I'm drinking a cup of tea.

la bottiglia bottle Prendiamo una bottiglia d'acqua.
Let's get a bottle of water.

il vino wine Giulia beve un bicchiere di vino.
Giulia is having a glass of wine.

la birra beer Marco prende una birra.
Marco is having a beer.

il sale salt C'è il sale?
Is there any salt?

il bicchiere glass (for drinking) Un bicchiere d'acqua, per favore.
A glass of water, please.

naturale still (water); natural Acqua naturale o frizzante?
Still or sparkling water?

frizzante sparkling, fizzy Una bottiglia di acqua frizzante, per favore.
A bottle of sparkling water, please.

pattern  the present: -ere verbs

prend- -o · -i · -e -iamo · -ete · -ono

Verbs in -ere work like -are verbs with a few different vowels: prendo, prendi, prende, prendiamo,
prendete, prendono. Chiedere and vivere go the same way. Bere is a little irregular: it uses bev- all the
way through (bevo, bevi, beve, beviamo, bevete, bevono).

Che cosa prendi? Il pesce? What are you having? The fish?

Chiediamo un altro bicchiere. Let's ask for another glass.

Bevo una tazza di tè. I'm having a cup of tea.

Loro bevono il vino e la birra. They drink wine and beer.
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dialogue  who's paying?

marco Scusi! Il menu, per favore.
Excuse me! The menu, please.

giulia Che cosa prendete?
What are you having?

anna Io prendo il pesce. E voi?
I'll have the fish. And you two?

giulia Io prendo la pasta, e Marco prende la carne.
I'll have pasta, and Marco's having meat.

marco E da bere? Prendiamo una bottiglia di acqua?
And to drink? Shall we get a bottle of water?

anna Io no: io bevo l'acqua. Naturale, per favore!
Not me: I'm drinking water. Still, please!

marco Scusi! Un piatto e un bicchiere, per favore. E il sale!
Excuse me! A plate and a glass, please. And the salt!

giulia Ecco il conto. Marco?
Here's the bill. Marco?

marco Il conto? Giulia, tu sei mia sorella grande…
The bill? Giulia, you're my big sister…

spell it  cover the word, write it, check

to ask, to ask for chiedere

menu il menu

waiter il cameriere

bill, check il conto

plate; dish il piatto

knife il coltello

good to know · In Italy the waiter won't bring the bill until you ask: rushing you would be rude. Just say
il conto, per favore. Scusi! is how you call a waiter (il cameriere) or a waitress (la cameriera). A small
cover charge per person (il coperto) for bread and the table is normal on Italian bills. Prendo il pesce (I'll
have the fish) is the most common way to order; vorrei is a little more formal.

Prendo, chiedi, beve: you can run a whole dinner now. Tomorrow: hungry, thirsty and off to the
market.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say you're hungry, thirsty, sleepy, hot or cold (ho fame, ho sete…), and use fare: fare la spesa,
fare colazione, fa freddo.

Ho fame and ho sete come up every single day, and fare is one of the busiest verbs in Italian.

words

word meaning example

fare to do, to make Che cosa fai?
What are you doing?

la fame hunger Ho fame!
I'm hungry!

la sete thirst Hai sete? Ecco l'acqua.
Are you thirsty? Here's some water.

il sonno sleepiness, sleep Giulia ha sonno.
Giulia is sleepy.

caldo hot, warm Ho caldo!
I'm hot!

freddo cold Fa{fare} freddo, e ho freddo!
It's cold out, and I'm cold!

l'olio oil, olive oil Pane e olio: che buono!
Bread and olive oil: delicious!

il pepe pepper (spice) Il sale e il pepe, per favore.
The salt and pepper, please.

la cena dinner, supper La cena{cena} è alle otto.
Dinner is at eight.

il pranzo lunch Il pranzo{pranzo} è all'una.
Lunch is at one.

il cibo food Il cibo italiano è molto buono.
Italian food is really good.

la spesa food shopping Faccio la spesa al mercato.
I do my shopping at the market.

il mercato market Il mercato è in piazza.
The market is in the square.

buon appetito enjoy your meal Ecco la cena. Buon appetito!
Here's dinner. Enjoy your meal!

pattern  i'm hungry, it's cold

ho · hai · ha fame · sete · sonno · caldo · freddo · fa caldo · fa freddo

Where English says “I am”, Italian says “I have”: ho fame (I'm hungry), ho sete (thirsty), ho sonno
(sleepy), ho caldo (hot), ho freddo (cold). For the weather, use fare instead: fa caldo, fa freddo. Fare is
irregular: faccio, fai, fa, facciamo, fate, fanno. It makes many everyday chunks: fare colazione, fare la
spesa.

Hai fame? Ecco un panino. Buon appetito! Are you hungry? Here's a sandwich. Enjoy!

Fa caldo e ho sete. It's hot and I'm thirsty.

Facciamo la spesa al mercato. Let's do the shopping at the market.

Che cosa fate sabato? What are you doing on Saturday?
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dialogue  at the market

tom Anna, ho fame!
Anna, I'm hungry!

anna Tom, sono le dieci! Facciamo la spesa per la cena.
Tom, it's ten in the morning! Let's do the shopping for dinner.

tom Certo. Il pesce, i pomodori, l'olio…
Sure. Fish, tomatoes, olive oil…

anna E il pepe?
And pepper?

tom Il sale e il pepe sono a casa. Ma fa freddo!
The salt and pepper are at home. But it's cold!

anna Hai freddo? Io ho caldo! Sono canadese!
You're cold? I'm warm! I'm Canadian!

tom Il cibo del mercato è molto buono: ecco il formaggio!
The food at the market is so good: look at this cheese!

anna Tom! Che cosa fai? Il formaggio è per la cena!
Tom! What are you doing? The cheese is for dinner!

tom Scusa! Ho fame, e ho anche sete…
Sorry! I'm hungry, and thirsty too…

spell it  cover the word, write it, check

to do, to make fare

hunger la fame

thirst la sete

sleepiness, sleep il sonno

hot, warm caldo

cold freddo

good to know · When you feel hot or cold, use avere: ho caldo, ho freddo. Sono caldo is not what Italians
say. sete (thirst) has one t; sette (seven) has a long tt. Hold it: SET-te. fare la spesa is buying food;
shopping for clothes is fare shopping or fare spese. Fa caldo, fa freddo: fa is from fare. More weather
words come in unit 8.

Ho fame, ho sete, fa freddo, faccio la spesa: your stomach can speak Italian now. Next: dinner at
Tom's!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



68wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

Follow a whole evening of food: order at the bar, cook, say what you like, and offer dessert and
coffee.

Everything from this unit at one table: if you can follow these four scenes, you can survive, and enjoy, an
Italian dinner party.

chapter 1  before dinner

sandro Buonasera, ragazze! Che cosa prendete?
Good evening, girls! What are you having?

giulia Vorrei un'acqua frizzante, per favore. Ho sete!
I'd like a sparkling water, please. I'm thirsty!

anna E io vorrei un tè con latte e zucchero. Fa freddo!
And I'd like a tea with milk and sugar. It's cold!

sandro Un tè la sera? Certo, Anna! E Marco?
Tea in the evening? Sure, Anna! And Marco?

giulia Marco? Alle otto e mezza… o alle nove!
Marco? At half past eight… or nine!

sandro E Tom?
And Tom?

anna Tom è a casa: cucina per noi!
Tom's at home: he's cooking for us!

sandro Bene! Ecco un cornetto e un panino con il prosciutto: per la fame!
Good! Here’s a croissant and a ham roll: to keep you going!

chapter 2  who's cooking?

tom Ciao, ragazze! Prego! La cena è in cucina.
Hi, girls! Come in! Dinner is in the kitchen.

anna Che cosa cucini, Tom?
What are you cooking, Tom?

tom Pasta con pesce e pomodori, e pollo con patate. La spesa? Al mercato, con Anna!
Pasta with fish and tomatoes, and chicken with potatoes. The shopping? At the market, with Anna!

giulia Che bello! Mi piacciono il pesce e il pollo. E la verdura?
Lovely! I love fish and chicken. And vegetables?

tom L'insalata è sul tavolo. C'è l'olio? Ci sono il sale e il pepe?
The salad's on the table. Is there oil? Are the salt and pepper there?

anna Sì, sono qui, vicino al pane.
Yes, they're here, next to the bread.

giulia Che buono! In cucina fa caldo, e ho molta fame!
Smells good! It's hot in the kitchen, and I'm really hungry!

tom Mangiamo alle otto e mezza, con Marco.
We'll eat at half past eight, with Marco.

giulia Alle otto e mezza? Marco? Mangiamo alle nove!
Half past eight? Marco? We'll be eating at nine!
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chapter 3  is it good?

marco Ciao, ragazzi! Scusa, Tom! Ecco il pane.
Hi, everyone! Sorry, Tom! Here's the bread.

tom Grazie, Marco! Buon appetito! Che cosa bevete? Acqua? Caffè?
Thanks, Marco! Enjoy! What are you drinking? Water? Coffee?

anna Io bevo l'acqua frizzante, grazie.
I'll have sparkling water, thanks.

marco Tom, la pasta è molto buona! Mi piace molto il pesce.
Tom, the pasta is really good! I love the fish.

giulia E mi piacciono le patate! E il pollo!
And I love the potatoes! And the chicken!

anna Scusa, Tom: non ho un bicchiere, e non ho un coltello.
Sorry, Tom: I don't have a glass, and I don't have a knife.

tom Scusa, Anna! Ecco un bicchiere e un coltello.
Sorry, Anna! Here's a glass and a knife.

marco Tom, tu cucini molto bene. Il ristorante di Tom!
Tom, you cook really well. Tom's restaurant!

tom E io sono il cameriere!
And I'm the waiter!

chapter 4  a cake for the new flat

tom E ora il dolce! Ci sono gelato e frutta: mele, arance, banane.
And now dessert! There's ice cream and fruit: apples, oranges, bananas.

anna Ragazzi… c'è Sandro, con una torta!
Everyone… it's Sandro, with a cake!

sandro Buonasera! Una torta al cioccolato per la casa nuova. Auguri, Tom!
Good evening! A chocolate cake for the new flat. Congratulations, Tom!

tom Grazie, Sandro! Vuole un caffè? O qualcos'altro?
Thank you, Sandro! Would you like a coffee? Or something else?

sandro Sì, grazie: una tazza di caffè… e la torta! E domani a pranzo siamo da Tom!
Yes, thanks: a cup of coffee… and the cake! And tomorrow we're all at Tom's for lunch!

giulia Io prendo un tè. Sono le undici: ho sonno.
I'll have a tea. It's eleven: I'm sleepy.

marco Il cibo di Tom è molto buono! Tom, il conto, per favore!
Tom's food is really good! Tom, the bill, please!

tom Il conto? Il conto è… il venerdì ceniamo da Marco!
The bill? The bill is… on Fridays we have dinner at Marco's!

A drink, a dinner, a cake and a bill nobody pays: unit five, done! Buon appetito.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about your morning: mi sveglio, mi alzo, mi vesto, and how often: sempre, spesso, mai.

A daily routine is the first story everyone tells in a new language, and these verbs are the first lines of it.

words

word meaning example

dormire to sleep Giulia dorme di giorno.
Giulia sleeps during the day.

svegliarsi to wake up Mi sveglio alle sette.
I wake up at seven.

alzarsi to get up Ti alzi presto?
Do you get up early?

vestirsi to get dressed Anna si veste in camera.
Anna gets dressed in her room.

la doccia shower Faccio la doccia la mattina.
I have a shower in the morning.

presto early; soon Sandro si alza molto presto.
Sandro gets up very early.

tardi late Marco si sveglia tardi.
Marco wakes up late.

la giornata day (the whole day, how it goes) Buona giornata, Sandro!
Have a nice day, Sandro!

il lavoro work, job Il lavoro di Giulia è in ospedale.
Giulia's job is at the hospital.

sempre always Marco è sempre stanco.
Marco is always tired.

spesso often Spesso pranzo al bar.
I often have lunch at the café.

mai never (non… mai); ever Non mangio mai carne.
I never eat meat.

di solito usually Di solito mi sveglio alle sette.
I usually wake up at seven.

ogni every, each Ogni anno a luglio Anna va in Canada.
Every year in July Anna goes to Canada.

pattern  i wake up, i get up

mi · ti · si sveglio · svegli · sveglia + when

Some verbs are about doing something to yourself: svegliarsi (to wake up), alzarsi (to get up), vestirsi
(to get dressed). They take mi, ti or si before the verb: mi sveglio, ti alzi, si veste (he, she, and polite Lei).
It's the same -si you see at the end of the infinitive, and the same pattern as mi chiamo.

Mi alzo alle sette e mezza. I get up at half past seven.

A che ora ti svegli? What time do you wake up?

Giulia si sveglia alle tre del pomeriggio. Giulia wakes up at three in the afternoon.

Sandro, lei si alza sempre presto? Sandro, do you always get up early?

dialogue  good morning, good night
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anna Buongiorno, Giulia! Sono le sette di mattina!
Morning, Giulia! It's seven in the morning!

giulia Buonanotte, Anna! Il mio lavoro è di notte.
Good night, Anna! I work nights.

anna Povera Giulia! E di solito dormi di giorno?
Poor Giulia! So you usually sleep during the day?

giulia Sì: dormo dalle otto alle tre. E tu? A che ora ti svegli?
Yes: I sleep from eight to three. And you? What time do you wake up?

anna Mi sveglio alle sette, faccio la doccia e mi vesto.
I wake up at seven, have a shower and get dressed.

giulia E Marco? Lui si alza sempre tardi!
And Marco? He always gets up late!

anna Sì, Marco non si sveglia mai presto.
Yes, Marco never wakes up early.

giulia E Sandro si alza molto presto: ogni mattina alle cinque!
And Sandro gets up really early: every morning at five!

anna Alle cinque? Buona giornata, Giulia! No… buonanotte!
At five? Have a nice day, Giulia! No… good night!

spell it  cover the word, write it, check

to sleep dormire

to wake up svegliarsi

to get up alzarsi

to get dressed vestirsi

shower la doccia

early; soon presto

good to know · For “we wake up” Italian needs one more little word, ci: you'll meet it later. For now, use
mi, ti and si. Mai needs non in front of the verb: non mi sveglio mai tardi, I never wake up late. Fare la
doccia is to have a shower; fare colazione is to have breakfast. Fare does a lot of work in the morning.
Buona giornata! is what Italians say instead of “have a nice day” when you leave a shop or a bar.

Mi sveglio, mi alzo, mi vesto: your mornings speak Italian now. Tomorrow: first this, then that.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell things in order (prima, poi, dopo), say already, still, right away, and talk about leaving and
coming back.

Prima… poi… turns a list of actions into a story: it's how you explain your day, your plans and your travels.

words

word meaning example

prima first; before (prima di: before) Prima faccio la doccia, poi faccio colazione.
First I have a shower, then I have breakfast.

poi then, after that Prima il caffè, poi la scuola.
Coffee first, then school.

dopo after, afterwards, later Dopo la cena{cena} esco con Marco.
After dinner I'm going out with Marco.

adesso now Adesso esco.
I'm going out now.

già already; yet Sono già le otto!
It's already eight!

ancora still; again; (not) yet Giulia dorme ancora.
Giulia is still asleep.

subito right away, at once Arrivo subito!
I'll be right there!

uscire to go out, to leave Esco alle otto.
I leave at eight.

tornare to come back, to go back Torno a casa alle sei{sei}.
I get home at six.

arrivare to arrive, to get (somewhere) Arrivo a scuola alle nove.
I get to school at nine.

partire to leave (on a trip), to set off Giulia parte per Roma venerdì.
Giulia leaves for Rome on Friday.

il momento moment Un momento, per favore!
Just a moment, please!

la volta time (one occasion) È la prima{primo} volta a Bologna?
Is it your first time in Bologna?

pattern  first, then, already, still

prima… poi · dopo già · ancora · subito · adesso

Prima… poi… puts things in order: prima faccio colazione, poi esco. Dopo means after or later. Già is
already, ancora is still (or again), non… ancora is not yet, subito is right away, adesso (like ora) is now.
Like sempre, spesso and mai, they usually go right after the verb.

Prima il caffè, poi la doccia. Coffee first, then a shower.

Giulia dorme ancora. Giulia is still asleep.

Marco non è ancora qui. Marco isn't here yet.

Dopo la cena torno a casa. After dinner I go home.

dialogue  off to rome
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giulia Ciao, Sandro! Vorrei un caffè, per favore: subito!
Hi, Sandro! I'd like a coffee, please: quick!

sandro Subito! Esci adesso?
Coming right up! Are you off now?

giulia Sì: prima il caffè, poi parto per Roma.
Yes: coffee first, then I'm leaving for Rome.

sandro Per Roma? Dal tuo fidanzato?
To Rome? To see your boyfriend?

giulia Sì! Parto alle cinque e arrivo alle sette e mezza.
Yes! I leave at five and get there at half past seven.

sandro E quando torni?
And when are you back?

giulia Torno domenica sera. Ma dov'è Marco? Sono già le quattro!
I'm back on Sunday evening. But where's Marco? It's already four!

sandro Marco? Arriva tardi ancora una volta!
Marco? Late yet again!

marco Un momento, un momento! Sono qui!
Just a moment, just a moment! I'm here!

giulia Ciao, Marco! E adesso… parto!
Hi, Marco! And now… I'm off!

spell it  cover the word, write it, check

first; before (prima di: before) prima

then, after that poi

after, afterwards, later dopo

now adesso

already; yet già

still; again; (not) yet ancora

good to know · Uscire is irregular: esco, esci, esce, usciamo, uscite, escono. The u comes back only in
usciamo and uscite. Partire is to set off on a trip (parto per Roma); uscire is to go out of a building
(esco di casa). Arrivo! (I'm coming!) is what Italians shout when someone calls them: the present for
something that happens in a second. Prima also means “first” as an adjective, the feminine of primo:
la prima volta, the first time.

Prima, poi, dopo, subito: your day has an order now. Tomorrow: when does class start?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say when things start and finish, and talk about work and study, with -ire verbs: dormo, apro,
finisco.

A che ora comincia? A che ora finisce? These two questions run every school, shop, film and working day.

words

word meaning example

finire to finish, to end La lezione finisce all'una{=one (o'clock)}.
The lesson ends at one.

cominciare to begin, to start Il corso comincia alle nove.
The course starts at nine.

aprire to open Sandro apre il bar alle sei{sei}.
Sandro opens the bar at six.

chiudere to close, to shut Chiudi la finestra, per favore.
Close the window, please.

imparare to learn Anna impara l'italiano.
Anna is learning Italian.

insegnare to teach La professoressa Moretti insegna l'italiano.
Ms Moretti teaches Italian.

la lezione lesson, class La lezione comincia alle nove.
The lesson starts at nine.

la classe class (the group, the room) In classe siamo dodici studenti.
There are twelve of us in the class.

il corso course; main street Il corso d'italiano è molto bello.
The Italian course is really good.

l'esame exam L'esame è a dicembre.
The exam is in December.

il compito task; i compiti: homework Tom, dove sono i compiti?
Tom, where's your homework?

dovere must, to have to Devo studiare.
I have to study.

basta that's enough!; stop! Basta studiare per oggi!
That's enough studying for today!

pattern  the present: -ire verbs

dorm- · apr- · part- -o · -i · -e · -iamo · -ite · -ono fin-isc-o

Verbs in -ire come in two groups. Some go like dormire: dormo, dormi, dorme, dormiamo, dormite,
dormono (also aprire, partire). Others add -isc- in four forms: finisco, finisci, finisce, finiamo, finite,
finiscono (also capire). The infinitive doesn't tell you which: learn finire and capire as the -isc- ones.

Apro la finestra. I'm opening the window.

A che ora finisci? What time do you finish?

Le lezioni finiscono all'una. Lessons end at one.

Dormi bene? Do you sleep well?

dialogue  when is the exam?
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ms

moretti

Ragazzi, il corso finisce a dicembre.
Everyone, the course ends in December.

tom A dicembre? E poi?
In December? And then?

ms

moretti

Poi c'è l'esame: il 18 dicembre.
Then there's the exam: on the eighteenth of December.

anna Un esame! Devo studiare molto, ma imparo piano piano.
An exam! I have to study a lot, but I'm learning slowly.

ms

moretti

Brava, Anna: piano piano. Tom, e i compiti? Devi fare i compiti!
Good, Anna: little by little. Tom, and your homework? You have to do your homework!

tom I compiti? Professoressa, la sera lavoro in un ristorante!
My homework? Professor, I work in a restaurant in the evenings!

ms

moretti

Che bello! Ma la lezione comincia alle nove, e tu arrivi alle nove e mezza.
How lovely! But the lesson starts at nine, and you arrive at half past nine.

tom Scusi! Il ristorante chiude tardi, e io finisco a mezzanotte.
Sorry! The restaurant closes late, and I finish at midnight.

ms

moretti

Bene. Tom, chiudi la porta, per favore: comincia la lezione!
All right. Tom, close the door, please: the lesson's starting!

spell it  cover the word, write it, check

to finish, to end finire

to begin, to start cominciare

to open aprire

to close, to shut chiudere

to learn imparare

to teach insegnare

good to know · Studiare and imparare are both -are verbs: studio, studi, studia… imparo, impari,
impara… Studiare is to study (studio a casa); imparare is to learn (imparo una parola). Insegnare is to
teach. Lavoro means both “I work” and “work, job”: lavoro in un ristorante, il lavoro. Languages take the
article: studio l'italiano, insegna l'inglese. After parlare it often drops: parlo italiano.

Comincio, finisco, apro, chiudo: your timetable speaks Italian. Tomorrow: questions and answers in
class.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask and answer yes/no questions, say what you don't understand, and ask what a word means
and how to say it.

Che cosa significa…? and non capisco keep any conversation going, even when you're lost. They're the most
useful words in any classroom.

words

word meaning example

scrivere to write Scrivo una frase.
I'm writing a sentence.

leggere to read Leggi la frase, Tom.
Read the sentence, Tom.

significare to mean Che cosa significa «sonno»?
What does “sonno” mean?

rispondere to answer, to reply Anna risponde in italiano.
Anna answers in Italian.

la domanda question Scusi, ho una domanda.
Excuse me, I have a question.

la risposta answer, reply La risposta è sì!
The answer is yes!

la frase sentence; phrase Ripeti la frase, per favore.
Say the sentence again, please.

l'esempio example Un esempio, per favore.
An example, please.

l'esercizio exercise Scriviamo l'esercizio.
Let's write the exercise.

pronunciare to pronounce Come si pronuncia «gli»?
How do you pronounce “gli”?

allora so, then; well then Allora, andiamo?
So, shall we go?

pattern  statements and questions

parli italiano. voice goes up ↗ parli italiano?

An Italian yes/no question is a statement with your voice going up at the end: parli italiano (you speak
Italian) → parli italiano? (do you speak Italian?). There is no “do”. To say no, put non right before the
verb: non parlo tedesco. Two classroom lifesavers: che cosa significa…? and come si pronuncia…?

Capisci? Sì, capisco. Do you understand? Yes, I do.

Non capisco la domanda. I don't understand the question.

Ti piace leggere? Sì, mi piace molto! Do you like reading? Yes, I love it!

Tom risponde in inglese! Tom answers in English!

Come si dice «compiti» in inglese? How do you say “compiti” in English?

dialogue  what does it mean?
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ms

moretti

Tom, leggi la frase, per favore.
Tom, read the sentence, please.

tom «Giulia ha sonno.» Professoressa, che cosa significa «sonno»?
“Giulia ha sonno.” Professor, what does “sonno” mean?

anna Giulia è stanca: vuole dormire!
Giulia is tired: she wants to sleep!

ms

moretti

Brava, Anna! Tom, capisci?
Well done, Anna! Tom, do you understand?

tom Sì, capisco! E come si pronuncia «gli»?
Yes, I get it! And how do you pronounce “gli”?

ms

moretti

«Gli», come in «famiglia». Ripeti, Tom!
“Gli”, as in “famiglia”. Say it after me, Tom!

tom Famiglia!
Famiglia!

ms

moretti

Bravo! Allora, adesso scrivete l'esercizio numero 3, con un esempio.
Very good! So, now write exercise 3, with an example.

tom Scusi, professoressa: una domanda. Lei parla inglese?
Excuse me, Professor: a question. Do you speak English?

ms

moretti

In classe? No, non parlo inglese!
In class? No, I don't speak English!

spell it  cover the word, write it, check

to write scrivere

to read leggere

to mean significare

to answer, to reply rispondere

question la domanda

answer, reply la risposta

good to know · gli is the hardest Italian sound for English speakers: put the middle of your tongue on
the roof of your mouth, as in the lli of million. Famiglia: fa-MEE-lya. Capire adds -isc- like finire: capisco,
capisci, capisce, capiamo, capite, capiscono. gg and sc change with the vowel: leggo (hard g), leggi
(soft); capisco (sk), capisce (sh). To ask someone to say something again, Italians often just say Come?
(What?) or Scusi? with a rising voice.

Parli italiano? Sì! Every question you ask today is a little piece of Italian you own. Tomorrow: what are
you doing?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask and say what people are doing, with fare and everyday verbs: guardo un film, cerco il
cellulare, aspetto Marco.

Che cosa fai? is the question friends ask all day long, by message and in person. Now you can answer it.

words

word meaning example

aspettare to wait, to wait for Aspetto Marco al bar.
I'm waiting for Marco at the café.

cercare to look for Cerco la chiave!
I'm looking for the key!

trovare to find Non trovo il libro.
I can't find the book.

mettere to put Metto la chiave sul tavolo.
I'm putting the key on the table.

guardare to watch, to look at Guardo un film.
I'm watching a film.

ascoltare to listen, to listen to Ascolto la musica.
I'm listening to music.

la musica music Mi piace la musica italiana.
I like Italian music.

la televisione television, TV Guardi la televisione?
Do you watch TV?

la radio radio (pl. radio) Sandro ascolta la radio al bar.
Sandro listens to the radio in the bar.

il giornale newspaper Sandro legge il giornale.
Sandro is reading the paper.

il film film, movie Il film comincia alle nove.
The film starts at nine.

il computer computer Anna lavora al computer.
Anna works on her computer.

il libro book Leggo un libro in italiano.
I'm reading a book in Italian.

se if Se vuoi, vengo con te.
If you like, I'll come with you.

pattern  fare: to do, to make

faccio · fai · fa facciamo · fate · fanno + colazione · la spesa · la doccia

Fare (to do, to make) is irregular: faccio, fai, fa, facciamo, fate, fanno. Che cosa fai? means both “what
are you doing?” and “what do you do?”. Italian uses fare for many everyday chunks: fare colazione, fare
la spesa, fare la doccia, and for the weather: fa freddo.

Che cosa fate oggi? What are you doing today?

Faccio la doccia e poi esco. I'm having a shower and then going out.

Loro fanno colazione al bar. They have breakfast at the café.

Che cosa mettete nella pasta? What do you put in the pasta?

wishyou.today
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dialogue  a lazy sunday

marco Ciao, ragazze! Che cosa fate?
Hi, girls! What are you up to?

giulia Io guardo un film alla televisione.
I'm watching a film on TV.

marco E tu, Anna?
And you, Anna?

anna Io cerco il cellulare. Non trovo il cellulare!
I'm looking for my phone. I can't find it!

marco Ancora? Prima la chiave, adesso il cellulare!
Again? First the key, now the phone!

giulia Anna, tu metti sempre il cellulare in cucina, vicino alla radio.
Anna, you always put your phone in the kitchen, by the radio.

anna Ecco il cellulare! Grazie, Giulia!
There's my phone! Thanks, Giulia!

marco E Tom? Che cosa fa?
And Tom? What's he doing?

anna Tom ascolta la musica al computer e legge un libro di cucina.
Tom's listening to music on his computer and reading a cookbook.

marco Bene: se Tom viene, facciamo la pizza!
Great: if Tom comes, we'll make pizza!

spell it  cover the word, write it, check

to wait, to wait for aspettare

to look for cercare

to find trovare

to put mettere

to watch, to look at guardare

to listen, to listen to ascoltare

good to know · No “for” after aspettare and cercare: aspetto Marco (I'm waiting for Marco), cerco la
chiave (I'm looking for the key). And no “to” after ascoltare: ascolto la musica. The Italian present also
means “I'm doing it now”: guardo un film = I watch films, or I'm watching a film. -care verbs add h to
stay hard: cerco, cerchi, cerca, cerchiamo. Non trovo… (I don't find) is how Italians say “I can't find…”.

Faccio, fai, fa: you can say what everyone's doing now. Next: Anna's very busy Monday.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow and tell a whole day: getting up, going out, class, work and the evening, in the right
order.

Everything from this unit in one Monday: if you can follow these four scenes, you can tell anyone about
your day, from the alarm to bedtime.

chapter 1  already eight?

giulia Anna! Dormi ancora? Sono già le otto!
Anna! Are you still asleep? It's already eight!

anna Le otto? Di solito mi sveglio alle sette!
Eight? I usually wake up at seven!

giulia E la lezione comincia alle nove… Devi andare!
And the lesson starts at nine… You have to go!

anna Mi alzo subito! Prima la doccia, poi mi vesto.
I'm getting up right now! Shower first, then I'll get dressed.

giulia E la colazione?
And breakfast?

anna Faccio colazione da Sandro. Ma cerco la chiave… non trovo la chiave!
I'll have breakfast at Sandro's. But I'm looking for my key… I can't find my key!

giulia È sul tavolo, vicino al cellulare. Anna, metti sempre la chiave lì!
It's on the table, next to your phone. Anna, you always put your key there!

anna Grazie! Buonanotte, Giulia! Esco!
Thanks! Good night, Giulia! I'm off!

giulia Buona giornata! E adesso… io dormo.
Have a nice day! And now… I'm going to sleep.

chapter 2  a cornetto, quick!
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sandro Buongiorno, Anna! Arrivi tardi oggi!
Morning, Anna! You're late today!

anna Sì! Vorrei un cappuccino e un cornetto, per favore: subito!
Yes! I'd like a cappuccino and a croissant, please: quick!

sandro Subito! Io apro il bar alle sei, e tu arrivi alle otto e venti!
Coming up! I open the bar at six, and you turn up at twenty past eight!

tom Buongiorno! Un caffè, per favore. Ho sonno!
Morning! A coffee, please. I'm so sleepy!

anna Tom! Lavori ancora la sera?
Tom! Are you still working evenings?

tom Sì: lavoro al ristorante, e il ristorante chiude a mezzanotte.
Yes: I work at the restaurant, and it closes at midnight.

sandro Povero Tom! Ecco il caffè. Io leggo il giornale e ascolto la radio… e voi? Sono già
le otto e mezza!
Poor Tom! Here's your coffee. I read the paper and listen to the radio… and you two? It's already half past eight!

anna Già? Buona giornata, Sandro!
Already? Have a nice day, Sandro!

chapter 3  questions and answers

ms

moretti

Allora, ragazzi: in classe parliamo italiano! Leggete la frase e rispondete alla
domanda.
Right, everyone: in class we speak Italian! Read the sentence and answer the question.

tom Professoressa, che cosa significa «spesso»? E come si pronuncia?
Professor, what does “spesso” mean? And how do you say it?

ms

moretti

Ripeti, Tom: spesso. Un esempio: Marco arriva spesso tardi. Capisci?
Say it after me, Tom: spesso. An example: Marco often arrives late. Do you understand?

tom Sì, capisco! Marco arriva sempre tardi!
Yes, I get it! Marco always arrives late!

ms

moretti

Anna, a che ora ti svegli?
Anna, what time do you wake up?

anna Di solito alle sette. Ma oggi… alle otto!
Usually at seven. But today… at eight!

ms

moretti

Brava! Una risposta molto bella. Adesso scrivete l'esercizio.
Well done! A lovely answer. Now write the exercise.

anna E i compiti per domani?
And the homework for tomorrow?

ms

moretti

Scrivete la vostra giornata: prima, poi, dopo. Il corso finisce a dicembre, con
l'esame!
Write about your day: first, then, after. The course ends in December, with the exam!

chapter 4  what are you doing?
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marco Anna! Aspetto qui dalle sei!
Anna! I've been waiting here since six!

anna Scusa, Marco! Lavoro al computer dalle tre: non guardo mai l'ora!
Sorry, Marco! I've been working on my computer since three: I never look at the time!

marco Bene! Parliamo inglese o italiano? Tu insegni l'inglese, io insegno l'italiano.
Right! Shall we speak English or Italian? You teach English, I teach Italian.

anna Prima italiano, poi inglese. Io imparo e studio, e tu ripeti le parole inglesi.
Italian first, then English. I learn and study, and you repeat the English words.

giulia Buonasera, ragazzi! Io faccio la doccia adesso…
Good evening, you two! I'm having a shower now…

marco E poi? Che cosa fai dopo?
And then? What are you doing later?

giulia Prima mangio, poi esco: lavoro in ospedale alle nove.
First I eat, then I go out: I start at the hospital at nine.

anna E io? Dopo cena guardo la televisione, leggo un libro, ascolto la musica…
And me? After dinner I'll watch TV, read a book, listen to music…

giulia Anna! Domani la lezione comincia alle nove!
Anna! Tomorrow the lesson starts at nine!

anna Certo… Basta televisione! Domani mi sveglio presto. Dopo cena, dormo!
Of course… No more TV! Tomorrow I'm waking up early. After dinner, bed!

Mi sveglio, esco, studio, lavoro, torno, dormo: unit six, done! Your whole day speaks Italian now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask what things cost, understand a price in euro and pay, at the market or the café.

Quanto costa? is the question you need in every shop, market and café. With it, you can buy anything in
Italy.

words

word meaning example

costare to cost Quanto costa il caffè?
How much is the coffee?

pagare to pay, to pay for Pago io!
It's on me!

comprare to buy Compro il pane al mercato.
I buy bread at the market.

l'euro euro (pl. euro) Il cornetto costa un euro.
The croissant costs one euro.

il prezzo price Il prezzo è buono.
The price is good.

caro expensive; dear Il formaggio è caro.
The cheese is expensive.

economico cheap, inexpensive La pizza è economica e buona.
Pizza is cheap and good.

i soldi money Non ho soldi!
I haven't got any money!

aperto open La farmacia è aperta?
Is the chemist's open?

chiuso closed, shut Il museo è chiuso il lunedì.
The museum is closed on Mondays.

la carta paper; card Pago con la carta.
I'll pay by card.

il chilo kilo Un chilo di pomodori, per favore.
A kilo of tomatoes, please.

i contanti cash Pago in contanti.
I'll pay cash.

l'etto 100 grams Un etto di formaggio, per favore.
A hundred grams of cheese, please.

pattern  quanto costa? how much is it?

quanto costa + one thing quanto costano + two or more

Ask quanto costa? for one thing and quanto costano? for two or more: the verb follows the thing, not
you. The answer copies it: costa 5 euro, costano 3 euro. Euro never changes: un euro, due euro, and
prices by weight are al chilo (per kilo).

Quanto costa la pizza? Costa 8 euro. How much is the pizza? It's 8 euros.

Quanto costano i pomodori? Costano 3 euro al chilo. How much are the tomatoes? They're 3
euros a kilo.

Quanto costa un chilo di riso? How much is a kilo of rice?

wishyou.today
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dialogue  two euros a kilo

tom Anna, ho fame! Oggi a colazione solo un caffè.
Anna, I'm hungry! Just a coffee for breakfast today.

anna Tom, sono le nove! Prima facciamo la spesa, poi mangiamo.
Tom, it's nine o'clock! First we do the shopping, then we eat.

tom Guarda: le mele e le arance! Quanto costano?
Look: apples and oranges! How much are they?

anna Il prezzo è qui: due euro al chilo. Sono economiche!
The price is here: two euros a kilo. They're cheap!

tom E il formaggio? E il prosciutto? Quanto costano?
And the cheese? And the ham? How much are they?

anna Il formaggio costa venti euro al chilo, il prosciutto trenta. È caro, ma è molto
buono.
The cheese is twenty euros a kilo, the ham thirty. It's expensive, but it's very good.

tom Scusi! Vorrei un chilo di mele e un etto di formaggio, per favore. Pago con la
carta.
Excuse me! I'd like a kilo of apples and a hundred grams of cheese, please. I'll pay by card.

anna Con la carta? Per quattro euro? Tom, ecco i soldi: pago io, in contanti.
By card? For four euros? Tom, here's the money: I'll pay, in cash.

tom Grazie, Anna! Adesso andiamo al supermercato: il latte, lo zucchero, il riso,
l'olio…
Thanks, Anna! Now let’s go to the supermarket: milk, sugar, rice, oil…

anna E poi un panino da Sandro: il bar è aperto, e i panini di Sandro sono buoni!
And then a sandwich at Sandro's: the bar's open, and Sandro's sandwiches are good!

spell it  cover the word, write it, check

to cost costare

to pay, to pay for pagare

to buy comprare

euro l'euro

price il prezzo

expensive; dear caro

good to know · Prices are written with a comma: 2,50 € is read due euro e cinquanta (two euros fifty).
pagare adds an h before i to keep the g hard: pago, paghi, paga, paghiamo. caro also means dear: Cara
Anna… starts a letter. Context tells you which one. At a market stall, say Scusi! to get attention, then
what you want: un chilo di…, per favore.

Quanto costa? Quanto costano? You can shop in Italian now. Next: this jacket, that skirt.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Point at clothes and choose: this jacket, that skirt, these trousers, those shoes.

In a shop you point and say which one. Questo and quello do the pointing, and they change like the article
you already know.

words

word meaning example

quello that, those Quella ragazza è Giulia.
That girl is Giulia.

il vestito dress; suit Giulia ha un vestito nuovo.
Giulia has a new dress.

la maglietta T-shirt Marco ha una maglietta del Bologna.
Tom has a Bologna football shirt.

la camicia shirt Questa camicia è piccola.
This shirt is small.

i pantaloni trousers, pants Questi pantaloni sono belli.
These trousers are nice.

la gonna skirt Mi piace quella gonna.
I like that skirt.

la giacca jacket Fa freddo: metto la giacca.
It's cold: I'll put my jacket on.

il cappotto coat (a warm one) In inverno metto il cappotto.
In winter I wear my coat.

la scarpa shoe Queste scarpe sono nuove.
These shoes are new.

la borsa bag, handbag Anna cerca la borsa.
Anna is looking for her bag.

il maglione jumper, sweater Ho freddo: dov'è il mio maglione?
I'm cold: where's my jumper?

il cappello hat Quel cappello è di Tom.
That hat is Tom's.

pattern  questo and quello: this and that

questo · questa · questi · queste = this, these

quel · quello · quell' · quella · quei · quegli · quelle = that, those

Questo (this) ends like an adjective: questo cappotto, questa giacca, questi pantaloni, queste scarpe.
Quello (that) changes like the article in front of the noun: il → quel cappotto, lo → quello zaino, l' →
quell'uomo, la → quella gonna, i → quei pantaloni, gli → quegli studenti, le → quelle scarpe. Alone,
without a noun: questo, quello, quella.

Questa maglietta è nuova. This T-shirt is new.

Quei pantaloni sono di Marco. Those trousers are Marco's.

Quello studente è inglese. That student is English.

Quell'uomo è il padre di Giulia. That man is Giulia's father.
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dialogue  a dress for rome

giulia Anna, guarda questa gonna! Ti piace?
Anna, look at this skirt! Do you like it?

anna Sì, è bella. E quella giacca?
Yes, it's nice. And that jacket?

giulia Quale? Quella vicino alla porta? Costa 200 euro! Che peccato!
Which one? The one by the door? It’s 200 euros! What a pity!

anna E questi pantaloni? Costano cinquanta euro.
And these trousers? They’re fifty euros.

giulia Belli! Ma per Roma vorrei un vestito: è il compleanno del mio fidanzato!
Nice! But for Rome I'd like a dress: it's my boyfriend's birthday!

anna Ecco: quel vestito è molto bello, e non è caro.
There: that dress is really lovely, and it isn't expensive.

giulia Sì! Con quelle scarpe e questa borsa…
Yes! With those shoes and this bag…

anna E io cerco un maglione per l'inverno. A Natale vado in Canada: fa molto freddo!
And I'm looking for a jumper for the winter. At Christmas I'm going to Canada: it's really cold!

giulia Quel maglione è bello. E un cappotto?
That jumper's nice. And a coat?

anna Un cappotto? Io ho un cappotto canadese!
A coat? I've got a Canadian coat!

spell it  cover the word, write it, check

that, those quello

dress; suit il vestito

T-shirt la maglietta

shirt la camicia

trousers, pants i pantaloni

skirt la gonna

good to know · i pantaloni are always plural in Italian, like trousers in English: questi pantaloni sono
belli. Il vestito is a dress or a suit; i vestiti (plural) are clothes in general. Questa sounds like KWEH-sta;
quella has a long double l: KWEL-la. In a shop you can just point: questo, per favore! (this one, please!).

Questo, quello, quella: you can point and choose in any shop. Next: all the colours.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Name colours and make them agree with the thing: una borsa rossa, due borse rosse, due borse
rosa.

Colours are how you describe clothes, cars, keys and football shirts. In Italian they agree like other
adjectives, and a few never change.

words

word meaning example

il colore colour Di che colore è la borsa?
What colour is the bag?

rosso red Ho una borsa rossa.
I have a red bag.

bianco white Il latte è bianco.
Milk is white.

nero black Le scarpe di Giulia sono nere.
Giulia's shoes are black.

verde green Il parco è molto verde.
The park is very green.

blu blue, dark blue Ho due giacche blu.
I have two blue jackets.

giallo yellow Le banane sono gialle.
Bananas are yellow.

grigio grey Il cappotto di Sandro è grigio.
Sandro's coat is grey.

azzurro light blue, sky blue Tom ha una maglietta azzurra.
Tom has a light blue T-shirt.

marrone brown Ho le scarpe marroni.
I've got brown shoes on.

arancione orange (colour) Questa maglietta è arancione.
This T-shirt is orange.

rosa pink Ho due magliette rosa.
I have two pink T-shirts.

viola purple La borsa di Giulia è viola.
Giulia's bag is purple.

castano brown (hair, eyes) Marco è castano.
Marco has brown hair.

pattern  colours agree (most of them)

rosso · rossa · rossi · rosse verde · verdi blu · rosa · viola never change

Colours come after the noun and agree with it like other adjectives. -o colours have four endings: rosso,
rossa, rossi, rosse (bianco and giallo too). -e colours have two: verde, verdi; marrone, marroni;
arancione, arancioni. Blu, rosa and viola never change: due borse rosa.

una gonna rossa, due gonne rosse a red skirt, two red skirts

un cappotto verde, due cappotti verdi a green coat, two green coats

una borsa rosa, due borse rosa a pink bag, two pink bags

Ho due borse viola e una borsa grigia. I have two purple bags and a grey one.

wishyou.today
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dialogue  red and blue

tom Anna, domenica guardo il Bologna alla televisione con Marco!
Anna, on Sunday I'm watching Bologna on TV with Marco!

anna Il Bologna? Di che colore è la maglietta del Bologna?
Bologna? What colour is Bologna's shirt?

tom Rossa e blu! Ma io ho una maglietta azzurra, dell'Italia.
Red and blue! But I've got a light blue shirt, an Italy one.

anna E questa maglietta rossa sul divano?
And this red T-shirt on the sofa?

tom È di Marco. Lui mette sempre una maglietta rossa per il Bologna.
It's Marco's. He always wears a red shirt for Bologna.

anna E i pantaloni? Quei pantaloni gialli?
And the trousers? Those yellow trousers?

tom Gialli? No! Metto i pantaloni neri e le scarpe bianche.
Yellow? No! I'm wearing the black trousers and the white shoes.

anna E quel cappello verde e arancione?
And that green and orange hat?

tom Anna! Il verde e l'arancione non sono colori del Bologna!
Anna! Green and orange aren't Bologna colours!

anna Bene: rosso, blu e nero. Bravo, Tom!
Fine: red, blue and black. Well done, Tom!

spell it  cover the word, write it, check

colour il colore

red rosso

white bianco

black nero

green verde

blue, dark blue blu

good to know · bianco and grigio keep their sound in the plural in different ways: bianchi, bianche
(with h), but grigi, grigie. Blu is a deep blue; azzurro is the light sky blue. Italy's national teams play in
azzurro, so they're called gli Azzurri. Marrone is brown for things; for hair and eyes Italians say castano.
As a noun a colour is masculine: il rosso, il verde, il rosa.

Rosso, rossa, rossi, rosse, and blu forever blu: your Italian has colour now. Next: can I try it on?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask if you can do something (posso provare?), ask people to do things (puoi…? può…?) and
compare sizes: più largo, meno caro.

Posso…? opens every door in a shop, and può ripetere? saves every conversation you don't catch the first
time.

words

word meaning example

provare to try; to try on Posso provare la giacca?
Can I try the jacket on?

la taglia size (clothes) Che taglia hai?
What size are you?

largo wide; loose, big (clothes) Questi pantaloni sono larghi.
These trousers are loose.

stretto tight; narrow Questa giacca è stretta.
This jacket is tight.

lungo long La gonna è lunga.
The skirt is long.

corto short (in length) I pantaloni sono corti.
The trousers are short.

più more; plus Questa giacca è più bella.
This jacket is nicer.

meno less; minus Il pane costa meno.
The bread costs less.

lo zaino backpack, rucksack Il libro è nello zaino.
The book is in my backpack.

l'orologio watch; clock Non ho l'orologio: che ore sono?
I haven't got my watch: what time is it?

gli occhiali glasses Dove sono i miei occhiali?
Where are my glasses?

l'ombrello umbrella Prendo l'ombrello.
I'll take my umbrella.

duecento two hundred Duecento persone? No, venti!
Two hundred people? No, twenty!

pattern  posso…? can i…?

posso · puoi · può possiamo · potete · possono + provare · pagare · ripetere

Potere (can, to be able to) is followed by a verb in the infinitive, the -re form: posso provare? (can I try it
on?). Puoi…? asks a friend, può…? asks someone you say Lei to: può ripetere? Its forms are irregular:
posso, puoi, può, possiamo, potete, possono.

Posso pagare con la carta? Can I pay by card?

Giulia, puoi aprire la porta? Giulia, can you open the door?

Professoressa, può ripetere, per favore? Professor, could you repeat that, please?

Possiamo provare le scarpe? Can we try the shoes on?

dialogue  can i try it on?
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anna Scusi, posso provare questa giacca blu?
Excuse me, can I try on this blue jacket?

giulia Che taglia hai, Anna?
What size are you, Anna?

anna Ho la 42. Ma questa giacca è stretta…
I'm a 42. But this jacket is tight…

giulia Ecco subito la 44: è più larga.
Here's the 44, right away: it's bigger.

anna Sì! E non è corta. Quanto costa? Duecento euro?
Yes! And it isn't short. How much is it? Two hundred euros?

giulia No: novanta euro. Ma quella giacca rossa costa meno: sessanta euro.
No: ninety euros. But that red jacket costs less: sixty euros.

anna Rossa? No, blu! Un momento… posso pagare con la carta? Dov'è il mio zaino?
Red? No, blue! Just a moment… can I pay by card? Where’s my backpack?

giulia Il tuo zaino è qui, con gli occhiali e l'orologio.
Your backpack's here, with your glasses and your watch.

anna Grazie! E il mio ombrello?
Thanks! And my umbrella?

giulia Anna! Il tuo ombrello è a casa, sopra il tavolo!
Anna! Your umbrella is at home, on the table!

spell it  cover the word, write it, check

to try; to try on provare

size (clothes) la taglia

wide; loose, big (clothes) largo

tight; narrow stretto

long lungo

short (in length) corto

good to know · Più + adjective = more…, -er: più largo (looser), più corto (shorter). Meno + adjective =
less…: meno caro (less expensive, cheaper). Largo is a false friend: it means wide or loose. Large is
grande. Corto is short in length (una gonna corta); a short person is basso. Can you swim? uses sapere,
not potere: sai nuotare? Potere is about being able or allowed.

Posso, puoi, può: you can ask for anything now, politely. Next: a present for Marco.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say how much and how many (molto, poco, tanto, troppo, tutto), say what you must do and
what you know.

Too expensive, not much money, lots of books, all day: these little words turn simple sentences into real
opinions.

words

word meaning example

il regalo present, gift Ecco un regalo per Marco!
Here's a present for Marco!

la foto photo (pl. foto) Anna fa tante foto.
Anna takes lots of photos.

la penna pen Hai una penna?
Have you got a pen?

la matita pencil Scrivo con la matita.
I write in pencil.

il quaderno exercise book, notebook Scrivete nel quaderno.
Write in your exercise books.

la pagina page Leggete pagina 10.
Read page 10.

troppo too; too much, too many Questa borsa è troppo cara.
This bag is too expensive.

poco not much, little; few Ho pochi soldi.
I don't have much money.

tanto so much, a lot; so many Tanti auguri, Marco!
Happy birthday, Marco!

niente nothing Non compro niente.
I'm not buying anything.

ricco rich Non sono ricca!
I'm not rich!

pattern  molto, poco, tanto, troppo, tutto

molto · poco · tanto · troppo + adjective or verb: never changes

molti libri · poca acqua · tutto il giorno + noun: agrees

With an adjective or a verb these words never change: molto bello, troppo caro, studio poco. In front of a
noun they agree with it, like adjectives: molti libri, poca acqua, tanti amici, troppe magliette. Tutto
takes the article too: tutto il giorno (all day), tutti i giorni (every day).

Marco studia molto. Marco studies a lot.

Ho poca acqua e pochi soldi. I have little water and not much money.

Tutti i ragazzi sono qui. All the guys are here.

Tanti auguri, Marco! Happy birthday, Marco!

dialogue  a present for marco
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anna Tom, sabato è il compleanno di Marco. Devo comprare un regalo.
Tom, Saturday is Marco's birthday. I have to buy him a present.

tom Un regalo? Sai che cosa vuole?
A present? Do you know what he wants?

anna No, non so niente! E tu?
No, I've no idea! Do you?

tom Un libro? O un giornale?
A book? Or a newspaper?

anna Marco ha tanti libri. Troppi!
Marco has lots of books. Too many!

tom Una maglietta del Bologna?
A Bologna shirt?

anna Ha già tutte le magliette del Bologna!
He already has all the Bologna shirts!

tom Ecco: un quaderno e una penna, per l'università.
Here: a notebook and a pen, for university.

anna Un quaderno? È poco, Tom… Ma con una foto di tutti noi, sulla prima pagina!
A notebook? That's not much, Tom… But with a photo of all of us on the first page!

tom Sì! Una foto al bar di Sandro. Tanti auguri, Marco!
Yes! A photo at Sandro's bar. Happy birthday, Marco!

spell it  cover the word, write it, check

present, gift il regalo

photo la foto

pen la penna

pencil la matita

exercise book, notebook il quaderno

page la pagina

good to know · Tanti auguri! is the birthday wish (literally: many wishes). You can also say buon
compleanno! Molto as an adverb never changes: sono molto stanchi. Before a noun it agrees: molte
persone. Un po' (a bit) is short for un poco: un po' di pane. The apostrophe shows the missing letters.
Sapere is irregular: so, sai, sa, sappiamo, sapete, sanno. Non so is one of the most useful things you
can say.

Molto, poco, tanto, troppo, tutto: now you can say how much. Next: a whole shopping Saturday in
Bologna.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole shopping day: ask prices, choose between this and that, talk about colours and
sizes, and give a present.

Everything from this unit in one Saturday: if you can follow these four scenes, you can shop for clothes and
presents in Italian.

chapter 1  how much is it all?

sandro Buongiorno, ragazzi! Che cosa prendete?
Morning, you two! What are you having?

anna Due cappuccini e due cornetti, per favore. Quanto costa tutto?
Two cappuccinos and two croissants, please. How much is it all?

sandro Sei euro.
Six euros.

tom Posso pagare con la carta?
Can I pay by card?

sandro Con la carta? Per sei euro? Certo, Tom!
By card? For six euros? Of course, Tom!

anna Oggi è il compleanno di Marco, e non abbiamo un regalo! Compriamo un regalo
in centro.
It's Marco's birthday today, and we haven't got a present! We're buying one in the centre.

sandro Tanti auguri a Marco! Mia figlia ha un negozio in via Roma: borse, cappelli e
magliette.
Happy birthday to Marco! My daughter has a shop in via Roma: bags, hats and T-shirts.

tom Il negozio è aperto il sabato?
Is the shop open on Saturdays?

sandro Sì, ma è chiuso a pranzo: dall'una alle quattro.
Yes, but it's closed at lunchtime: from one to four.

chapter 2  too expensive!
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anna Guarda, Tom: «Aperto dal lunedì al sabato, dalle 9 all'una e dalle 4 alle 8.
Domenica chiuso. Si può pagare con la carta.»
Look, Tom: “Open Monday to Saturday, 9 to 1 and 4 to 8. Closed on Sundays. Card payments welcome.”

tom Bene! Che belle borse! Questa borsa nera è molto bella.
Great! What lovely bags! This black bag is really nice.

anna Il prezzo è qui: 120 euro! È troppo cara. Quella borsa marrone costa meno.
The price is here: 120 euros! It's too expensive. That brown bag costs less.

tom Una borsa? Per Marco? No! E questi cappelli? Scusi, vorrei vedere quel cappello
grigio.
A bag? For Marco? No! What about these hats? Excuse me, I'd like to see that grey hat.

anna Marco non mette mai il cappello. E le magliette?
Marco never wears a hat. What about the T-shirts?

tom Questa maglietta azzurra, con «Bologna» in giallo! Di che colore è la maglietta
di Marco, oggi?
This light blue T-shirt, with “Bologna” in yellow! What colour is Marco's T-shirt today?

anna Rossa, come sempre! Ma che taglia ha Marco? Non so… Tom, puoi provare tu?
Red, as always! But what size is Marco? I don't know… Tom, can you try it on?

tom Io? Questa maglietta è stretta e corta. Marco è più alto!
Me? This T-shirt is tight and short. Marco is taller!

anna E quella è troppo larga e troppo lunga. Niente magliette!
And that one's too big and too long. No T-shirts!

chapter 3  giulia knows

giulia Anna! Tom! Che cosa fate qui?
Anna! Tom! What are you doing here?

anna Cerchiamo un regalo per Marco, ma non troviamo niente!
We're looking for a present for Marco, but we can't find anything!

giulia Per mio fratello? Marco scrive tutto il giorno: un quaderno e una penna!
For my brother? Marco writes all day long: a notebook and a pen!

tom Ecco! Un quaderno e una penna: un regalo economico e bello.
There you go! A notebook and a pen: a cheap and lovely present.

anna Questo quaderno verde costa 8 euro, e quella penna blu costa 5 euro.
This green notebook is 8 euros, and that blue pen is 5 euros.

giulia E la foto? Devi mettere una foto sulla prima pagina!
And the photo? You have to put a photo on the first page!

anna Sì! Ho tante foto sul cellulare: tutti noi al bar di Sandro.
Yes! I've got lots of photos on my phone: all of us at Sandro's bar.

giulia Brava. E una matita: Marco non trova mai la matita!
Well done. And a pencil: Marco can never find his pencil!

tom Una matita rosa, per Marco! Non sono ricco, ma la matita costa poco: pago io, in
contanti.
A pink pencil, for Marco! I'm not rich, but the pencil doesn't cost much: I'll get it, in cash.

chapter 4  the party
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tom Sono le nove. Guardate l'orologio: dov'è Marco?
It's nine. Look at the clock: where's Marco?

giulia Marco? Arriva sempre tardi, anche per il suo compleanno!
Marco? He's always late, even for his own birthday!

marco Ciao, ragazzi! Scusa, Tom!
Hi, everyone! Sorry, Tom!

anna Tanti auguri, Marco! Ecco il regalo di tutti noi.
Happy birthday, Marco! Here's a present from all of us.

marco Un quaderno verde! E sulla prima pagina, una foto di tutti noi! Che bello!
A green notebook! And on the first page, a photo of all of us! How lovely!

tom E una matita rosa: tu non trovi mai la matita!
And a pink pencil: you can never find your pencil!

marco Grazie! Giulia, che bel vestito! È nuovo? E quelle scarpe bianche?
Thanks! Giulia, what a lovely dress! Is it new? And those white shoes?

giulia Sì, il vestito e le scarpe sono per Roma. E Tom ha una camicia e una giacca! Ma
tu… sempre una maglietta rossa?
Yes, the dress and the shoes are for Rome. And Tom is wearing a shirt and a jacket! But you… always a red T-shirt?

marco Certo: è il colore del Bologna! Adesso ho fame…
Of course: it's Bologna's colour! Now I'm hungry…

tom Ecco la pasta: un chilo di pasta, per tutti!
Here's the pasta: a kilo of pasta, for everyone!

Prices, colours, sizes and a present everyone loved: unit seven, done! Next unit, you're on the move:
trains, buses and a day in Rome.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say where you go and come from, and how: in treno, in autobus, in bicicletta, a piedi.

Andare and venire are two of the most used verbs in Italian. With in treno and a piedi you can plan any trip.

words

word meaning example

il treno train Giulia va a Roma in treno.
Giulia goes to Rome by train.

l'autobus bus Prendo l'autobus alle otto.
I get the bus at eight.

la metropolitana underground, metro A Roma prendo la metropolitana.
In Rome I take the metro.

il taxi taxi Prendiamo un taxi?
Shall we get a taxi?

la macchina car Andiamo in macchina.
Let's go by car.

la bicicletta bicycle, bike Marco va all'università in bicicletta.
Marco cycles to university.

la moto motorbike (pl. moto) Vado in moto.
I go by motorbike.

l'aereo plane Vengo dal Canada in aereo.
I'm coming from Canada by plane.

il piede foot Vado a scuola a piedi.
I walk to school.

la fermata stop (bus, tram) La fermata dell'autobus è qui.
The bus stop is here.

il biglietto ticket Un biglietto per Roma, per favore.
A ticket to Rome, please.

la Francia France Vado in Francia in treno.
I'm going to France by train.

la Spagna Spain Marco va in Spagna in aereo.
Marco is flying to Spain.

la Germania Germany Giulia va in Germania in macchina.
Giulia is driving to Germany.

pattern  andare and venire: go and come

vado · vai · va · andiamo · andate · vanno

vengo · vieni · viene · veniamo · venite · vengono in treno · in macchina · a piedi

Andare (to go) and venire (to come) are irregular: learn them as two little songs. How you travel takes
in: in treno, in autobus, in macchina, in bicicletta, but on foot is a piedi. Where you go: a Roma (a city),
in Italia (a country), da Marco (to Marco's place).

Andiamo a Roma in treno. We're going to Rome by train.

Tom viene a scuola in moto? No, a piedi! Does Tom come to school by motorbike? No, on foot!

Anna viene dal Canada in aereo. Anna is coming from Canada by plane.

Domani vado da Marco. Tomorrow I'm going to Marco's.

wishyou.today
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dialogue  coming to rome?

giulia Ragazzi, sabato vado a Roma. Venite anche voi?
Guys, I'm going to Rome on Saturday. Do you want to come too?

anna A Roma? Sì! Come andiamo? In macchina?
To Rome? Yes! How are we going? By car?

giulia No, in treno. Il treno parte alle sette e arriva alle nove e mezza.
No, by train. The train leaves at seven and gets in at half past nine.

tom E a Roma? Prendiamo un taxi?
And in Rome? Shall we get a taxi?

giulia Il taxi è caro. A Roma c'è la metropolitana: è economica, e andiamo anche a
piedi.
Taxis are expensive. Rome has a metro: it's cheap, and we'll walk a lot too.

tom A piedi? Tutto il giorno? Con il mio zaino?
On foot? All day? With my backpack?

anna E alla stazione? Andiamo in autobus?
And to the station? Shall we get the bus?

giulia Sì, la fermata è qui vicino, davanti alla farmacia. Il biglietto costa poco.
Yes, the stop is near here, in front of the chemist's. The ticket's cheap.

tom E Marco? Viene anche lui?
And Marco? Is he coming too?

giulia No, lunedì ha un esame. E poi Marco arriva sempre tardi: il treno non aspetta!
No, he has an exam on Monday. And anyway, Marco is always late: the train doesn't wait!

spell it  cover the word, write it, check

train il treno

bus l'autobus

underground, metro la metropolitana

taxi il taxi

car la macchina

bicycle, bike la bicicletta

good to know · Andiamo! on its own means “let's go!”, and va bene means “OK, fine”. Venire is about
coming towards the speaker or going with them: vieni con noi? Andare is going anywhere else. Vengo!
(I'm coming!) is what Italians say when someone calls them, where English says “coming!”. Autobus,
taxi and moto never change: due autobus, i taxi, le moto.

Vado, vieni, andiamo: you're on the move now. Next: turn left, turn right!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give and follow directions: gira a destra, vai sempre dritto, attraversa la piazza; and read
station and airport signs.

Directions are instructions, and Italian gives instructions with the imperative. Learn gira, prendi,
attraversa and you can find anything, or send anyone anywhere.

words

word meaning example

la destra right (a destra: on the right) Gira a destra.
Turn right.

la sinistra left (a sinistra: on the left) La banca è a sinistra.
The bank is on the left.

dritto straight on Vai sempre dritto.
Keep going straight on.

girare to turn Gira a sinistra.
Turn left.

attraversare to cross Attraversa la strada.
Cross the road.

entrare to go in, to come in Entra, Anna!
Come in, Anna!

l'aeroporto airport L'aeroporto è lontano.
The airport is far away.

il parcheggio car park; parking space Il parcheggio è dietro la stazione.
The car park is behind the station.

l'orario timetable; opening hours Guarda l'orario del treno.
Look at the train timetable.

la partenza departure La partenza è alle sette.
Departure is at seven.

l'arrivo arrival L'arrivo{arrivo} a Roma è alle nove.
Arrival in Rome is at nine.

l'ingresso entrance; entry L'ingresso del museo è a destra.
The museum entrance is on the right.

l'uscita exit, way out Dov'è l'uscita?
Where's the exit?

pattern  gira! prendi! the imperative (tu, voi)

gira · prendi · apri = tu girate · prendete · aprite = voi

To tell a friend what to do, -are verbs end in -a (gira, attraversa, guarda) and -ere/-ire verbs in -i (prendi,
apri). For two or more people, use the voi form of the present: girate, prendete, aprite. Vai and vieni stay
the same: vai sempre dritto! With Lei, Italians say scusi (excuse me).

Prendi la seconda a destra. Take the second on the right.

Girate a sinistra! Turn left, all of you!

Entra, Anna! Come in, Anna!

Aspettate qui, ragazzi! Wait here, guys!

dialogue  how do i get to the airport?
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tom Sandro, tra una settimana mia madre arriva in aereo dall'Inghilterra. Come vado
all'aeroporto?
Sandro, next week my mother is flying in from England. How do I get to the airport?

sandro In taxi? Costa tanto. Alla stazione prendi il treno per l'aeroporto.
By taxi? It costs a lot. Take the airport train from the station.

tom E la stazione? Dov'è?
And the station? Where is it?

sandro Esci dal bar e gira a destra, davanti al supermercato. Poi vai sempre dritto.
Go out of the bar and turn right, by the supermarket. Then keep going straight on.

tom A destra, poi dritto…
Right, then straight on…

sandro Attraversa la piazza e gira a sinistra: ecco la stazione!
Cross the square and turn left: there's the station!

tom E il biglietto? Quanto costa?
And the ticket? How much is it?

sandro Non so. Guarda l'orario e il prezzo sul cellulare.
I don't know. Check the timetable and the price on your phone.

tom E all'aeroporto? Partenze o arrivi?
And at the airport? Departures or arrivals?

sandro Gli arrivi, Tom! Tua madre arriva! Aspetta all'uscita, e poi: «Benvenuta a Bologna,
mamma!»
Arrivals, Tom! Your mother is arriving! Wait at the exit, and then: “Welcome to Bologna, Mum!”

spell it  cover the word, write it, check

right (a destra: on the right) la destra

left (a sinistra: on the left) la sinistra

straight on dritto

to turn girare

to cross attraversare

to go in, to come in entrare

good to know · Sempre dritto (always straight) is the classic Italian direction: it often means “keep
going until you see it”. For a friend, the imperative of -are verbs looks like the lui form: gira, guarda,
aspetta. For -ere and -ire verbs it looks like the tu form: prendi, apri. Signs to know: INGRESSO (way in),
USCITA (way out), PARTENZE (departures), ARRIVI (arrivals). a destra and a sinistra: on the right, on the
left. Gira a destra: turn right.

Gira, prendi, attraversa: you can find your way, and show others theirs. Next: I'm going to Italy to
study.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say why you are somewhere or doing something with per + verb (sono qui per studiare), and
talk about trips, bookings and documents.

Every conversation with a new person in Italy gets to it: why are you here? Per studiare, per lavorare, per
visitare… This is your answer.

words

word meaning example

il viaggio journey, trip Buon viaggio, Giulia!
Have a good trip, Giulia!

viaggiare to travel Mi piace viaggiare.
I like travelling.

la vacanza holiday, vacation Sono in vacanza!
I'm on holiday!

la valigia suitcase La mia valigia è piccola.
My suitcase is small.

il passaporto passport Ecco il mio passaporto.
Here's my passport.

il documento document; ID Un documento, per favore.
Some ID, please.

l'estero abroad (all'estero) Studio all'estero.
I'm studying abroad.

straniero foreign; foreigner Anna è straniera.
Anna is a foreigner.

il/la turista tourist A Roma ci sono tanti turisti.
There are lots of tourists in Rome.

visitare to visit (a place) Domani visito il museo.
Tomorrow I'm visiting the museum.

prenotare to book, to reserve Prenoto un tavolo per due.
I'll book a table for two.

singolo single Vorrei una camera singola.
I'd like a single room.

doppio double Una camera doppia, per favore.
A double room, please.

pattern  per + verb: in order to

sono qui · vado a Roma per + studiare · lavorare · visitare

Per + an infinitive (the -re form) says why: sono in Italia per studiare (to study, in order to study).
English just says “to”, but Italian needs per. Per + a noun says for whom or for how long: un regalo per
Marco, per due notti.

Vado a Roma per visitare i musei. I'm going to Rome to visit the museums.

Studio per l'esame. I'm studying for the exam.

Vorrei una camera singola per tre notti. I'd like a single room for three nights.
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dialogue  why are you in italy?

ms

moretti

Ragazzi, una domanda: siete in Italia per studiare o per lavorare?
Everyone, a question: are you in Italy to study or to work?

anna Io sono qui per studiare l'italiano, e lavoro da casa al computer.
I'm here to study Italian, and I work from home on my computer.

tom Io sono qui per lavorare in un ristorante italiano. E per mangiare!
I'm here to work in an Italian restaurant. And to eat!

ms

moretti

Bravo, Tom! E viaggiate molto?
Good, Tom! And do you travel much?

anna Sì, mi piace viaggiare! Sabato andiamo a Roma per visitare la città.
Yes, I love travelling! On Saturday we're going to Rome to see the city.

ms

moretti

Roma! Mio marito è di Roma. Prenotate il treno presto: il sabato ci sono sempre
tanti turisti, anche a febbraio!
Rome! My husband is from Rome. Book the train early: on Saturdays there are always lots of tourists, even in

February!

tom Il biglietto è già prenotato. Ma devo avere il passaporto? Per Roma?
The ticket's already booked. But do I have to take my passport? To Rome?

ms

moretti

Siete stranieri: all'estero dovete avere sempre un documento. E il passaporto è
un documento!
You're foreigners: abroad, always carry ID. And a passport is ID!

anna E la valigia, Tom?
And your suitcase, Tom?

tom Per un giorno? Uno zaino e un panino! Non è una vacanza, è un viaggio di un
giorno.
For one day? A backpack and a sandwich! It's not a holiday, it's a day trip.

spell it  cover the word, write it, check

journey, trip il viaggio

to travel viaggiare

holiday, vacation la vacanza

suitcase la valigia

passport il passaporto

document; ID il documento

good to know · Buon viaggio! (have a good trip) and buone vacanze! (have a good holiday) are the
wishes before anyone leaves. Una camera singola has one bed for one person; una camera doppia is for
two, and a matrimoniale has one big bed. All'estero means abroad: vado all'estero, lavoro all'estero. Lo
straniero is the foreigner. Visitare is for places (visito il museo). To visit a person, say vado da…: vado da
Marco.

Per studiare, per lavorare, per visitare: you can say why. Next: can you help me?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask for help and information, say what people say, give and know: può aiutarmi? che cosa
dice? non so; and read warning signs.

When something goes wrong, these are the words that fix it: aiuto, può aiutarmi?, scusi, un'informazione,
come si dice…?

words

word meaning example

l'informazione (a piece of) information Scusi, un'informazione!
Excuse me, can I ask you something?

il problema problem C'è un problema.
There's a problem.

portare to bring, to carry; to wear Porto la torta!
I'll bring the cake!

dare to give Mi dai{dare} la penna?
Can you give me the pen?

aiutare to help Scusi, può aiutarmi?
Excuse me, can you help me?

aiuto help! Aiuto! Non trovo la chiave!
Help! I can't find my key!

l'attenzione attention; watch out! Attenzione! Il treno arriva.
Attention! The train is arriving.

vietato forbidden, not allowed Vietato fumare.
No smoking.

fumare to smoke In stazione è vietato fumare.
Smoking is not allowed in the station.

la polizia police Sai dov'è la polizia?
Do you know where the police station is?

pulire to clean Pulisco la cucina.
I'm cleaning the kitchen.

sporco dirty La cucina è sporca!
The kitchen is dirty!

pattern  dare, dire, sapere

do · dai{dare} · dà dico · dici · dice so · sai · sa + può aiutarmi?

Three short, irregular verbs you hear all day. Dare (to give): do, dai, dà, diamo, date, danno. Dire (to say):
dico, dici, dice, diciamo, dite, dicono. Sapere (to know a fact): so, sai, sa, sappiamo, sapete, sanno. And
to ask for help: può aiutarmi? (can you help me?), where mi sticks to the end of the verb.

Mi dai il tuo numero? Will you give me your number?

Che cosa dice Giulia? What's Giulia saying?

Sai dov'è la polizia? Do you know where the police station is?

Come si dice «aiuto» in inglese? How do you say “aiuto” in English?

dialogue  where's my passport?
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anna Giulia, aiuto! Non trovo il passaporto!
Giulia, help! I can't find my passport!

giulia Ancora? Anna, tu non trovi mai niente!
Again? Anna, you never find anything!

anna È un problema: domani andiamo a Roma!
It's a problem: we're going to Rome tomorrow!

giulia Ti aiuto io. Che cosa dice Tom? Lui sa dov'è?
I'll help you. What does Tom say? Does he know where it is?

anna Tom dice che il passaporto è nella mia borsa rossa. Ma non c'è! E non è nello
zaino.
Tom says the passport is in my red bag. But it isn't there! And it isn't in my backpack.

giulia Attenzione, Anna: la borsa rossa o la borsa nera?
Careful, Anna: the red bag or the black bag?

anna La borsa nera! Ecco il passaporto, dentro la borsa! Grazie, Giulia! Domani ti do
un cornetto da Sandro.
The black bag! Here's my passport, inside the bag! Thanks, Giulia! Tomorrow I'll buy you a croissant at Sandro's.

giulia Prego. Ma adesso puliamo la cucina: è molto sporca.
You're welcome. But now let's clean the kitchen: it's really dirty.

anna Sì! Io pulisco il tavolo e porto le bottiglie fuori.
Yes! I'll clean the table and take the bottles out.

giulia Brava. E io… dormo!
Well done. And me… I'm going to sleep!

spell it  cover the word, write it, check

(a piece of) information l'informazione

problem il problema

to bring, to carry; to wear portare

to give dare

to help aiutare

help! aiuto

good to know · Scusi, un'informazione… is the polite way to stop a stranger and ask something, like
“excuse me, could you tell me…”. Signs: VIETATO FUMARE (no smoking), VIETATO ENTRARE (no entry),
ATTENZIONE (caution). dà (gives) has an accent; da (from) has none. And dai can be dare (you give) or
da + i (from the). Come si dice…? (how do you say…?) and che cosa vuol dire…? (what does … mean?) are
your two lifelines in class.

Do, dico, so, and può aiutarmi?: you're never stuck now. Next: what's the weather like?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask and talk about the weather: che tempo fa? fa freddo, piove, c'è il sole, ci sono 20 gradi.

The weather is the small talk of every bar in Italy, and it decides your plans: umbrella or sunglasses?

words

word meaning example

il tempo weather; time Che tempo fa{fare} oggi?
What's the weather like today?

piovere to rain Oggi piove.
It's raining today.

la pioggia rain Mi piace la pioggia.
I like the rain.

la neve snow In montagna c'è la neve.
There's snow in the mountains.

il vento wind Oggi c'è vento.
It's windy today.

il sole sun C'è il sole!
It's sunny!

il cielo sky Il cielo è azzurro.
The sky is blue.

la nuvola cloud Ci sono tante nuvole.
There are lots of clouds.

la stagione season La mia stagione è l'estate.
Summer is my season.

il grado degree Oggi ci sono 20 gradi.
It's 20 degrees today.

l'aria air L'aria è fresca.
The air is cool.

la temperatura temperature La temperatura è alta.
The temperature is high.

fresco cool; fresh Il pesce è fresco.
The fish is fresh.

l'albero tree Nel parco ci sono molti alberi.
There are lots of trees in the park.

pattern  che tempo fa? the weather
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che tempo fa? fa caldo · fa freddo · fa bello piove · c'è il sole · c'è vento

ci sono 20 gradi

Italian talks about the weather with fare: che tempo fa? fa caldo, fa freddo, fa bello (it's nice). For rain,
just piove (it's raining). Sun and wind are things that are there: c'è il sole, c'è vento. Temperatures are
plural: ci sono 20 gradi.

Che tempo fa a Roma? Fa caldo! What's the weather like in Rome? It's hot!

Oggi c'è vento, e l'aria è fresca. It's windy today, and the air is cool.

Domani piove? Posso prendere il tuo ombrello? Is it raining tomorrow? Can I take your
umbrella?

In primavera fa bello: ci sono ventuno gradi. In spring it's lovely: it's twenty-one degrees.

dialogue  sun in rome?

sandro Brutto tempo oggi! Piove dalla mattina.
Horrible weather today! It's been raining since the morning.

anna E domani? Domani andiamo a Roma!
And tomorrow? We're going to Rome tomorrow!

sandro Guardo il cellulare… Domani a Roma c'è il sole: ci sono 18 gradi.
Let me check my phone… Tomorrow it'll be sunny in Rome: 18 degrees.

tom 18 gradi? In autunno? Che bella giornata!
18 degrees? In autumn? What a lovely day!

sandro Sì, a Roma la temperatura è più alta. Ma la mattina l'aria è fresca.
Yes, it's warmer in Rome. But in the morning the air is cool.

anna E a Bologna?
And in Bologna?

sandro A Bologna? Pioggia, vento e nuvole. E a febbraio arriva la neve: tutto bianco!
In Bologna? Rain, wind and clouds. And in February the snow comes: everything white!

tom Io sono inglese: la pioggia è il mio tempo! La mia stagione è l'inverno.
I'm English: rain is my kind of weather! Winter's my season.

anna Sandro, posso prendere il suo ombrello? Il mio… non so dov'è.
Sandro, can I take your umbrella? Mine… I don't know where it is.

sandro Certo! Ma domani sera torna con l'ombrello!
Of course! But bring the umbrella back tomorrow night!

spell it  cover the word, write it, check

weather; time il tempo

to rain piovere

rain la pioggia

snow la neve

wind il vento

sun il sole

good to know · Fa caldo (it's hot: the weather) vs ho caldo (I'm hot: me). Same with fa freddo and ho
freddo. Tempo is weather and time: che tempo fa? (weather), non ho tempo (I've no time). Italy uses
Celsius: 30 gradi is hot, 0 gradi is freezing. Brutto tempo! (horrible weather!) and che bella giornata!
(what a lovely day!) are the two classic small-talk lines.
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Che tempo fa? Fa bello, piove, c'è vento: you can make small talk at any bar now. Tomorrow: a day trip
to Rome!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



107wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

Follow a whole day trip: trains and tickets, a message about the plan, directions in a busy city
and a change in the weather.

Everything from this unit in one day: if you can follow these four scenes, you can take a train in Italy, find
your way and get home again.

chapter 1  where's my ticket?

giulia Ragazzi, presto! Guardate l'orario: partenza alle 7, arrivo a Roma alle 9 e mezza.
Quick, guys! Look at the timetable: we leave at 7 and arrive in Rome at half past 9.

tom Il biglietto! Non trovo il biglietto! E il mio documento? È un problema…
My ticket! I can't find my ticket! And my ID? This is a problem…

anna Tom! Il biglietto è sul cellulare!
Tom! Your ticket's on your phone!

tom Sì! Ecco il biglietto. Bene!
Oh yes! Here it is. Great!

giulia Il treno è lì. Andate dritto e girate a destra. Attenzione: non c'è tempo!
The train's over there. Go straight on and turn right. Careful: there's no time!

anna Aspetta, Giulia! Il mio zaino… ecco. E l'ombrello di Sandro è nello zaino.
Wait, Giulia! My backpack… here it is. And Sandro's umbrella is in the backpack.

tom E il caffè? Ho sonno!
And coffee? I'm sleepy!

giulia Il caffè in treno, Tom! Entra, presto!
Coffee on the train, Tom! Get in, quick!

chapter 2  the plan

wishyou.today

mission: a day trip to

rome

Italian A1 in 67 days
unit 8 · getting

around

learning

day 49



108wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

giulia Il mio fidanzato scrive: «Ciao a tutti! Vengo alla stazione alle 9 e mezza. A Roma
oggi c'è il sole: ci sono 18 gradi. Prima prendiamo la metropolitana, poi andiamo
in centro a piedi. Buon viaggio!»
My boyfriend writes: “Hi, everyone! I'll come to the station at half past 9. It's sunny in Rome today: 18 degrees.

First we'll take the metro, then we'll walk into the centre. Have a good trip!”

tom A piedi? Tutto il giorno? Io vengo in taxi!
On foot? All day? I'm coming by taxi!

anna Tom! Io sono qui per visitare i musei. Mi piace viaggiare! E tu?
Tom! I'm here to visit the museums. I love travelling! And you?

tom E io sono qui per mangiare! Dicono che a Roma la pizza è molto buona.
And I'm here to eat! They say the pizza in Rome is really good.

giulia Tom, tu dici sempre «mangiare»!
Tom, you always say “eat”!

anna Guardate il cielo: è azzurro! Non ci sono nuvole.
Look at the sky: it's blue! There aren't any clouds.

giulia Sì, ma l'aria è fresca. E il pomeriggio? Non so…
Yes, but the air is cool. And the afternoon? I don't know…

anna Il pomeriggio? Ho l'ombrello di Sandro!
The afternoon? I've got Sandro's umbrella!

chapter 3  turn left, cross the square

anna Tom, dov'è Giulia?
Tom, where's Giulia?

tom Non so! Ci sono troppi turisti!
I don't know! There are too many tourists!

anna Giulia? Siamo all'uscita della metropolitana. Puoi aiutare due stranieri?
Giulia? We're at the metro exit. Can you help two foreigners?

giulia Certo! Uscite e girate a sinistra. Poi andate sempre dritto.
Of course! Come out and turn left. Then keep going straight on.

tom A sinistra, poi dritto…
Left, then straight on…

giulia Attraversate la piazza: l'ingresso del museo è a destra. Io sono lì, con il mio
fidanzato.
Cross the square: the museum entrance is on the right. I'm there, with my boyfriend.

anna Grazie! Tom, vieni!
Thanks! Tom, come on!

tom Vengo, vengo! Ma prima un gelato…
Coming, coming! But first an ice cream…

chapter 4  sandro's umbrella
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tom Guardate il cielo: è grigio! E c'è vento.
Look at the sky: it's grey! And it's windy.

giulia Piove! E la temperatura… fa freddo! Anna, hai l'ombrello di Sandro?
It's raining! And the temperature… it's cold! Anna, have you got Sandro's umbrella?

anna Sì! È nello zaino… Ecco l'ombrello!
Yes! It's in my backpack… Here's the umbrella!

tom Brava, Anna! Prima il sole, adesso la pioggia: il tempo inglese!
Well done, Anna! First sun, now rain: English weather!

giulia Il nostro treno parte alle sei. Prendiamo un taxi per la stazione?
Our train leaves at six. Shall we get a taxi to the station?

tom Un taxi? Costa tanto! Andiamo in autobus.
A taxi? It costs a lot! Let's take the bus.

giulia Va bene. La fermata è lì, a sinistra. Venite!
OK. The stop's over there, on the left. Come on!

anna E domani do l'ombrello a Sandro e dico: «Grazie, Sandro: a Roma piove!»
And tomorrow I'll give Sandro his umbrella and say: “Thanks, Sandro: it rains in Rome!”

chapter 5  the umbrella comes home

anna Buongiorno, Sandro! Ecco il suo ombrello. Grazie mille!
Morning, Sandro! Here’s your umbrella. Thanks so much!

sandro Grazie, Anna! E Roma? Bella?
Thanks, Anna! And Rome? Was it nice?

anna Molto bella! Ma a Roma piove e fa freddo, come a Bologna!
Really lovely! But in Rome it rains and it’s cold, just like Bologna!

sandro Un momento: pulisco i tavoli. Sono tutti sporchi!
Just a moment: I’m cleaning the tables. They’re all dirty!

tom Sandro, un'informazione: sabato mia madre viene a Bologna in vacanza. È il suo
primo viaggio all'estero! C'è un albergo economico qui vicino?
Sandro, can I ask you something: on Saturday my mother is coming to Bologna on holiday. It's her first trip

abroad! Is there a cheap hotel near here?

sandro Vicino al bar c'è un albergo piccolo. Prenota una camera singola o doppia: costa
poco.
There’s a little hotel near the bar. Book a single or a double room: it’s cheap.

tom Grazie! E all'aeroporto? Non ho la macchina… ma ho la bicicletta!
Thanks! And the airport? I haven’t got a car… but I’ve got a bike!

sandro In bicicletta? Con la valigia di tua madre? Tom! Prendi il treno!
By bike? With your mother’s suitcase? Tom! Take the train!

sandro E adesso porto due cappuccini e due cornetti.
And now I’ll bring two cappuccinos and two croissants.

Trains, tickets, directions and an umbrella that didn't get lost: unit eight, done! Next unit: free time,
sport, parties and the past.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about sport, music and hobbies: gioco a calcio, suono la chitarra, mi piace nuotare.

What do you do in your free time? is the second question everyone asks after your name. Now you have
answers.

words

word meaning example

giocare to play (a game, a sport) Gioco a calcio.
I play football.

suonare to play (music); to ring Marco suona la chitarra.
Marco plays the guitar.

cantare to sing Canto sotto la doccia.
I sing in the shower.

ballare to dance Ti piace ballare?
Do you like dancing?

nuotare to swim Giulia nuota in piscina.
Giulia swims at the pool.

correre to run Corro nel parco.
I run in the park.

lo sport sport Che sport fai?
What sport do you do?

il calcio football, soccer Tom guarda il calcio alla televisione.
Tom watches football on TV.

il tennis tennis Giochi a tennis?
Do you play tennis?

la palestra gym Vado in palestra il lunedì.
I go to the gym on Mondays.

la piscina swimming pool La piscina è aperta?
Is the pool open?

la chitarra guitar Suono la chitarra.
I play the guitar.

la canzone song Questa canzone è bella.
This song is lovely.

pattern  giocare a, suonare

gioco a + calcio · tennis suono + la chitarra

English plays everything; Italian has two verbs. Giocare a + a game or sport: gioco a calcio, giochi a
tennis? Suonare + the instrument, with its article: suono la chitarra. For other hobbies, use mi piace + a
verb: mi piace nuotare, mi piace ballare.

Giochiamo a tennis domenica? Shall we play tennis on Sunday?

Marco suona la chitarra e canta. Marco plays the guitar and sings.

Mi piace correre, ma non mi piace nuotare. I like running, but I don't like swimming.

Di solito il mercoledì giochiamo a tennis. We usually play tennis on Wednesdays.

dialogue  what do you do for fun?
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anna Marco, suoni la chitarra? Che bello!
Marco, you play the guitar? How lovely!

marco Sì, suono tutti i giorni, di solito la sera. E canto… male!
Yes, I play every day, usually in the evening. And I sing… badly!

anna Canti una canzone italiana? Ascolto spesso musica italiana alla radio.
Will you sing an Italian song? I often listen to Italian music on the radio.

marco Certo! Ma poi balli tu!
Sure! But then you dance!

anna Io? No, io non ballo mai. Io corro e nuoto.
Me? No, I never dance. I run and I swim.

marco Anche Giulia nuota: il martedì, dopo il lavoro, va in piscina in moto. Sono
quindici minuti! E Tom? Fa sport?
Giulia swims too: on Tuesdays, after work, she rides her motorbike to the pool. It's fifteen minutes! And Tom?

Does he do any sport?

anna Tom gioca a calcio la domenica, con i ragazzi del ristorante. Ha una maglietta
azzurra e i pantaloni corti!
Tom plays football on Sundays, with the guys from the restaurant. He wears a light blue shirt and shorts!

marco Anche io gioco a calcio! E a tennis, e vado in palestra in bicicletta tre volte alla
settimana…
I play football too! And tennis, and I cycle to the gym three times a week…

anna Tu fai tanto sport! E studi poco? E l'esame di giugno?
You do so much sport! And you don't study much? And the June exam?

marco Studio poco… ma Giulia e papà non sanno niente!
I don't study much… but Giulia and Dad don't know that!

spell it  cover the word, write it, check

to play (a game, a sport) giocare

to play (music); to ring suonare

to sing cantare

to dance ballare

to swim nuotare

to run correre

good to know · Fare sport (do sport): faccio sport, fai sport? With some sports Italians use fare too: fare
yoga. giocare keeps its hard c: gioco, giochi, gioca, giochiamo. Il calcio is football (soccer); il football
americano is the American game. Suonare also means to ring: il telefono suona.

Gioco, suono, nuoto, corro: your free time speaks Italian. Next: are you free tonight?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Invite someone, accept or say no politely, and fix a time: vuoi venire? non posso, devo lavorare;
d'accordo, alle nove.

Making plans uses all three helper verbs at once: volere, potere, dovere. Put them together and you can
organise an evening out.

words

word meaning example

libero free (not busy); vacant Sei libero stasera?
Are you free tonight?

occupato busy; taken (a seat) Scusi, è occupato?
Excuse me, is this seat taken?

pronto ready; hello? (on the phone) Pronto? Chi è?
Hello? Who's calling?

insieme together Studiamo insieme?
Shall we study together?

la festa party; holiday Sabato c'è una festa.
There's a party on Saturday.

l'appuntamento appointment; date, meeting Ho un appuntamento alle tre.
I have an appointment at three.

invitare to invite Invito Tom a cena{cena}.
I'm inviting Tom to dinner.

stasera this evening, tonight Che cosa fai stasera?
What are you doing tonight?

forse maybe, perhaps Forse vengo.
Maybe I'll come.

ok OK Ok, va bene!
OK, fine!

vero true, real È vero!
That's true!

incontrare to meet Incontro Marco al bar.
I'm meeting Marco at the café.

pattern  volere, potere, dovere + verb

voglio · posso · devo vuoi · puoi · devi + venire · lavorare · studiare

Volere (want), potere (can) and dovere (must) are followed by a verb in the infinitive: vuoi venire? (do
you want to come?), non posso venire (I can't come), devo lavorare (I have to work). Only the first verb
changes for the person; the second stays in the -re form.

Vuoi venire con noi? Do you want to come with us?

Non posso venire: devo studiare. I can't come: I have to study.

Possiamo andare insieme. We can go together.

Vorrei prenotare un tavolo per quattro, per sabato. I'd like to book a table for four, for
Saturday.

dialogue  an invitation

wishyou.today
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anna Pronto?
Hello?

marco Ciao, Anna! Sei libera stasera?
Hi, Anna! Are you free tonight?

anna Stasera? Forse… alle sei ho un appuntamento. Che cosa c'è?
Tonight? Maybe… I have an appointment at six. What's on?

marco C'è una festa dei miei compagni di università, in giardino, con musica e torta. Ti
invito! Vuoi venire?
My university friends are having a party, in the garden, with music and cake. I'm inviting you! Do you want to

come?

anna Che bello! Posso venire con Tom? E che cosa metto? Il vestito viola o la gonna
arancione?
Great! Can I bring Tom? And what shall I wear? The purple dress or the orange skirt?

marco Il vestito viola! Ma Tom non deve lavorare?
The purple dress! But doesn't Tom have to work?

anna È vero: stasera è occupato, deve lavorare al ristorante. Peccato! Ok, vengo io!
Andiamo insieme?
That's true: he's busy tonight, he has to work at the restaurant. Pity! OK, I'll come! Shall we go together?

marco Sì! Ti aspetto alle nove alla fermata dell'autobus, d'accordo? Se piove,
prendiamo un taxi.
Yes! I'll wait for you at nine at the bus stop, OK? If it rains, we'll take a taxi.

anna D'accordo! E tu arrivi alle nove, vero, Marco? Non alle dieci!
OK! And you'll be there at nine, right, Marco? Not at ten!

marco E dopo la festa ceniamo al ristorante: menu, pizza, gelato… e il conto lo pago io!
And after the party we'll have dinner at a restaurant: menu, pizza, ice cream… and I'm paying the bill!

spell it  cover the word, write it, check

free (not busy); vacant libero

busy; taken (a seat) occupato

ready; hello? (on the phone) pronto

together insieme

party; holiday la festa

appointment; date, meeting l'appuntamento

good to know · Pronto? is how Italians answer the phone. The same word means ready: sei pronta? (are
you ready?). …, vero? at the end turns a sentence into a check: arrivi alle nove, vero? (you'll be there at
nine, right?). Ok is everywhere in spoken Italian, but d'accordo and va bene are the Italian classics.
Saying no kindly: mi dispiace, non posso (sorry, I can't) is the usual way.

Vuoi venire? Non posso, devo… d'accordo! You can make plans now. Next: because it's fun.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask why and give a reason with perché, and say what you think of things: interessante, noioso,
facile, difficile, divertente.

Perché is two words in one: why? and because. With it, and a few adjectives, you can explain your choices
and give opinions.

words

word meaning example

interessante interesting Il libro è interessante.
The book is interesting.

importante important L'esame è importante.
The exam is important.

facile easy L'esercizio è facile.
The exercise is easy.

difficile difficult, hard L'italiano non è difficile!
Italian isn't hard!

divertente fun; funny Tom è molto divertente.
Tom is really funny.

noioso boring Questo film è noioso.
This film is boring.

l'arte art Mi piace l'arte.
I like art.

il quadro painting, picture Questo quadro è molto antico.
This painting is very old.

la mostra exhibition Sabato c'è una mostra al museo.
There's an exhibition at the museum on Saturday.

lo spettacolo show Lo spettacolo comincia alle nove.
The show starts at nine.

il concerto concert Stasera c'è un concerto in piazza.
There's a concert in the square tonight.

pattern  perché? perché…: why? because…

perché…? = why? perché… = because…

Italian uses one word for the question and the answer: perché non vieni? (why aren't you coming?) –
perché devo lavorare (because I have to work). Your voice goes up for the question. Always write the
accent: perché.

Perché non vieni? Perché devo lavorare. Why aren't you coming? Because I have to work.

Vado alla mostra perché mi piace l'arte. I'm going to the exhibition because I like art.

Perché Tom è contento? Perché c'è la pizza! Why is Tom happy? Because there's pizza!

Perché sei stanca? Perché mi sveglio alle sei. Why are you tired? Because I wake up at six.

dialogue  why go to an exhibition?

wishyou.today
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ms

moretti

Ragazzi, sabato c'è una mostra al museo. Venite? È aperta dalle dieci alle sette.
Everyone, there's an exhibition at the museum on Saturday. Are you coming? It's open from ten to seven.

tom Una mostra? Perché, professoressa? E quanto costa il biglietto?
An exhibition? Why, Professor? And how much is the ticket?

ms

moretti

Perché l'arte è importante! E per gli studenti il biglietto costa solo otto euro.
Because art matters! And for students the ticket is only eight euros.

tom Ma i musei sono noiosi…
But museums are boring…

ms

moretti

Noiosi? No, Tom! Guarda questo quadro: c'è una cucina, con il pane, il
formaggio, le uova e le arance. Che colori: giallo, arancione, azzurro!
Boring? No, Tom! Look at this painting: there's a kitchen, with bread, cheese, eggs and oranges. What colours:

yellow, orange, light blue!

tom Il cibo! Ok, vengo!
Food! OK, I'm coming!

anna E dopo la mostra c'è un concerto in piazza: è sul giornale. Venite anche voi?
And after the exhibition there's a concert in the square: it's in the paper. Are you coming too?

ms

moretti

Sì! Un concerto, uno spettacolo… a Bologna il sabato è divertente!
Yes! A concert, a show… Saturdays in Bologna are fun!

anna Professoressa, che cosa significa «spettacolo»? E l'italiano è difficile?
Professor, what does “spettacolo” mean? And is Italian difficult?

ms

moretti

Spettacolo? Come il teatro o un concerto. Difficile? No! È facile, perché voi
parlate tanto. Piano piano, ragazzi!
Spettacolo? Like the theatre or a concert. Difficult? No! It's easy, because you talk a lot. Step by step, everyone!

spell it  cover the word, write it, check

interesting interessante

important importante

easy facile

difficult, hard difficile

fun; funny divertente

boring noioso

good to know · Divertente means fun or funny: un film divertente, una persona divertente. Facile and
difficile are stressed on the third syllable from the end: FA-ci-le, dif-FI-ci-le. È importante + verb: è
importante studiare (it's important to study). No “it” in Italian. Il quadro is a painting on the wall; la
foto is a photo.

Perché? Perché sì! You can give reasons and opinions now. Next: what did you do?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you did: ho mangiato, ho visto, abbiamo fatto; with ieri, stamattina, sabato scorso,
due giorni fa.

What did you do at the weekend? Every Monday starts with this question. The passato prossimo with avere
is how you answer it.

words

word meaning example

sentire to hear; to feel Senti la musica?
Can you hear the music?

pensare to think Penso a Giulia.
I'm thinking about Giulia.

conoscere to know (a person, a place); to meet Conosci Marco?
Do you know Marco?

fa ago Tre anni fa{fa} ho studiato l'inglese.
Three years ago I studied English.

scorso last (week, year…) La settimana scorsa ho lavorato{lavorare} tanto.
Last week I worked a lot.

stamattina this morning Stamattina ho bevuto due caffè.
This morning I had two coffees.

la gita trip, outing Domenica facciamo una gita.
On Sunday we're going on a trip.

la passeggiata walk, stroll Facciamo una passeggiata?
Shall we go for a walk?

il weekend weekend Che cosa fai nel weekend?
What are you doing at the weekend?

dimenticare to forget Ho dimenticato la chiave!
I've forgotten my key!

perdere to lose; to miss (a train) Ho perso il treno!
I've missed the train!

ricevere to receive, to get Ho ricevuto un regalo.
I got a present.

ieri yesterday Ieri, oggi o domani?
Yesterday, today or tomorrow?

pattern  ho mangiato: the past with avere

ho · hai · ha · abbiamo · avete · hanno + mangiato · avuto · dormito

fatto · visto · preso · perso irregular

For most past actions Italian uses avere + the past participle: ho mangiato (I ate, I have eaten). Regular
participles: -are → -ato (mangiato), -ere → -uto (ricevuto), -ire → -ito (dormito). Some common ones
are irregular: fatto (fare), visto (vedere), preso (prendere), perso (perdere), letto, scritto.

Ieri ho mangiato una pizza. Yesterday I had a pizza.

Abbiamo visto un film. We saw a film.

Hai sentito la canzone? Did you hear the song?

Giulia ha dormito tutto il giorno. Giulia slept all day.

wishyou.today

what did you do?
Italian A1 in 67 days

unit 9 · free time

learning

day 53



117wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

dialogue  the weekend

ms

moretti

Buongiorno, ragazzi! Che cosa avete fatto nel weekend?
Good morning, everyone! What did you do at the weekend?

tom Sabato ho visto la mostra con lei, professoressa! E dopo ho mangiato pollo e
patate al ristorante. Il conto? Diciotto euro!
On Saturday I saw the exhibition with you, Professor! And afterwards I had chicken and potatoes at a restaurant.

The bill? Eighteen euros!

ms

moretti

Sì: Tom ha guardato tutti i quadri con il pane e la frutta! Ha pensato al cibo
tutto il tempo.
Yes: Tom looked at every painting with bread and fruit in it! He thought about food the whole time.

anna Io domenica ho fatto una passeggiata in centro con Giulia. Ho provato un
maglione, ma è stretto: allora ho comprato una giacca nera.
On Sunday I went for a walk in the centre with Giulia. I tried on a jumper, but it was tight: so I bought a black

jacket.

ms

moretti

Brava! E sabato sera? Hai cenato fuori? Hai sentito il concerto in piazza?
Good! And on Saturday evening? Did you eat out? Did you hear the concert in the square?

anna Sì, molto bello! Ma… ho perso il cellulare e gli occhiali.
Yes, it was lovely! But… I lost my phone and my glasses.

tom Ancora? Anna!
Again? Anna!

anna Sì, ma stamattina Sandro ha trovato tutto al bar!
Yes, but this morning Sandro found everything at the bar!

ms

moretti

Sandro conosce tutti, e trova tutto! E i compiti, Anna?
Sandro knows everyone, and finds everything! And your homework, Anna?

anna I compiti… ho dimenticato il quaderno a casa. Scusi!
My homework… I've left my exercise book at home. Sorry!

spell it  cover the word, write it, check

to hear; to feel sentire

to think pensare

to know (a person, a place); to meet conoscere

ago fa

last (week, year…) scorso

this morning stamattina

good to know · The passato prossimo covers both English “I ate” and “I have eaten”: ho mangiato. fa
(ago) comes after the time: due giorni fa, un anno fa. Don't mix it up with fa (does) from fare. Conoscere
in the past means to meet for the first time: ho conosciuto Marco a Bologna. Scorso goes after the
noun: sabato scorso, la settimana scorsa, l'anno scorso.

Ho visto, ho fatto, ho perso… e ho trovato! You can talk about the past now. Next: where did you go?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say where you went and what happened: sono andata, siamo arrivati, è nato, che cosa è
successo?

Going, coming, arriving, staying, being born: the verbs of a life story take essere in the past. With them you
can tell where you've been.

words

word meaning example

nascere to be born Sono nata in Canada.
I was born in Canada.

restare to stay Resto a casa stasera.
I'm staying in tonight.

succedere to happen Che cosa è successo?
What happened?

salire to go up; to get on Salgo sull'autobus.
I'm getting on the bus.

scendere to go down; to get off Scendo alla prossima fermata.
I'm getting off at the next stop.

prossimo next La prossima settimana vado a Roma.
Next week I'm going to Rome.

ultimo last (final) L'ultimo treno parte a mezzanotte.
The last train leaves at midnight.

l'isola island Vorrei visitare un'isola.
I'd like to visit an island.

il fiume river A Roma c'è un fiume.
There's a river in Rome.

il ponte bridge Attraversiamo il ponte.
Let's cross the bridge.

la nave ship Vado sull'isola in nave.
I'm going to the island by ship.

cambiare to change Bologna non cambia mai.
Bologna never changes.

il mondo world Il mondo è grande.
The world is big.

pattern  sono andato/a: the past with essere
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sono · sei · è · siamo · siete · sono + andato · andata · andati · andate

go, come, arrive, stay, be born

Verbs of movement and change (andare, venire, arrivare, partire, tornare, uscire, salire, scendere,
restare, nascere, succedere) take essere in the past: sono andato. With essere the ending matches the
person, like an adjective: Tom è andato, Anna è andata, Tom e Anna sono andati, Anna e Giulia sono
andate.

Giulia è andata a Roma. Giulia went to Rome.

Tom e Anna sono tornati tardi. Tom and Anna came back late.

Sandro è nato a Bologna. Sandro was born in Bologna.

Siamo scesi dal treno e siamo usciti dalla stazione. We got off the train and went out of the
station.

dialogue  sandro's story

sandro Ciao, Anna! E Roma? Dove siete andati?
Hi, Anna! So, Rome? Where did you go?

anna Siamo andati in centro in metropolitana e abbiamo attraversato il fiume su un
ponte molto antico. Abbiamo visitato due musei, con tanti turisti stranieri!
We went into the centre by metro and crossed the river on a very old bridge. We visited two museums, with lots of

foreign tourists!

sandro Il fiume di Roma! Io sono nato a Bologna, ma da giovane sono restato due anni
a Roma.
Rome's river! I was born in Bologna, but when I was young I stayed in Rome for two years.

sandro Poi sono partito per vedere il mondo: Francia, Spagna, Germania… Sono salito
su una nave e sono arrivato su un'isola…
Then I left to see the world: France, Spain, Germany… I got on a ship and ended up on an island…

anna Un'isola! E che cosa è successo?
An island! And what happened?

sandro Sono restato un anno: sole, mare e vento! Poi sono tornato a Bologna e ho
aperto il bar.
I stayed a year: sun, sea and wind! Then I came back to Bologna and opened the bar.

anna E il bar è cambiato?
And has the bar changed?

sandro Il bar no, ma il prezzo del cappuccino… sì!
The bar hasn't, but the price of a cappuccino… has!

anna E la prossima settimana? Lei va in vacanza? In Francia, in Spagna?
And next week? Are you going on holiday? To France, to Spain?

sandro Io? No, io resto qui. Ma voi andate al mare, vero? Prenotate l'albergo, e buon
viaggio!
Me? No, I'm staying here. But you're going to the seaside, aren't you? Book the hotel, and have a good trip!

spell it  cover the word, write it, check

to be born nascere

to stay restare

to happen succedere

to go up; to get on salire

to go down; to get off scendere
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next prossimo

good to know · A man says sono andato, a woman sono andata. A mixed group: siamo andati. Avere or
essere? Movement from A to B and change (nascere, succedere, restare) take essere; doing something
to something takes avere: ho attraversato la strada, ho visto il ponte. Salire and scendere: salgo
sull'autobus (I get on), scendo dal treno (I get off). Prossimo and ultimo go before the noun: la prossima
fermata, l'ultimo treno.

Sono andata, sono tornata, sono restata: you can tell a story now. Next: a weekend by the sea!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a weekend story from the invitation to the Monday after: plans, sport, a concert, a boat
trip and what happened.

Everything from this unit in one weekend: if you can follow these five scenes, you can make plans, talk
about free time and tell what you did.

chapter 1  are you free?

tom Pronto?
Hello?

marco Ciao, Tom! Sei libero questo weekend? Andiamo al mare io, Giulia e Anna. Ti
invito!
Hi, Tom! Are you free this weekend? Giulia, Anna and I are going to the seaside. Come with us!

tom Il mare! Voglio venire… ma sabato sono occupato: devo lavorare.
The sea! I want to come… but I’m busy on Saturday: I have to work.

marco E domenica? Il ristorante è chiuso, vero?
And Sunday? The restaurant's closed, isn't it?

tom Sì, domenica sono libero! Forse vengo domenica mattina in treno.
Yes, I'm free on Sunday! Maybe I'll come on Sunday morning by train.

marco D'accordo! Appuntamento alla stazione alle nove.
OK! See you at the station at nine.

tom Alle nove? Tu? Perché non alle dieci? Tu arrivi sempre tardi!
At nine? You? Why not ten? You're always late!

marco Ok, ok… alle dieci!
OK, OK… ten!

chapter 2  sport by the sea

giulia Il mare è più bello della piscina! Io nuoto. Vieni, Marco?
The sea is nicer than the pool! I’m going for a swim. Coming, Marco?

marco No, non nuoto. Perché? Perché l'acqua è fredda! E nuotare nel mare è difficile.
No, I’m not swimming. Why? Because the water’s cold! And swimming in the sea is hard.

giulia Fredda? Ci sono 24 gradi! Sei noioso, Marco.
Cold? It's 24 degrees! You're boring, Marco.

marco Io gioco a calcio con quei ragazzi. E dopo, a tennis!
I’m playing football with those guys. And tennis afterwards!

anna E io corro sulla spiaggia: è più facile della palestra! Poi facciamo una
passeggiata insieme?
And I’m going for a run on the beach: it’s easier than the gym! Then shall we go for a walk together?

giulia Sì! E stasera Marco suona la chitarra e canta una canzone… per tutti!
Yes! And tonight Marco plays the guitar and sings a song… for everyone!

marco Io? Canto male! Ma suono bene.
Me? I sing badly! But I play well.

chapter 3  free entry
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anna Guardate: «Stasera in piazza: concerto e spettacolo, alle 21. Ingresso libero.
Venite a ballare!»
Look: “Tonight in the square: concert and show, at 9 p.m. Free entry. Come and dance!”

marco Un concerto! Che divertente! Andiamo?
A concert! What fun! Shall we go?

giulia Sì, ma io non posso ballare tutta la notte: sono stanca.
Yes, but I can't dance all night: I'm tired.

anna Io non ballo mai… ma stasera sì!
I never dance… but tonight I will!

marco Brava! E lo spettacolo è molto interessante: c'è un uomo che canta e suona tre
chitarre!
Good for you! And the show is really interesting: there's a man who sings and plays three guitars!

giulia Tre? È vero?
Three? Really?

marco Forse due… Ma è una festa, Giulia! Balliamo!
Maybe two… But it's a party, Giulia! Let's dance!

chapter 4  what did you do yesterday?

tom Ciao, ragazzi! Sono sceso dal treno alle dieci… e Marco è arrivato alle dieci e
venti! Che cosa avete fatto ieri?
Hi, guys! I got off the train at ten… and Marco turned up at twenty past! What did you do yesterday?

giulia Io ho nuotato, Marco ha giocato a calcio, e la sera siamo andati al concerto.
I swam, Marco played football, and in the evening we went to the concert.

anna E io ho ballato!
And I danced!

tom Tu? Hai ballato? Non è vero!
You? You danced? No way!

marco È vero! Oggi facciamo una gita: prendiamo la nave per l'isola. A pranzo
mangiamo il pesce in un ristorante sul mare!
It's true! Today we're going on a trip: we're taking the boat to the island. For lunch we'll have fish at a restaurant

by the sea!

giulia Attenzione: l'ultima nave per tornare parte alle sei. Marco, hai sentito? Alle sei!
Careful: the last boat back leaves at six. Marco, did you hear? At six!

marco Sì, sì, ho sentito. Salgo sulla nave… e non penso a niente!
Yes, yes, I heard. I'm getting on the boat… and I'm not thinking about anything!

chapter 5  what happened?
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sandro Buongiorno, ragazzi! E il mare? Che cosa è successo?
Morning, guys! So, the seaside? What happened?

anna Marco ha perso l'ultima nave! È restato sull'isola!
Marco missed the last boat! He stayed on the island!

sandro Sull'isola? E dove ha dormito?
On the island? And where did he sleep?

giulia In un albergo piccolo. Stamattina ho ricevuto una foto: Marco con un
cappuccino, davanti al mare.
In a little hotel. This morning I got a photo: Marco with a cappuccino, in front of the sea.

tom È tornato con la prima nave: è arrivato a Bologna due ore fa.
He came back on the first boat: he got to Bologna two hours ago.

sandro Io conosco quell'isola! Sono stato lì da giovane. È cambiata?
I know that island! I was there when I was young. Has it changed?

anna E Marco? Ha dimenticato l'esame di oggi? È un esame importante!
And Marco? Has he forgotten today’s exam? It’s an important exam!

giulia No! Ma è arrivato all'università… tardi. Come sempre!
No! But he got to university… late. As always!

tom E il prossimo weekend? Restiamo a Bologna: è più facile!
And next weekend? We’re staying in Bologna: it’s easier!

Plans, sport, a concert, a boat and a story to tell on Monday: unit nine, done! Next unit: health and
feelings.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Name the parts of the body and say what hurts: mi fa male la testa, mi fanno male i piedi.

Feeling ill abroad is twice as hard without the words. With mi fa male you can tell a friend, a chemist or a
doctor what's wrong.

words

word meaning example

la testa head Mi fa{fare} male la testa.
My head hurts.

la mano hand Ho le mani fredde.
My hands are cold.

l'occhio eye Anna ha gli occhi azzurri.
Anna has blue eyes.

la bocca mouth Apri la bocca, per favore.
Open your mouth, please.

il naso nose Ho il naso rosso: ho freddo!
My nose is red: I'm cold!

la gamba leg Mi fanno male le gambe.
My legs hurt.

il braccio arm (pl. braccia) Mi fa{fare} male il braccio.
My arm hurts.

il dente tooth Mi fa{fare} male un dente.
I've got toothache.

il corpo body Lo sport fa{fare} bene al corpo.
Sport is good for the body.

il capello a hair; i capelli: hair Giulia ha i capelli lunghi.
Giulia has long hair.

la schiena back (of the body) Dopo il lavoro mi fa{fare} male la schiena.
My back hurts after work.

l'orecchio ear (pl. orecchie) Mi fa{fare} male l'orecchio.
My ear hurts.

sentirsi to feel (well, ill, tired) Oggi mi sento{sentirsi} stanca.
I feel tired today.

la pancia tummy, belly Mi fa male la pancia.
My tummy hurts.

pattern  mi fa male: say what hurts

mi fa male + la testa · il braccio mi fanno male + i piedi · le mani

Italians say a body part “does me harm”: mi fa male + the part, with its article (not “my”). One thing
hurts: fa; two or more: fanno. Ask a friend: ti fa male? Watch three irregular plurals: la mano → le mani,
il braccio → le braccia, l'orecchio → le orecchie.

Mi fa male la schiena. My back hurts.

Mi fanno male i piedi. My feet hurt.

Ti fa male il braccio? Does your arm hurt?

Mi fanno male le braccia e le mani. My arms and hands hurt.
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dialogue  where does it hurt?

tom Ciao, ragazze… Stamattina mi fanno male le gambe, le braccia, la schiena…
tutto il corpo!
Hi, girls… This morning my legs hurt, my arms, my back… my whole body!

anna Tom! Che cosa è successo?
Tom! What happened?

tom Ieri ho giocato a calcio nel parco: tre ore, sotto la pioggia, a dieci gradi!
Yesterday I played football in the park: three hours, in the rain, at ten degrees!

giulia Sotto la pioggia? Perché? E oggi come ti senti? Ti fa male la testa?
In the rain? Why? And how are you feeling today? Does your head hurt?

tom Sì, un po'. E il naso… guardate! E le mani sono ancora sporche!
Yes, a bit. And my nose… look! And my hands are still dirty!

anna Tom! Hai il naso tutto rosso!
Tom! Your nose is all red!

giulia Apri la bocca… Non è niente. Ma oggi resta a casa e dormi. E niente palestra,
niente piscina!
Open your mouth… It's nothing. But stay at home today and sleep. And no gym, no pool!

tom Ma stasera lavoro in cucina, al ristorante!
But I'm working in the kitchen tonight, at the restaurant!

anna Che tempo fa oggi, Tom?
What's the weather like today, Tom?

tom Piove ancora e fa freddo. Va bene: oggi niente calcio, e niente sport!
It's still raining and it's cold. OK: no football today, and no sport!

spell it  cover the word, write it, check

head la testa

hand la mano

eye l'occhio

mouth la bocca

nose il naso

leg la gamba

good to know · Italian uses the article, not “my”, for your own body: mi fa male la testa, ho gli occhi
stanchi. You will also hear ho mal di testa (I've got a headache): same meaning, one word shorter. sch is
always hard, like sk: schiena (SKYEH-na). sentire is to hear; sentirsi, with mi, ti or si, is how you feel:
come ti senti? mi sento bene.

Testa, mani, gambe: now you can say where it hurts. Tomorrow: what the doctor says.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say you have a cold or a temperature, and tell a friend what not to do: non uscire, non giocare a
calcio.

When someone is ill, everybody gives advice, and half of it starts with “don't”. Today you learn to give it, and
to understand it.

words

word meaning example

il dottore doctor; Dr (a title) Il dottore arriva alle dieci.
The doctor's coming at ten.

il medico doctor (the job) (pl. medici) Domani vado dal medico.
I'm going to the doctor's tomorrow.

la medicina medicine Prendi la medicina dopo cena{cena}.
Take the medicine after dinner.

la febbre fever, temperature Ho la febbre: resto a casa.
I've got a temperature: I'm staying at home.

il raffreddore a cold Ho il raffreddore.
I've got a cold.

riposare to rest Oggi riposo tutto il giorno.
Today I'm resting all day.

meglio better (adverb) Oggi sto meglio, grazie.
I feel better today, thanks.

forte strong; loud Il caffè di Sandro è forte.
Sandro's coffee is strong.

debole weak Ho la febbre e mi sento{sentirsi} debole.
I've got a temperature and I feel weak.

senza without Un caffè senza zucchero, per favore.
A coffee without sugar, please.

quasi almost, nearly Sono quasi le otto!
It's nearly eight!

nessuno nobody, no one; no (+ noun) Non c'è nessuno a casa.
There's nobody at home.

sicuro sure; safe Sei sicuro?
Are you sure?

il cucchiaio spoon Chiediamo un cucchiaio.
Let's ask for a spoon.

pattern  non uscire! telling someone not to

non + uscire · mangiare · lavorare (voi) non + uscite · mangiate

To tell a friend not to do something, Italians don't use the tu command (esci, mangia): they say non +
the infinitive, the dictionary form. Non uscire! Non mangiare troppo! For two or more people (voi), just
put non before the normal command: non uscite, non mangiate.

Non lavorare troppo! Don't work too hard!

Non suonare la chitarra a mezzanotte! Don't play the guitar at midnight!

Ragazzi, non uscite senza ombrello! Guys, don't go out without an umbrella!
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dialogue  doctor giulia

marco Ciao, Anna… Oggi niente lezione di inglese: ho il raffreddore.
Hi, Anna… No English lesson today: I've got a cold.

anna Povero Marco! Sei malato? Hai la febbre?
Poor Marco! Are you ill? Have you got a temperature?

marco Sì: quasi 38! Mi sento molto debole. Due giorni fa ho nuotato in piscina…
Yes: almost 38! I feel really weak. Two days ago I went swimming at the pool…

giulia 38? Non è niente, Marco: sei forte! Ma non uscire stasera e non giocare a calcio
domani: devi dormire per stare meglio.
38? That's nothing, Marco: you're strong! But don't go out tonight and don't play football tomorrow: you need to

sleep to get better.

marco E posso suonare la chitarra?
And can I play the guitar?

giulia Sì, ma non cantare! Riposa, bevi tanta acqua e prendi una medicina per la
febbre.
Yes, but don't sing! Rest, drink lots of water and take something for the temperature.

anna Una medicina? Sei sicura, Giulia?
Medicine? Are you sure, Giulia?

marco Giulia, non sei un medico!
Giulia, you're not a doctor!

giulia No, ma lavoro in ospedale. Un cucchiaio stasera, e domani vai dal medico:
nessuno sa tutto. È a sinistra, dopo la farmacia.
No, but I work at the hospital. One spoonful tonight, and tomorrow go to the doctor's: nobody knows everything.

It's on the left, past the chemist's.

marco Va bene, dottoressa. Domani mi alzo tardi! E voi, ragazze, non guardate il mio
naso!
All right, doctor. Tomorrow I'm getting up late! And you, girls: don't look at my nose!

spell it  cover the word, write it, check

doctor; Dr (a title) il dottore

doctor (the job) il medico

medicine la medicina

fever, temperature la febbre

a cold il raffreddore

to rest riposare

good to know · Tu: non + infinitive (non mangiare). Voi: non + the voi form (non mangiate). The polite Lei
form comes at A2. Medico is the job; dottore (dottoressa for a woman) is also what you call them:
buongiorno, dottore! Meglio is the adverb “better”: sto meglio (I feel better), canta meglio (she sings
better). Senza takes no article in many set phrases: senza zucchero, senza ombrello.

Non uscire, non lavorare troppo, riposa: you can look after a friend in Italian now. Tomorrow: feelings.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say how you feel and what you feel like, need or are afraid of: ho voglia di un gelato, ho bisogno
di dormire.

Worried, nervous, cheerful, angry: feelings are what friends talk about. And ho voglia di… is the phrase you'll
use most at the bar.

words

word meaning example

la paura fear Ho paura dei cani.
I'm afraid of dogs.

la voglia wish, desire Ho voglia di una pizza.
I feel like a pizza.

il bisogno need Ho bisogno di un caffè.
I need a coffee.

preoccupato worried Sei preoccupata per l'esame?
Are you worried about the exam?

arrabbiato angry Perché sei arrabbiato?
Why are you angry?

nervoso nervous; on edge Prima di un esame sono sempre nervosa.
I'm always nervous before an exam.

calmo calm Stai calmo, Tom!
Keep calm, Tom!

allegro cheerful Sandro è sempre allegro.
Sandro is always cheerful.

ridere to laugh Tom fa{fare} ridere tutti.
Tom makes everyone laugh.

piangere to cry Il bambino piange.
The baby is crying.

la sorpresa surprise Che sorpresa!
What a surprise!

la fortuna luck Buona fortuna per l'esame!
Good luck in the exam!

il complimento compliment Grazie per il complimento!
Thanks for the compliment!

sperare to hope Spero di vedere Anna domani.
I hope to see Anna tomorrow.

pattern  ho voglia di: feel like, need, be afraid

ho · hai · ha voglia · bisogno · paura di + noun or infinitive

Some feelings are things you have in Italian, like ho fame: ho voglia di (I feel like), ho bisogno di (I
need), ho paura di (I'm afraid of). After di comes a noun or a verb in the infinitive: ho voglia di un gelato,
ho bisogno di dormire. Di + the joins up as usual: ho paura dei cani.

Ho voglia di ballare! I feel like dancing!

Tom ha bisogno di un caffè. Tom needs a coffee.

Hai paura dell'esame? Are you scared of the exam?

Oggi non ho voglia di studiare. I don't feel like studying today.
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dialogue  nervous before the test

sandro Buongiorno, Anna! Non sei allegra oggi. Sei preoccupata?
Morning, Anna! You're not your cheerful self today. Are you worried?

anna Sì, sono nervosa: oggi c'è un piccolo esame a scuola. Ho paura, perché ieri non
ho studiato!
Yes, I'm nervous: there's a little test at school today. I'm scared, because I didn't study yesterday!

sandro Stai calma, Anna! L'esame è facile. Vuoi un caffè?
Keep calm, Anna! The test is easy. Do you want a coffee?

anna No, grazie… ho voglia di un gelato!
No, thanks… I feel like a gelato!

sandro Alle otto di mattina? Va bene: un gelato al cioccolato! E un bicchiere d'acqua
frizzante.
At eight in the morning? All right: one chocolate gelato! And a glass of sparkling water.

tom Ciao a tutti! Io sono calmo: ieri sera ho studiato in cucina, tra la pasta e il pesce.
Hi, everyone! I'm calm: last night I studied in the kitchen, between the pasta and the fish.

ms

moretti

Buongiorno, ragazzi! Anna, non avere paura: tu parli bene.
Morning, you two! Anna, don't be scared: you speak well.

anna Grazie, professoressa! È un bel complimento.
Thank you, Professor! That's a lovely compliment.

tom Ragazzi, dobbiamo andare: oggi non possiamo arrivare tardi! La settimana
scorsa ho perso l'autobus…
Come on, we have to go: we can't be late today! Last week I missed the bus…

anna Sì! Spero di ridere dopo l'esame, non di piangere! E stasera sei libero, Tom? Ti
invito al cinema!
Yes! I hope I'll be laughing after the test, not crying! And are you free tonight, Tom? I'm taking you to the cinema!

spell it  cover the word, write it, check

fear la paura

wish, desire la voglia

need il bisogno

worried preoccupato

angry arrabbiato

nervous; on edge nervoso

good to know · Feelings that describe you are adjectives, so they change ending: Tom è nervoso, Anna è
nervosa. Non ho voglia! is the honest Italian “I can't be bothered”. Che + noun makes an exclamation:
che sorpresa! che fortuna! che bello! Complimenti! on its own means “well done!” or “congratulations!”.

Voglia, bisogno, paura: now you can say what's going on inside. Tomorrow: messages, calls and
postcards.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Phone, text and write to people, and understand ti chiamo, mi scrivi?, ci vediamo, con me, per
te.

Ti chiamo, ci vediamo, anche a me: these little words are in every message and every phone call. You'll hear
them a hundred times a day.

words

word meaning example

telefonare to phone, to call Telefono{telefonare} a mia madre la domenica.
I phone my mother on Sundays.

il messaggio message, text Ho ricevuto un messaggio da Marco.
I got a text from Marco.

la lettera letter Scrivo una lettera a mia nonna.
I'm writing a letter to my grandmother.

la cartolina postcard Ti spedisco una cartolina dal mare.
I'll send you a postcard from the seaside.

spedire to send (by post) Spedisco la lettera alla posta.
I'm sending the letter at the post office.

il saluto greeting Tanti saluti da Bologna!
Best wishes from Bologna!

il bacio kiss Un bacio a tutti!
Love to everyone!

l'augurio (good) wish Un grande augurio per l'esame!
All the best for your exam!

internet internet Cerco l'orario su internet.
I'll look up the timetable online.

chiamare to call (on the phone; by name) Ti chiamo{chiamare} stasera.
I'll call you tonight.

ci us; each other; there Ci vediamo domani!
See you tomorrow!

il fiore flower In giardino ci sono molti fiori.
There are lots of flowers in the garden.

pattern  ti chiamo, con me: me, you, us

mi · ti · ci ti chiamo{chiamare} · ci vediamo con · per + me · te

Mi (me), ti (you) and ci (us) go before the verb: ti chiamo (I'll call you), mi scrivi? (will you write to me?),
ci vediamo (we'll see each other: see you!). After a little word like con or per, mi and ti become me and
te: con me, per te. And with piacere: anche a me! (me too!).

Mi chiami dopo? Will you call me later?

Ci vediamo alle otto. See you at eight.

Questo regalo è per te. This present is for you.

Ti piace il gelato? Anche a me! Do you like gelato? Me too!

dialogue  a postcard for grandma
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giulia Anna, la nonna ha il raffreddore: ieri è stata male. Stasera telefono alla nonna.
Anna, Grandma has a cold: she wasn't well yesterday. I'm going to phone her tonight.

anna Povera nonna! Perché non scrivi un messaggio?
Poor Grandma! Why don't you send her a text?

giulia Perché la nonna non ha il cellulare, e internet… e l'e-mail… non sa che cos'è!
Because Grandma hasn't got a mobile, and the internet… and email… she doesn't know what they are!

anna Spediamo una cartolina? Ho una cartolina di Roma, con tanti fiori.
Shall we send her a postcard? I've got one from Rome, with lots of flowers.

giulia Sì, brava! Scrivi tu? Io scrivo male. L'indirizzo è: via Roma 12, Bologna.
Yes, good idea! Will you write it? My writing is terrible. The address is: 12 Via Roma, Bologna.

anna «Cara nonna, ti pensiamo tanto! Riposa, bevi il tè e non uscire con questo
freddo. Ti chiamiamo domani. Tanti saluti e un bacio, Giulia e Anna»
“Dear Grandma, we're thinking of you! Rest, drink your tea and don't go out in this cold. We'll call you tomorrow.

Best wishes and love, Giulia and Anna”

giulia Bella! Domani la spedisco dalla posta.
Lovely! I'll post it at the post office tomorrow.

marco Pronto, Giulia? Domani vado dalla nonna: ha bisogno di aiuto. Vieni con me?
Hello, Giulia? I'm going to Grandma's tomorrow: she needs help. Will you come with me?

giulia Sì, vengo con te, e anche Anna. Portiamo dei fiori alla nonna! Ci vediamo alle
quattro?
Yes, I'll come with you, and so will Anna. Let's take Grandma some flowers! See you at four?

marco Va bene, ci incontriamo davanti alla posta. Un bacio anche ad Anna!
OK, let's meet in front of the post office. Love to Anna too!

spell it  cover the word, write it, check

to phone, to call telefonare

message, text il messaggio

letter la lettera

postcard la cartolina

to send (by post) spedire

greeting il saluto

good to know · Ci vediamo (literally “we'll see each other”) is the everyday “see you”: ci vediamo
domani, ci vediamo dopo. chiamare is to call; chiamarsi is to be called. Ti chiamo = I'll call you; ti
chiami = you're called. Messages end with a hug of words: un bacio, baci, tanti saluti. Un bacio is warm,
not romantic. No accent: te = you (per te); tè = tea. Un tè per te!

Ti chiamo, ci vediamo, un bacio: your messages sound Italian now. Next: your mission. Anna is ill!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a story about being ill: say what hurts, understand the doctor's advice, and read
messages from friends.

Everything from this unit in one week: if you can follow these five scenes, you can get through a cold in
Italian, and tell everyone how you feel.

chapter 1  everything hurts

giulia Anna, sono le nove! Non vai a scuola?
Anna, it's nine o'clock! Aren't you going to school?

anna No… stamattina mi sono svegliata alle sette, ma non mi sento bene. Mi fa male
la testa e mi fanno male gli occhi.
No… I woke up at seven this morning, but I don't feel well. My head hurts and my eyes hurt.

giulia Vediamo… hai le mani calde! Hai la febbre: quasi 38.
Let me see… your hands are hot! You've got a temperature: almost 38.

anna E la schiena, e la pancia… mi fa male tutto il corpo.
And my back, and my tummy… my whole body hurts.

giulia E hai il naso rosso: è il raffreddore di Marco!
And your nose is red: it's Marco's cold!

anna Ma oggi c'è la lezione della professoressa Moretti…
But today there's Ms Moretti's lesson…

giulia Non andare a scuola. Resta a letto e riposa. Telefono io alla scuola.
Don't go to school. Stay in bed and rest. I'll phone the school.

anna Grazie, Giulia. Sei un'amica… e quasi un dottore!
Thanks, Giulia. You're a friend… and almost a doctor!

chapter 2  what the doctor says

anna Il medico è molto gentile. Ha guardato la bocca, le orecchie e il naso.
The doctor is very kind. She looked at my mouth, ears and nose.

giulia E che cosa dice? Leggi, Anna.
And what does she say? Read it, Anna.

anna «Raffreddore e febbre. Tre giorni a casa, a letto. Un cucchiaio di medicina dopo
colazione, pranzo e cena. Tanta acqua e tè caldo. Non uscire, non lavorare al
computer. Riposare!»
“A cold and a temperature. Three days at home, in bed. A spoonful of medicine after breakfast, lunch and dinner.

Plenty of water and hot tea. Don’t go out, don’t work on the computer. Rest!”

anna Tre giorni senza scuola e senza computer? E il mio lavoro?
Three days without school and without my computer? And my work?

giulia Il tuo lavoro può aspettare. Non piangere: è un raffreddore!
Your work can wait. Don't cry: it's a cold!

anna Non piango… ma sono preoccupata per l'esame.
I'm not crying… but I'm worried about the exam.

giulia Sei forte, Anna. E la dottoressa è sicura: tra tre giorni stai meglio.
You're strong, Anna. And the doctor is sure: in three days you'll be better.

chapter 3  your cold, marco!
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marco Pronto, Anna? Come ti senti? Giulia dice che hai il raffreddore… il mio
raffreddore!
Hello, Anna? How are you feeling? Giulia says you've got a cold… my cold!

anna Sì, il tuo raffreddore! Grazie mille, Marco!
Yes, your cold! Thanks a lot, Marco!

marco Scusa! Ti chiamo anche domani. E non avere paura dell'esame: ti aiuto io con
l'italiano.
Sorry! I'll call you tomorrow too. And don't be scared of the exam: I'll help you with your Italian.

anna E io ti aiuto con l'inglese, quando sto meglio. Ciao, ci sentiamo!
And I'll help you with your English, when I'm better. Bye, talk soon!

anna Un messaggio di Tom: «Ciao Anna! Stasera ti porto la cena dal ristorante: riso e
pollo, il piatto per i malati. Non cucinare! Un bacio, Tom»
A text from Tom: “Hi Anna! Tonight I'm bringing you dinner from the restaurant: rice and chicken, the dish for sick

people. Don't cook! Love, Tom”

anna Riso e pollo… Io ho voglia di una pizza!
Rice and chicken… I feel like a pizza!

chapter 4  visitors

tom Ciao, Anna! Ecco la cena: riso e pollo, senza sale e senza pepe.
Hi, Anna! Here's dinner: rice and chicken, no salt and no pepper.

anna Grazie, Tom! Ma non hai una pizza?
Thanks, Tom! But haven't you got a pizza?

tom Una pizza? Non mangiare la pizza con la febbre! Hai bisogno di riso.
A pizza? Don't eat pizza with a temperature! You need rice.

sandro Buonasera! Una sorpresa dal bar: un cornetto, dei fiori e una cartolina per Anna.
Questa cartolina è arrivata al bar per te.
Good evening! A surprise from the bar: a croissant, some flowers and a postcard for Anna. This postcard came to

the bar for you.

anna Una cartolina? È della nonna di Giulia! «Cara Anna, grazie per la tua cartolina.
Anche tu hai il raffreddore? Riposa! Tanti saluti e tanti auguri, la nonna»
A postcard? It's from Giulia's grandmother! “Dear Anna, thank you for your postcard. Have you got a cold too?

Rest! Best wishes and get well soon, Grandma”

anna Che sorpresa! Che fortuna: ho tutti gli amici qui!
What a surprise! How lucky: all my friends are here!

sandro E un complimento: senza Anna il bar è triste. Nessuno ride!
And a compliment: without Anna the bar is sad. Nobody laughs!

anna Adesso sono allegra! Domani torno a scuola!
Now I'm cheerful! Tomorrow I'm going back to school!

giulia No! Il medico dice tre giorni. Non essere nervosa: c'è tempo per l'esame.
No! The doctor says three days. Don't be nervous: there's time before the exam.

chapter 5  welcome back
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ms

moretti

Anna! Come ti senti?
Anna! How are you feeling?

anna Meglio, grazie, professoressa. Ma ho ancora le gambe deboli.
Better, thank you, Professor. But my legs are still weak.

tom E i capelli! Anna, hai dormito tre giorni?
And your hair! Anna, have you slept for three days?

anna Sì! E adesso non sono arrabbiata con Marco: ho dormito, ho letto e ho imparato
tante parole.
Yes! And now I'm not angry with Marco: I slept, I read and I learned lots of words.

ms

moretti

Brava! Mano, braccio, dente: che cosa sono?
Well done! Hand, arm, tooth: what are they?

anna Il corpo! E so dire: mi fa male la testa, ho bisogno di riposare.
The body! And I can say: my head hurts, I need to rest.

ms

moretti

Bene. E tu, Tom? Hai paura dell'esame?
Good. And you, Tom? Are you scared of the exam?

tom Io? No, sono calmo. Spero di avere fortuna! Ma adesso ho voglia di un caffè.
Me? No, I'm calm. I hope I'm lucky! But right now I feel like a coffee.

A cold, a doctor's note, postcards and a pizza you didn't get: unit ten, done! Next unit: work, study
and plans.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you do for a living and where you work: faccio il cuoco, sono impiegata, lavoro in una
fabbrica.

Che lavoro{lavoro} fai? is one of the first questions Italians ask a new friend. Today you can answer it, and
ask it back.

words

word meaning example

l'impiegato office worker, employee Sono impiegata in una banca.
I'm a clerk at a bank.

il commesso shop assistant Il commesso è molto gentile.
The shop assistant is very nice.

l'infermiere nurse Giulia fa{fare} l'infermiera.
Giulia is a nurse.

l'ingegnere engineer Mia madre è ingegnere.
My mother is an engineer.

l'operaio factory worker, worker Mio zio fa{fare} l'operaio in una fabbrica.
My uncle works in a factory.

il cuoco cook, chef Tom è un bravo cuoco.
Tom is a good cook.

l'autista driver (bus, taxi, lorry) L'autista dell'autobus è simpatico.
The bus driver is friendly.

il/la giornalista journalist Il marito della professoressa è giornalista.
The teacher's husband is a journalist.

il direttore director, manager; head (of a school) La direttrice della scuola è molto gentile.
The head of the school is very kind.

il segretario secretary Il segretario della scuola risponde al telefono.
The school secretary answers the phone.

la fabbrica factory Lavoro{lavorare} in una fabbrica di scarpe.
I work in a shoe factory.

la ditta firm, company Anna lavora per una ditta canadese.
Anna works for a Canadian company.

il/la collega colleague (pl. colleghi) I miei colleghi sono simpatici.
My colleagues are nice.

vendere to sell Sandro vende cornetti e panini.
Sandro sells croissants and sandwiches.

pattern  faccio il cuoco: jobs

wishyou.today
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faccio · fai · fa + il cuoco · l'infermiera sono cuoco · è infermiera

Two ways to say your job: fare + the article (faccio il cuoco) or essere without an article (sono cuoco).
Where you work: lavoro in + a place, in un ufficio, in una fabbrica, in ospedale. Most jobs have a
feminine form: il cuoco, la cuoca; l'infermiere, l'infermiera; il direttore, la direttrice. Jobs in -ista stay
the same: il giornalista, la giornalista.

Faccio l'insegnante. I'm a teacher.

Marco è studente, ma il sabato fa il commesso: vende scarpe. Marco is a student, but
on Saturdays he works as a shop assistant: he sells shoes.

Mia zia fa l'operaia in una fabbrica di scarpe. My aunt works in a shoe factory.

Lavoro in un ufficio con tre colleghi. I work in an office with three colleagues.

dialogue  what do you do?

ms

moretti

Oggi parliamo di lavoro. Tom, che lavoro fai? Il cameriere?
Today we're talking about work. Tom, what do you do? Are you a waiter?

tom No, faccio il cuoco. La sera lavoro nella cucina di un ristorante: pasta, pesce,
carne, verdura… e poi mi fanno male le gambe e le braccia!
No, I'm a cook. In the evenings I work in a restaurant kitchen: pasta, fish, meat, vegetables… and then my legs

and arms hurt!

ms

moretti

E prima di Bologna, in Inghilterra?
And before Bologna, in England?

tom Sono stato autista per un anno all'aeroporto di Londra: partenze, arrivi,
parcheggio… Poi ho lavorato in una fabbrica di dolci!
I was a driver at a London airport for a year: departures, arrivals, car park… Then I worked in a sweet factory!

ms

moretti

Complimenti, Tom! E tu, Anna?
Well done, Tom! And you, Anna?

anna Sono impiegata: lavoro per una ditta canadese, ma da casa, al computer.
Perché? Perché voglio studiare in Italia!
I'm an office worker: I work for a Canadian company, but from home, on my computer. Why? Because I want to

study in Italy!

ms

moretti

E i tuoi colleghi? Quanti sono?
And your colleagues? How many are there?

anna Diciannove, tutti in Canada! Ci parliamo su internet alle quattro: da loro sono le
dieci di mattina. E io lavoro in maglietta bianca!
Nineteen, all in Canada! We talk online at four: for them it's ten in the morning. And I work in a white T-shirt!

ms

moretti

Brava! E sapete che lavoro fa mio marito? È giornalista: scrive per un giornale di
Bologna!
Good! And do you know what my husband does? He’s a journalist: he writes for a Bologna newspaper!

tom Un giornalista! Professoressa, il nostro ristorante ha bisogno di un giornalista:
il cibo è buono, ma nessuno conosce il ristorante!
A journalist! Professor, our restaurant needs a journalist: the food is good, but nobody knows the place!

spell it  cover the word, write it, check

office worker, employee l'impiegato

shop assistant il commesso

nurse l'infermiere

engineer l'ingegnere
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factory worker, worker l'operaio
cook, chef il cuoco

good to know · Faccio il cuoco and sono cuoco mean the same. With fare you need the article; with
essere you don't. The feminine of many jobs ends in -a (cuoca, commessa, impiegata), of -tore jobs in -
trice (direttrice), and of a few in -essa (professoressa, dottoressa). Il collega, la collega; but the plurals
split: i colleghi, le colleghe. Gn in ingegnere sounds like the ny in canyon: in-jeh-NYEH-re.

Cuoco, infermiera, impiegata, giornalista: now you can talk about work. Tomorrow: what you'd rather
do.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you prefer, want, can or have to do, and what is easy or hard to do: preferisco restare,
è difficile scegliere.

Preferisco, posso, devo, mi piace, è difficile: put any verb after them and you can talk about plans, wishes
and problems.

words

word meaning example

preferire to prefer, would rather Preferisco il tè al caffè.
I prefer tea to coffee.

preparare to prepare, to get ready; to make (a meal) Tom prepara la cena.
Tom is making dinner.

usare to use Uso il computer tutto il giorno.
I use the computer all day.

ricordare to remember Non ricordo il suo nome.
I can't remember his name.

credere to believe; to think Domani piove? Credo di sì.
Is it raining tomorrow? I think so.

spiegare to explain La professoressa spiega molto bene.
The teacher explains things really well.

scegliere to choose Scegli tu il ristorante?
Will you choose the restaurant?

l'idea idea Ho un'idea!
I've got an idea!

la storia history; story Mi piace la storia dell'arte.
I like art history.

la cultura culture Mi piace la cultura italiana.
I like Italian culture.

il programma programme, plan; (TV) programme Che programma hai per sabato?
What are your plans for Saturday?

il capo boss, head Il mio capo è simpatico.
My boss is nice.

la riunione meeting Ho una riunione alle tre.
I've got a meeting at three.

la forchetta fork Non c'è una forchetta.
There's no fork.

pattern  preferisco restare: verb + infinitive

preferisco · posso · devo · mi piace · è difficile + restare · usare · scegliere

When one verb follows another, the second one stays in the infinitive, the dictionary form in -are, -ere, -
ire: preferisco restare, posso usare, devo studiare. It works after mi piace and after è + an adjective too:
è difficile scegliere, è importante dormire.

Preferisci andare al cinema o a teatro? Would you rather go to the cinema or the theatre?

È importante dormire bene e stare calmi. It's important to sleep well and stay calm.

Tom vuole preparare la cena. Tom wants to make dinner.

Mi piace leggere a letto. I like reading in bed.
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dialogue  plans for the weekend

marco Ragazze, che programma avete per domani?
Girls, what are your plans for tomorrow?

giulia Io sono occupata: faccio l'infermiera, e alle otto ho una riunione con il mio capo.
Di sabato!
I'm busy: I'm a nurse, and at eight I've got a meeting with my boss. On a Saturday!

marco E tu, Anna? Ho un'idea: andiamo al museo? C'è una mostra sulla storia e
sull'arte di Bologna: è divertente!
And you, Anna? I've got an idea: shall we go to the museum? There's an exhibition on the history and art of

Bologna: it's fun!

anna Mi piace la storia, ma preferisco restare a casa, perché devo preparare l'esame.
Sono un po' nervosa.
I like history, but I'd rather stay at home, because I have to study for the exam. I'm a bit nervous.

giulia Anna resta a casa il sabato? Ho sentito bene? Che sorpresa!
Anna staying in on a Saturday? Did I hear that right? What a surprise!

marco Posso aiutare io: spiego le parole difficili, con un esempio e un esercizio! Ricordi
la nostra ultima lezione?
I can help: I’ll explain the hard words, with an example and an exercise! Remember our last lesson?

anna Sì: abbiamo parlato di calcio per due ore! Noioso!
Yes: we talked about football for two hours! Boring!

marco Ma il calcio è cultura italiana! E domenica? Non hai voglia di giocare a tennis?
But football is Italian culture! And Sunday? Don't you feel like playing tennis?

giulia Anna, puoi usare la mia camera per studiare: è tranquilla. Se ti fa male la testa,
la medicina è in bagno.
Anna, you can use my room to study: it's quiet. If you get a headache, the medicine is in the bathroom.

anna Grazie! E domenica pizza e film: un film per ridere, non per piangere! Ma il film
lo scelgo io!
Thanks! And on Sunday, pizza and a film: a film to laugh at, not to cry at! But I'm choosing the film!

spell it  cover the word, write it, check

to prefer, would rather preferire
to prepare, to get ready; to make (a
meal) preparare

to use usare

to remember ricordare

to believe; to think credere

to explain spiegare

good to know · Preferire is an -isc- verb like finire: preferisco, preferisci, preferisce, but preferiamo,
preferite. Il programma is masculine although it ends in -a, like il problema: i programmi. Preparare un
esame means to study for an exam; preparare la cena is to make dinner. Non ci credo! (I don't believe
it!) is what you say to good news and to Marco arriving on time.

Preferisco, posso, devo + any verb: your sentences just got much longer. Tomorrow: if it rains…
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Make plans that depend on something: se piove, restiamo a casa. Use altro, ogni, qualche,
qualcosa and qualcuno.

Every plan in Bologna depends on the weather, the trains and Marco. With se you can plan for all three.

words

word meaning example

così like this, like that; so Si dice così.
That's how you say it.

qualche some, a few Qualche volta gioco a tennis.
Sometimes I play tennis.

qualcuno someone; anyone (in questions) C'è qualcuno?
Is anyone there?

stesso same Abbiamo lo stesso cappotto!
We've got the same coat!

giusto right, correct; fair La risposta è giusta.
The answer is right.

possibile possible È possibile pagare con la carta?
Is it possible to pay by card?

lasciare to leave (something, someone); to let Lascio la bicicletta davanti al bar.
I leave my bike in front of the café.

milione million Un milione di grazie, Marco!
A million thanks, Marco!

l'animale animal; pet Hai animali?
Do you have any pets?

pattern  se piove…: if

se + piove · hai fame · sei stanco restiamo a casa · mangia · vai a letto

Se means if. At A1 both halves stay in the present, even for tomorrow: se piove, restiamo a casa (if it
rains, we'll stay at home). The se part can come first or second: restiamo a casa se piove.

Se sei stanco, vai a letto. If you're tired, go to bed.

Se vuoi, ti spiego la lezione. If you like, I'll explain the lesson to you.

Andiamo in campagna se c'è il sole. We'll go to the countryside if it's sunny.

Se hai la febbre, prendi una medicina. If you have a temperature, take some medicine.

dialogue  sun or rain?
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tom Sandro, domani facciamo una gita in campagna con Anna e Marco. Che tempo
fa? Che temperatura c'è?
Sandro, tomorrow we're going on a trip to the countryside with Anna and Marco. What's the weather going to be

like? What's the temperature?

sandro Non è sicuro: il cielo è grigio e ci sono tante nuvole. Se piove, restate a casa!
It's not certain: the sky is grey and there are lots of clouds. If it rains, stay at home!

anna Allora: se piove, andiamo al cinema; se c'è il sole, andiamo in campagna. Ho
voglia di vedere gli animali!
Right: if it rains, we'll go to the cinema; if it's sunny, we'll go to the countryside. I feel like seeing the animals!

tom Giusto! È possibile partire alle nove? Così abbiamo tutto il giorno. Preferisco
andare in bicicletta!
Right! Can we leave at nine? That way we have the whole day. I'd rather go by bike!

sandro E Marco? Ieri è arrivato alle dieci, perché dorme sempre! Ogni volta è la stessa
storia.
And Marco? Yesterday he turned up at ten, because he's always asleep! Every time it's the same story.

anna Lo so. Se Marco arriva tardi, lo lasciamo al bar e partiamo senza di lui!
I know. If Marco's late, we'll leave him at the bar and go without him!

anna Tom, tu sei cuoco: porti qualcosa da mangiare? Pollo, insalata, formaggio…
Tom, you're a cook: will you bring something to eat? Chicken, salad, cheese…

tom Va bene… ma stasera lavoro, e ieri ho lavorato tanto. Se mi fa male la schiena,
porto solo due panini!
OK… but I'm working tonight, and I worked a lot yesterday. If my back hurts, I'm only bringing two sandwiches!

sandro Ho un'idea: prendete la strada del fiume, andate sempre dritto e girate a destra
al ponte. E io preparo i panini per tutti! Buona gita!
I've got an idea: take the road along the river, keep going straight and turn right at the bridge. And I'll make

sandwiches for everyone! Have a good trip!

anna Grazie, Sandro! Che fortuna! Allora, un altro caffè?
Thanks, Sandro! How lucky! Another coffee, then?

spell it  cover the word, write it, check

like this, like that; so così

some, a few qualche

someone; anyone (in questions) qualcuno

same stesso

right, correct; fair giusto

possible possibile

good to know · Se (if) has no accent. Così has one, on the last vowel: co-SÌ. Ogni and qualche never
change and always take a singular noun: ogni giorno, qualche volta (sometimes). Allora is the Italian
“so…”: it starts a decision (allora, andiamo!) and buys you time to think. Solo means “only”: bevo solo
acqua. As an adjective it's “alone”: sono solo, sono sola.

Se piove, se c'è il sole, se Marco arriva tardi: you've got a plan for everything. Tomorrow: quando.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



142wishyou.today · learning · Italian A1 · free at wishyou.today/learning

Join two actions with quando, and talk about time spans: fino a giugno, durante l'estate, circa
sei mesi.

Quando finisco, quando torno, quando fa caldo: with quando you can talk about habits and about the
future, in the present tense you already know.

words

word meaning example

la fine end Alla fine del mese vado a Roma.
At the end of the month I'm going to Rome.

l'inizio beginning, start All'inizio l'italiano è difficile.
At first Italian is hard.

durante during Durante l'estate vado al mare.
In the summer I go to the seaside.

fino until (fino a) Lavoro{lavorare} fino alle sei.
I work until six.

circa about, around (a number) Il treno arriva tra circa dieci minuti.
The train arrives in about ten minutes.

abbastanza quite, fairly; enough Parlo abbastanza bene.
I speak quite well.

veramente really, truly; actually Questo gelato è veramente buono!
This gelato is really good!

il paese country; village, small town Il Canada è un paese molto grande.
Canada is a very big country.

la gente people C'è tanta gente in piazza.
There are lots of people in the square.

la vita life La vita a Bologna è bella.
Life in Bologna is good.

il futuro future In futuro voglio lavorare in Italia.
In the future I want to work in Italy.

famoso famous Bologna è famosa per il cibo.
Bologna is famous for its food.

vivere to live Il fidanzato di Giulia vive a Roma.
Giulia's boyfriend lives in Rome.

pattern  quando finisco…: when

quando + finisco · piove · arriva Marco

vado a casa · prendo l'autobus · mangiamo

Quando? with a question mark asks when. Quando without one joins two actions: quando finisco, vado
a casa (when I finish, I go home). As with se, both halves stay in the present, for habits and for the
future: quando arriva Marco, mangiamo (when Marco gets here, we'll eat).

Quando arriva Marco, mangiamo. When Marco gets here, we'll eat.

Quando fa caldo, andiamo al mare. When it's hot, we go to the seaside.

Quando comincia il film? When does the film start?

Quando arrivi a casa, mi scrivi un messaggio? When you get home, will you text me?
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dialogue  when the course ends

giulia Anna, il corso finisce a dicembre. Hai pensato al futuro? Che cosa fai alla fine
del corso?
Anna, the course ends in December. Have you thought about the future? What will you do at the end of it?

anna Quando finisce il corso, resto a Bologna fino a giugno: circa sei mesi. Poi, a
luglio, prendo l'aereo e torno in Canada.
When the course ends, I'm staying in Bologna until June: about six months. Then, in July, I'm flying back to

Canada.

giulia Solo sei mesi? Perché? E dopo? Che cosa fai in futuro? Forse resti?
Only six months? Why? And after that? What will you do in the future? Maybe you'll stay?

anna Non lo so. Spero di sì! All'inizio è stato difficile, ma adesso mi piace vivere qui,
veramente. La mia vita è cambiata!
I don't know. I hope so! At first it was hard, but now I really like living here. My life has changed!

giulia E l'italiano? Adesso parli abbastanza bene, e pronunci bene!
And your Italian? You speak quite well now, and your pronunciation is good!

anna Grazie! Quando parlo con la gente al mercato, capisco quasi tutto. E quando non
capisco, chiedo!
Thanks! When I talk to people at the market, I understand almost everything. And when I don't understand, I ask!

giulia Bologna è famosa per il cibo e per l'università, la più antica del mondo… e per la
gente simpatica!
Bologna is famous for its food and its university, the oldest in the world… and for its friendly people!

anna Come Sandro! E prima di partire, quando fa caldo, voglio vedere tutto il paese: le
isole, le montagne con la neve, i laghi.
Like Sandro! And before I leave, when it’s warm, I want to see the whole country: the islands, the snowy

mountains, the lakes.

giulia Brava! Ma non pensare al futuro adesso: pensa all'esame! Se hai bisogno di
aiuto, chiama Marco!
Good for you! But don't think about the future now: think about the exam! If you need help, call Marco!

anna Giusto. Quando finisco i compiti, vado a letto. Domani mi sveglio presto!
Buonanotte, un bacio!
True. When I've finished my homework, I'm going to bed. I'm getting up early tomorrow! Good night, love you!

spell it  cover the word, write it, check

end la fine

beginning, start l'inizio

during durante

until (fino a) fino

about, around (a number) circa

quite, fairly; enough abbastanza

good to know · Fino a (until) joins up with the article like any a: fino alle sei, fino al weekend. Circa goes
before the number: circa sei mesi, circa le otto. La gente is singular: la gente è simpatica, not sono.
Paese is a country (l'Italia è un bel paese) and also a village: il mio paese is my home village or town.

Quando, fino a, durante: you can talk about the future now. Tomorrow: your last mission. What next,
Anna?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow Anna's last week of the course: jobs, plans, choices, memories and the big decision, with
everything you've learned.

This is the whole course in five scenes: work, plans, if and when, the past and the future. If you can follow
Anna's story, you're ready for the practice exams.

chapter 1  do you remember?

ms

moretti

Ragazzi, oggi è l'ultima lezione. Domani c'è l'esame! Siete pronti?
Everyone, today is the last lesson. The exam is tomorrow! Are you ready?

tom Credo di sì… Professoressa, può spiegare ancora una volta la lezione di lunedì?
Non ricordo la risposta dell'esercizio 4.
I think so… Professor, can you explain Monday's lesson one more time? I can't remember the answer to exercise 4.

ms

moretti

Certo, Tom. Ma prima: ricordate il primo giorno?
Of course, Tom. But first: do you remember the first day?

anna Sì! All'inizio non ho capito niente. E Tom è arrivato tardi.
Yes! At first I didn't understand a thing. And Tom was late.

tom E Anna ha perso la chiave, il cellulare, il passaporto…
And Anna lost her key, her phone, her passport…

ms

moretti

E adesso parlate abbastanza bene! È la storia di ogni corso: alla fine, tutti
parlano italiano.
And now you both speak quite well! It's the story of every course: in the end, everybody speaks Italian.

ms

moretti

Allora, che programma avete dopo l'esame?
So, what are your plans after the exam?

tom Io resto a Bologna. Il mio capo dice che sono un bravo cuoco: da gennaio
preparo i dolci del ristorante!
I'm staying in Bologna. My boss says I'm a good cook: from January I'm making the restaurant's desserts!

ms

moretti

Complimenti, Tom! E tu, Anna?
Well done, Tom! And you, Anna?

anna Non lo so ancora…
I don't know yet…

chapter 2  stay or go?
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anna Giulia, ascolta: un'e-mail della mia ditta!
Giulia, listen: an email from my company!

anna «Cara Anna, a gennaio la nostra ditta apre un ufficio a Bologna. Abbiamo
bisogno di un'impiegata: deve parlare italiano e inglese. Se vuoi, il posto è tuo:
puoi usare il tuo computer da casa o lavorare in ufficio con i nuovi colleghi
italiani. Ma è possibile anche tornare a lavorare in Canada. Scegli tu! Ci
vediamo alla riunione su internet lunedì. Tanti saluti, la direttrice»
“Dear Anna, in January our company is opening an office in Bologna. We need an employee: she must speak

Italian and English. If you like, the job is yours: you can use your computer at home or work in the office with our

new Italian colleagues. But you can also come back and work in Canada. You choose! See you at the online

meeting on Monday. Best wishes, the director”

giulia Un ufficio a Bologna! Che fortuna!
An office in Bologna! How lucky!

anna Sì, ma… se resto, la mia famiglia è lontana. Se torno, gli amici sono qui.
Yes, but… if I stay, my family is far away. If I go back, my friends are here.

giulia E che cosa preferisci?
And what would you prefer?

anna Non lo so. È difficile scegliere!
I don't know. It's hard to choose!

giulia Ho un'idea: domani, dopo l'esame, andiamo da Sandro e parliamo con tutti.
I've got an idea: tomorrow, after the exam, let's go to Sandro's and talk to everyone.

chapter 3  remember?

marco Allora, l'esame?
So, how was the exam?

anna Abbastanza facile! Durante l'esame sono stata calma, veramente.
Fairly easy! I really was calm during the exam.

marco Brava! Ricordi la prima volta al bar di Sandro? Sono arrivato tardi.
Well done! Remember the first time at Sandro's bar? I was late.

anna Come sempre! E poi il compleanno di Sandro, con la torta e tanti auguri…
As always! And then Sandro's birthday, with the cake and the singing…

marco E Roma sotto la pioggia, con l'ombrello di Sandro!
And Rome in the rain, with Sandro's umbrella!

anna E tu sull'isola, senza nave! Hai dormito in un albergo con la stessa maglietta.
And you on the island, with no boat! You slept in a hotel in the same T-shirt.

marco Giusto… E poi il mio raffreddore.
True… And then my cold.

anna Il nostro raffreddore! Tre giorni a letto.
Our cold! Three days in bed.

marco Anna, senza di te Bologna è meno divertente. Non lasciare Bologna!
Anna, Bologna is less fun without you. Don't leave Bologna!

chapter 4  jobs in the family
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tom Anna, che lavoro fanno i tuoi genitori in Canada?
Anna, what do your parents do in Canada?

anna Mio padre è ingegnere: lavora in una fabbrica di macchine. Mia madre fa la
giornalista.
My father is an engineer: he works in a car factory. My mother is a journalist.

tom Mio padre fa l'autista, e mia madre fa la segretaria in una scuola.
My father is a driver, and my mother is a secretary at a school.

marco Nostro padre è impiegato in una fabbrica, e nostra madre fa la commessa:
vende vestiti in centro.
Our father is a clerk at a factory, and our mother is a shop assistant: she sells clothes in the centre.

giulia E il cuoco della famiglia? Nessuno: solo Tom!
And the family cook? Nobody: only Tom!

sandro E io? Io vivo al bar: circa quattordici ore al giorno, dalle sei di mattina fino alle
otto di sera!
And me? I live at the bar: about fourteen hours a day, from six in the morning until eight in the evening!

tom Sandro, lei ha fatto un milione di cappuccini!
Sandro, you've made a million cappuccinos!

anna E la cultura italiana? È qui, al bar di Sandro!
And Italian culture? It's right here, at Sandro's bar!

chapter 5  everyone has an opinion

sandro Anna, ascolta: da giovane sono partito per vedere il mondo, ma alla fine sono
tornato. Il mio paese è qui.
Anna, listen: when I was young I left to see the world, but in the end I came back. My home is here.

anna E il mio paese è il Canada… La mia famiglia, la mia vita…
And my home is Canada… My family, my life…

tom Ma se resti, ogni mattina hai il cappuccino di Sandro!
But if you stay, you get Sandro's cappuccino every morning!

giulia E io faccio l'infermiera: non ho tempo per cercare un'altra persona per
l'appartamento!
And I'm a nurse: I haven't got time to look for someone else for the flat!

marco E chi mi aiuta con l'inglese?
And who'll help me with my English?

sandro Ragazzi, così è troppo difficile! Anna deve scegliere da sola.
Guys, you're making it too hard! Anna has to choose on her own.

anna Grazie, Sandro. Ragazzi… ho scelto!
Thanks, Sandro. Everyone… I've decided!

chapter 6  anna's choice
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anna Resto a Bologna! Da gennaio lavoro nel nuovo ufficio della ditta.
I'm staying in Bologna! From January I'll be working in the company's new office.

sandro Che bello! Un caffè per tutti, e stasera non pagate!
Wonderful! Coffee for everyone, and tonight it's on the house!

ms

moretti

Ho sentito bene? Anna resta? Allora ci vediamo a gennaio, al corso nuovo!
Did I hear that right? Anna's staying? Then see you in January, at the new course!

anna Sì, professoressa! Quando finisco il lavoro, la sera, voglio studiare ancora.
Yes, Professor! When I finish work in the evening, I want to keep studying.

tom E in estate?
And in the summer?

anna Quando arriva l'estate, viene mia madre e facciamo una gita: Roma, il mare,
un'isola!
When summer comes, my mother is coming over and we'll go on a trip: Rome, the sea, an island!

marco Un'isola? Attenzione all'ultima nave!
An island? Watch out for the last boat!

giulia E il futuro, Anna?
And the future, Anna?

anna Il futuro? Qualche mese, qualche anno… non lo so. Ma adesso la mia vita è qui,
con voi e con la gente di Bologna.
The future? A few months, a few years… I don't know. But right now my life is here, with you and the people of

Bologna.

sandro La nostra Anna! Famosa in tutta la via: la canadese che perde tutto!
Our Anna! Famous in the whole street: the Canadian who loses everything!

anna Non è vero! Io non perdo mai niente… Ragazzi, qualcuno ha visto il mio
cellulare?
That's not true! I never lose anything… Guys, has anyone seen my phone?

From ciao on the first morning to a job, a choice and a lost phone: you've followed Anna all the way.
Unit eleven, done! Next: the two practice exams. In bocca al lupo (good luck)!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


